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  مبدأ الموافقة المستنيرة على التدخل الطبي
  " في القانونين الأمريكي والإنـجليزي دراسة قضائية مقارنة"

 

  الملخص

یرة للمریض قبل التدخل الطبي من المبѧادئ     یُعتبر الحصول على الموافقة المستن    

المستقرة التي تحكم الممارسة الطبیة في الوقت الحاضѧر، بѧل أصѧبحت عقیѧدة ثابتѧة فѧي        

وقد شھدت الѧسنوات الأخیѧرة تطѧورًا فѧي مفھѧوم الموافقѧة التѧي         . مختلف النظم القانونیة  

تلѧك الموافقѧة   فلѧم تعѧد   . یجب على الطبیب الحصول علیھا قبل البѧدء فѧي أي إجѧراء طبѧي     

. بمفھومھا التقلیدي، بل أصبح یتعѧین علیѧھ الحѧصول علѧى موافقѧة المѧریض المѧستنیرة             

ویُعتبѧر ھѧذا المفھѧوم لموافقѧة المѧریض حѧدیثًا نѧسبیًا فѧي المجتمѧع الطبѧي؛ فلѧم یكѧن ھѧѧذا             

ویرجѧѧع الفѧѧضل فѧѧي ظھѧѧور عقیѧѧدة الموافقѧѧة المѧѧستنیرة       . المѧѧصطلح موجѧѧودًا مѧѧن قبѧѧل   

ھا إلى القضاء الأمریكي ونظیره الإنجلیزي من بعده مѧع وجѧود   بمفھومھا الحالي وتطور  

فلقد مر كل من القضاء الأمریكي ونظیѧره الإنجلیѧزي مѧن بعѧده          . بعض الاختلافات بینھما  

إزاء الموافقة المستنیرة بمراحل عدة، شھد خلالھѧا الاجتھѧاد القѧضائي تطѧورًا ملحوظѧًا؛          

       ѧار حѧة وإنكѧة الطبیѧراء      حیث انتقل من مرحلة الھیمنѧى الإجѧة علѧي الموافقѧریض فѧق الم

الطبي، مرورًا بالاعتراف بحق المریض في الاستقلالیة وتقریѧر المѧصیر، وانتھѧاءً بھѧذا           

ولѧѧѧѧم یتوقѧѧѧѧف دور القѧѧѧѧضاء . الѧѧѧѧنھج الحѧѧѧѧدیث المѧѧѧѧُسمى بعقیѧѧѧѧدة بالموافقѧѧѧѧة المѧѧѧѧستنیرة 

 تطور الأنجلوسكسوني على إرساء مبدأ الموافقة المستنیرة، بل كان لھ الدور الأبرز في    

  .ھذا المبدأ حتى وصل إلى ما ھو علیھ الآن
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Abstract 

Obtaining the patient's informed consent before medical 
intervention is one of the established principles that govern 
medical practice at the present time, and has even become an 
established doctrine in various legal systems. Recent years have 
witnessed a development in the concept of consent that a doctor 
must obtain before beginning any medical procedure. This 
consent is no longer in its traditional sense, but rather he must 
obtain the patient's    informed consent. This concept of patient 
consent is relatively new in the medical community; this term 
did not exist before. The credit for the emergence of the 
doctrine of informed consent in its current concept and its 
development is due to the American judiciary and its English 
counterpart after it, with some differences between them. Both 
the American judiciary and its English counterpart after it, 
regarding informed consent, went through several stages, 
during which jurisprudence witnessed a remarkable 
development. He moved from the stage of medical domination 
and denial of the patient's right to consent to a medical 
procedure, through the recognition of the patient's right to 
autonomy and self-determination, and ending with this modern 
approach called the doctrine of informed consent. The role of 
the Anglo-Saxon judiciary did not depend on establishing the 
principle of informed consent, but rather had the most 
prominent role in the development of this principle until it 
reached what it is now.                                               
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  مقدمة
  

  : موضوع البحث وأھمیتھ -١

یُعتبر الحصول على الموافقة المستنیرة للمریض قبل التدخل الطبي من المبѧادئ          

المستقرة التي تحكم الممارسة الطبیة في الوقت الحاضѧر، بѧل أصѧبحت عقیѧدة ثابتѧة فѧي        

ذ تلك العقیدة التي تستند على مبدأ استقلالیة المѧریض فѧي اتخѧا        . مختلف النظم القانونیة  

قراراتѧھ الطبیѧة وحقѧھ فѧѧي تقریѧر مѧصیره، فѧѧالفرد یجѧب أن یكѧون فѧѧي مѧأمن مѧن انتھѧѧاك          

ومن ھنا أصبحت الموافقة المѧستنیرة علѧى الإجѧراء الطبѧي، أیѧا كانѧت       . سلامتھ الجسدیة 

طبیعتھ، تُمثل حجر الزاویة في العلاقة بین الطبیب والمریض وحقًا أصیلًا للأخیر قبل أي 

  .)١( بجسدهتدخل طبي یتضمن مساسًا

وقد شھدت السنوات الأخیرة تطورًا في مفھوم الموافقة التي یجѧب علѧى الطبیѧب        

فلم تعد تلك الموافقة بمفھومھѧا التقلیѧدي،   . الحصول علیھا قبل البدء في أي إجراء طبي      

ولعѧل الѧسبب فѧي ذلѧك     . بل أصبح یتعین علیھ الحصول على موافقѧة المѧریض المѧستنیرة    

 عن السماح للأطباء بأن یكونوا فѧي وضѧع الѧسیطرة علѧى جمیѧع      یعود إلى تراجع الأفراد  

قراراتھم الطبیة، فضلًا عن أن الثقة الواجب توافرھا بین الطبیب ومریضھ أصبحت غیر    

ومѧѧن ھنѧѧا بѧѧدأت مرحلѧѧة جدیѧѧدة زاد الاھتمѧѧام فیھѧѧا بحѧѧق المѧѧریض فѧѧي الموافقѧѧة       . كافیѧѧة

  .)٢(واشتراط أن تكون تلك الأخیرة مُستنیرة

                                                             
(1) Bright, E., Milne, E. (2017, May 12). Consent: an update, British Dental 

J. 222(9). at 655. 
(2) Hanson , L.R. (2001). Informed Consent and the Scope of Physician’s 

duty of disclosure, Hein On Line, 77 N.D.L. Rev. 71. at 73.  
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موافقѧة المطلوبѧة مѧن المѧریض مجѧرد توقیѧع علѧى نمѧوذج الموافقѧة أو              فلم تعد ال  

إقرار یُقدمھ لھ الطبیب، بل أصبح الأمر یتطلب تواصلًا فعالًا بین الطبیب والمریض یُتیح     

. للأخیر فرصة الحصول على معلومѧات كافیѧة حتѧى یѧتمكن مѧن اتخѧاذ قѧرارٍ واعٍ مѧُستنیرٍ              

 ا       ومن ھنا أصبحت الموافقة المستنیرة حقشریعیѧا وتضائیѧریض قѧھ للمѧا بѧًیلًا مُعترفѧا أص

وفقھیًا فѧي الوقѧت الحѧالي؛ فѧالمریض لا یѧستطیع ممارسѧة ھѧذا الحѧق بѧشكل فعѧال إلا إذا              

  .  )١(كان یمتلك معلومات كافیة عن التدخل الطبي المقترح

ویُعتبر ھذا المفھوم لموافقة المریض حدیثًا نسبیًا فѧي المجتمѧع الطبѧي؛ فلѧم یكѧن       

ویرجѧع الفѧضل فѧي ظھѧور عقیѧدة الموافقѧة المѧستنیرة        . ذا المѧصطلح موجѧودًا مѧن قبѧل        ھ

بمفھومھا الحالي وتطورھا إلى القضاء الأمریكي ونظیره الإنجلیزي من بعده مѧع وجѧود     

ففѧѧي غیѧѧاب التنظѧѧیم التѧѧشریعي لتلѧѧك المѧѧسألة تحمѧѧل القѧѧضاء    . بعѧѧض الاختلافѧѧات بینھمѧѧا 

 مѧѧن خѧѧلال التأكیѧѧد علѧѧى حѧѧق المѧѧریض فѧѧي     المѧѧذكور مѧѧسئولیة حمایѧѧة حقѧѧوق المرضѧѧى   

الاستقلالیة وتقریر المصیر؛ ومن ثم حقھ فѧي الإفѧصاح الكѧافي قبѧل إبѧداء موافقتѧھ علѧى                

  .)٢(أي تدخل طبي یُمثل مساسًا بجسده، وبالتالي إدانة الطبیب عند الإخلال بھذا الواجب

مѧصطلح الموافقѧة   ویُعتبر القضاء الأمریكي، من الناحیة التاریخیѧة، ھѧو أول مѧن أرسѧى             

المستنیرة منذ الخمسینیات من القرن الماضي، إلا أن ظھور ھذا المصطلح فѧي المحѧاكم           

الأمریكیѧѧة لѧѧم یѧѧأت فجѧѧأة، بѧѧل مѧѧر بتطѧѧور كبیѧѧر مѧѧن خѧѧلال النطѧѧق بسلѧѧسلة مѧѧن القѧѧرارات     

 ، والتي یُنسب إلیھا الفضل عالمیѧًا فѧي   ١٩١٤، ١٩٠٥القضائیة المھمة في الفترة بین     

تقلال المریض وحقھ في تقریر مѧصیره الѧذي اُعتبѧر لاحقѧًا أساسѧًا لمبѧدأ            تكریس مبدأ اس  

                                                             
(1) Id.  
(2) Bazzano, L.A. et. al. (2021, Spring). A modern history of informed 

consent and the role of key information,  Ochsner J. 21. at 80. 
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الموافقة المѧستنیرة، ذلѧك المѧصطلح الѧذي اسѧتخدمتھ المحѧاكم الأمریكیѧة لأول مѧرة عѧام               

١(١٩٥٧(.  

أمѧѧا قبѧѧل ذلѧѧك، كѧѧان یھѧѧتم القѧѧضاء الأمریكѧѧي بقѧѧضایا تكѧѧریس حѧѧق المѧѧریض فѧѧي      

ھѧѧا التقلیѧѧدي؛ حیѧѧث كѧѧان شѧѧائعًا فѧѧي تلѧѧك  الموافقѧѧة الѧѧسابقة علѧѧى الإجѧѧراء الطبѧѧي بمفھوم 

الفترة مبدأ الأبوة الطبیة الѧذي مѧن شѧأنھ جعѧل الѧسیطرة والھیمنѧة الكاملѧة للطبیѧب، أمѧا               

المریض فلیس لھ الحق في مناقشة طبیبھ في القرارات التي یتخذھا وتتعلق بجسده وما   

  .)٢(علیھ إلا التسلیم لقراراتھ الطبیة

لمحѧاكم الأمریكیѧة فѧي التوسѧع فѧي مفھѧوم موافقѧة         بѧدأت ا ١٩٥٧إلا أنھ منذ عام     

المѧریض، وبѧدأ القѧضاء الأمریكѧي فѧѧي اسѧتخدام مѧصطلح الموافقѧة المѧستنیرة لأول مѧѧرة         

وبذلك یكѧون القѧضاء الأمریكѧي قѧد انتقѧل مѧن       . "Salgo"ضمن حیثیات القضیة الرائدة     

 مѧسبق،  المطالبة بالحصول علѧى موافقѧة المѧریض بمفھومھѧا التقلیѧدي أي دون إفѧصاح              

إلى وجوب أن تكѧون تلѧك الموافقѧة مѧستنیرة، أي صѧادرة عѧن المѧریض بعѧد تلقیѧھ لقѧدر              

  .)٣(كافٍ من المعلومات ذات الصلة بالإجراء الطبي المقترح

وقد أحدث ھذا الحكم، عقب صدوره، ارتباكًا وقلقًا في المجتمع الطبي، حیث ألزم 

وقѧѧد .  علѧѧى موافقѧѧة المѧѧریضالأطبѧѧاء بواجѧѧب إضѧѧافي یتمثѧѧل فѧѧي الإفѧѧصاح قبѧѧل الحѧѧصول 

                                                             
(1) Hanson. id. at 72.  
(2) Wandler, M. (2001). The history of the informed consent requirement in 

United States Federal Policy, Harvard Library Office for Scholarly 
Communication, Third Year Paper. at 1.  

(3) Salgo v. Leland Stanford Jr. University Board of Trustees, 317, P. 2d 
170, 173 (1957). 
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توالت بعد ذلك القضایا التي سѧارت علѧى ذات الѧنھج حتѧى أصѧبحت الموافقѧة المѧستنیرة          

  .)١ (من المبادئ الثابتة التي تحكم الممارسة الطبیة في النظام الأمریكي

أما عن القضاء الإنجلیزي، فلم یكن یعترف في البدایة بمبدأ الموافقة المستنیرة، 

فقѧد كѧان القѧانون الإنجلیѧزي یعتѧرف فقѧط       . ضاء الأمریكي فѧي ذلѧك الوقѧت   على خلاف الق  

بحق الفرد في السلامة الجѧسدیة ومѧن ثѧم حقѧھ فѧي قبѧول أو رفѧض أي تѧدخل طبѧي علѧى            

  . )٢(جسده

وقد ظلت المحѧاكم الإنجلیزیѧة علѧى ذات الѧنھج حتѧى بѧدأت فѧي الإعتѧراف بعقیѧدة                  

 بѧدأت تعتѧرف بمѧضمون    ١٩٨١ففѧي عѧام    . الموافقة المستنیرة تدریجیًا مع مرور الوقت     

المبѧѧدأ مѧѧع رفѧѧض اسѧѧتخدام ذات المѧѧصطلح الѧѧدارج فѧѧي المحѧѧاكم الأمریكیѧѧة، إلѧѧى أن قѧѧرر   

مجلس اللوردات البریطاني، لأول مѧره فѧي تاریخѧھ، تبنѧي مѧصطلح الموافقѧة المѧستنیرة                

  .)٣(١٩٨٥ عام "Sidaway"في القضیة التاریخیة 

یزي دورًا بارزًا في تطور ھذا المبدأ، الأمر ومنذ ذلك الوقت أصبح للقضاء الإنجل 

الذي یظھر جلیًا مѧن خѧلال العدیѧد مѧن الѧسوابق القѧضائیة المھمѧة التѧي شѧكلت فیمѧا بعѧد              

  . )٤(جزءًا أساسیًا في ھذا النھج الجدید

                                                             
(1) Thomas, N.G.(2020,Jan.).Informed Consent: the UK Perspective, 

Researchgate.at 80.  
(2) Grimm, D.A.(2007,Win.).Informed Consent for All! No Exceptions, New 

Mexico Law Rev. 37. at 39. 
(3) Chatterton v. Gerson, 1981, 1A11E.R.257; Sidaway v. Board of 

governors of the Bethlem Royal Hospital and others (1985) 871 AC.  
(4) Thomas. id. at 80. 
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ولѧѧѧѧم یتوقѧѧѧѧف دور القѧѧѧѧانونیین الأمریكѧѧѧѧي والإنجلیѧѧѧѧزي، بѧѧѧѧصدد مبѧѧѧѧدأ الموافقѧѧѧѧة  

المھمѧѧة التѧѧي شѧѧكلت نھجѧѧًا سѧѧارت علیѧѧھ مختلѧѧف     المѧѧستنیرة، عنѧѧد الѧѧسوابق القѧѧضائیة   

التشریعات المقارنة الأخرى وھي بصدد تنظیم تلѧك المѧسألة ضѧمن تѧشریعاتھا، بѧل امتѧد        

الأمر إلى اعتبارھا من أكثر التشریعات اھتمامًا وتنظیمًا لعقیѧدة الموافقѧة المѧستنیرة فѧي        

 الѧذي یظھѧر جلیѧًا،    الأمѧر . أدق تفاصیلھا على النحو الذي سوف نعرض لѧھ طیلѧة البحѧث        

علѧى سѧبیل المثѧال، فѧي المبѧادئ التوجیھیѧة بѧشأن المعѧاییر المھنیѧة والأخلاقیѧة للأطبѧاء            

وفقѧًا  ) GMC(الصادرة عن المجلس الطبي العام فى المملكة المتحدة والمعروفة باسѧم          

كѧذلك مدونѧة الأخلاقیѧات الطبیѧة الحالیѧة الѧصادرة عѧن        . )١(٢٠٢٠لأحدث تعѧدیلاتھا عѧام    

  .)٢((AMA) والتي یُطلق علیھا ٢٠١٦ة الطبیة الأمریكیة عام الجمعی

وإذا نظرنѧѧا إلѧѧى الوضѧѧع فѧѧي التѧѧشریع المѧѧصري، نجѧѧد أنѧѧھ لѧѧم یѧѧرد تنظیمѧѧًا لمبѧѧدأ     

الموافقة المستنیرة علѧى غѧرار معظѧم التѧشریعات المقارنѧة؛ فلѧم یتѧضمن قѧانون مزاولѧة             

 -٢٠١٩ سبتمبر ٢٩  وفقًا لأحدث تعدیل صادر في- ١٩٥٤ لسنة  ٤١٥مھنة الطب رقم    

نѧѧѧصًا قانونیѧѧѧا صѧѧѧریحًا ومباشѧѧѧرًا یѧѧѧُشیر إلѧѧѧى التѧѧѧزام الطبیѧѧѧب بالحѧѧѧصول علѧѧѧى الموافقѧѧѧة   

المستنیرة للمریض فضلًا عن غیاب التطبیقات القضائیة في ھذا الشأن وإن كѧان الواقѧع        

العملي لمھنة الطѧب یفѧرض ذلѧك علѧى الأطبѧاء، إلا أنѧھ لا یѧتم بѧشكل فعѧال یُحقѧق مفھѧوم             

  .)٣( المستنیرة على النحو الوارد في التشریعات المقارنةالموافقة

 لѧسنة  ٢٣٨كل ما ھنالك نجد أن لائحة مھنة الطب في مصر الصادرة بقرار رقѧم       

لا یجѧوز للطبیѧب إجѧراء الفحѧص الطبѧي      "منھѧا علѧى أنѧھ    ) ٢٨( تنص في المادة    ٢٠٠٣
                                                             

(1) Decision Making and Consent, GMC, London, 2020.   
(2) Code of Medical Ethics, AMA, Informed Consent, Edition 2016.  

 یولیѧو  ٢٢ مكѧرر،  ٥٨، الوقائع المصریة، العѧدد  ١٩٥٤ لسنة ٤١٥قانون مزاولة مھنة الطب رقم  ) ٣(
١٩٥٤ . 
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 ینѧوب عنѧھ   مѧن المѧریض أو مѧن   ) مبنیѧة علѧى المعرفѧة    (للمریض أو علاجھ دون موافقة      

    .)١(قانونًا إذا لم یكن المریض أھلًا لذلك

  : منھج البحث ونطاقھ -٢

لقѧѧد مѧѧر كѧѧل مѧѧن القѧѧضاء الأمریكѧѧي ونظیѧѧره الإنجلیѧѧزي مѧѧن بعѧѧده إزاء الموافقѧѧة     

المستنیرة بمراحل عدة، شھد خلالھا الاجتھاد القضائي تطورًا ملحوظًا؛ حیѧث انتقѧل مѧن      

 فѧي الموافقѧة علѧى الإجѧراء الطبѧي، مѧرورًا       مرحلة الھیمنة الطبیѧة وإنكѧار حѧق المѧریض       

بالاعتراف بحق المریض في الاستقلالیة وتقریر المѧصیر، وانتھѧاءً بھѧذا الѧنھج الحѧدیث         

  . المُسمى بعقیدة بالموافقة المستنیرة

ولم یتوقف دور القضاء الأنجلوسكسوني على إرساء مبѧدأ الموافقѧة المѧستنیرة،         

لѧذلك كѧان   . ذا المبدأ حتى وصل إلى ما ھو علیѧھ الآن بل كان لھ الدور الأبرز في تطور ھ      

منطقیѧًا الاعتمѧاد علѧى المѧنھج المقѧارن فѧѧي ضѧوء القѧانونین الأمریكѧي  والإنجلیѧزي مѧѧع          

الاستعانة بالسوابق القضائیة الرائدة في ھذا الشأن والتي ساھمت بدورھا فѧي نѧشأة ثѧم         

ریعات المقارنѧة الأخѧرى علѧى    ھذا فضلًا عن اعتماد كافѧة التѧش      . تطور ھذا النھج الحدیث   

  . تلك السوابق القضائیة في تنظیم مبدأ الموافقة المستنیرة ضمن تشریعاتھا

ومѧѧن ھنѧѧا یمكѧѧن القѧѧول، إن نطѧѧاق البحѧѧث یتمثѧѧل فѧѧي التعѧѧرض لعقیѧѧدة الموافقѧѧة       

المستنیرة وتطورھا في ضوء المقارنة بین كلٍ من القانون الأمریكي ونظیره الإنجلیѧزي      

 القانونان من تجربة قانونیѧة وقѧضائیة رائѧدة فѧي ھѧذا الѧشأن خاصѧة مѧع         لما یُمثلھ ھذان  

قلة الاھتمام التشریعي وكѧذلك الأحكѧام القѧضائیة، سѧواء فѧي مѧصر أو غیرھѧا مѧن الѧدول           

كما قد یقتѧضي الأمѧر التعѧرض للموقѧف فѧي كѧلٍ مѧن التѧشریع الفرنѧسي              . العربیة الأخرى 

                                                             
 . ٢٠٠٣ سبتمبر ٥ بتاریخ ٢٠٠٣ لسنة ٢٣٨لائحة مھنة الطب في مصر الصادرة بقرار رقم ) ١(
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ة مѧѧن الѧѧشروح التѧѧي عَنیѧѧت بھѧѧذا    رغبѧѧة فѧѧي الاسѧѧتفاد - فѧѧي بعѧѧض المواضѧѧع –والكنѧѧدي 

  .الموضوع ھناك

  : خطة البحث -٣

إن التعرض لمبدأ الموافقة المستنیرة في كلٍ من القانونین الأمریكي والإنجلیѧزي    

الإفصاح المѧسبق للمѧریض   : یقتضي بدایة، تناول عناصر مبدأ الموافقة المستنیرة وھما 

ى موافقѧة المѧریض وذلѧك فѧي     عن المعلومات ذات الصلة بالتدخل الطبي، ثم الحصول عل 

أما الفصل الثاني فسوف نتعرض فیھ لدور القضاء فѧي تطѧور ھѧذا المبѧدأ،     . الفصل الأول 

  .ثم الاستثناءات الواردة علیھ

  : وبناء على ذلك، رأینا تقسیم دراستنا لھذا الموضوع على النحو الآتي

  .عناصر مبدأ الموافقة المستنیرة: الفصل الأول

  .فصاح عن المعلومات ذات الصلة بالتدخل الطبيالإ: المبحث الأول

  .موافقة المریض على التدخل الطبي: المبحث الثاني

دور القѧضاء فѧي تطѧور مبѧدأ الموافقѧة المѧستنیرة والاسѧتثناءات الѧواردة               : الفصل الثاني 

  .علیھ

  .دور القضاء في تطور مبدأ الموافقة المستنیرة: المبحث الأول

  .ءات الواردة على مبدأ الموافقة المستنیرةالاستثنا: المبحث الثاني

  . الخاتمة
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  الفصل الأول
عناصر مبدأ الموافقة المستنيرة

ُ
  

  

  :تمھید وتقسیم

یُقصد بالموافقة المستنیرة في المجال الطبي، تلك التي یسبقھا إفصاح كافٍ بقدر 
مѧѧѧن المعلومѧѧѧات الѧѧѧضروریة عѧѧѧن طبیعѧѧѧة الإجѧѧѧراء الطبѧѧѧي المقتѧѧѧرح، مخѧѧѧاطره وفوائѧѧѧده   

  .)١ (المحتملة، فضلًا عن البدائل المتاحة لھ

ومѧѧن ھنѧѧا یتѧѧضح أن مفھѧѧوم مبѧѧدأ الموافقѧѧة المѧѧستنیرة یتѧѧضمن عنѧѧصرین یكمѧѧل     
أحدھما الآخر، یتمثل الأول في الإفصاح الذي یتعین على الطبیب القیام بھ تجاه المریض 

على موافقة أما العنصر الثاني فھو الحصول . حتى یتمكن الأخیر من اتخاذ قرار مستنیر     
فѧѧلا یُمكѧѧن إذن الحѧѧدیث عѧѧن عقیѧѧدة الموافقѧѧة      . المѧѧریض علѧѧى التѧѧدخل الطبѧѧي المقتѧѧرح    

  . المستنیرة دون العنصرین معًا فلا یكفي أحدھما دون الآخر

ولما كان تحدیѧد مѧضمون مبѧدأ الموافقѧة المѧستنیرة لا یتѧضح إلا مѧن خѧلال بیѧان                  
فѧѧѧي الأول للإفѧѧѧصاح عѧѧѧن  عناصѧѧѧره ، رأینѧѧѧا تقѧѧѧسیم ھѧѧѧذا الفѧѧѧصل إلѧѧѧى مبحثѧѧѧین نعѧѧѧرض   

المعلومѧѧات ذات الѧѧصلة بالتѧѧدخل الطبѧѧي باعتبѧѧاره العنѧѧصر الأول، ثѧѧم نعѧѧرض لموافقѧѧة         
  :المریض باعتبارھا العنصر الثاني، وذلك فى المبحث الثاني على النحو الآتي

  .الإفصاح عن المعلومات ذات الصلة بالتدخل الطبي: المبحث الأول

  .  التدخل الطبيموافقة المریض على: المبحث الثاني
                                                             

یُمیѧѧز قѧѧاموس أكѧѧسفورد بѧѧین كѧѧلٍ مѧѧن الموافقѧѧة التقلیدیѧѧة وتلѧѧك المѧѧستنیرة؛ حیѧѧث یعѧѧرف الموافقѧѧة       ) ١(
، أي لا یستلزم ھذا التعریف فھم الإجراء المتفق " فعل شیئ ما  إذن أو اتفاق على   " التقلیدیة بأنھا 

  ". الإذن الممنوح لفعل شیئ ما مع العلم بالنتائج المحتملة" أما الموافقة المستنیرة فھي. علیھ
Selinger, C.P.(2009, Jun.). The Right to consent: Is it absolute?, BJMP 2. at 
50.         
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  المبحث الأول
  الإفصاح عن المعلومات ذات الصلة

  بالتدخل الطبي
  

  :تمھید وتقسیم

یُمثѧѧل التѧѧزام الطبیѧѧب بالإفѧѧصاح عѧѧن المعلومѧѧات العنѧѧصر الأول مѧѧن عناصѧѧر مبѧѧدأ   

الموافقة المستنیرة؛ فالمریض لا یѧستطیع أن یتخѧذ قѧرارًا واعیѧًا ومѧستنیرًا إلا إذا أُحѧیط               

ات ذات الصلة بالإجراء الطبي المقترح، ومن ثم یُعد الإفѧصاح ھѧو وسѧیلة      علمًا بالمعلوم 

  .الاختیار الواعي بالنسبة للمریض

وبنѧѧاء علѧѧى ذلѧѧك، ولأھمیѧѧة الموضѧѧوع، رأینѧѧا تقѧѧسیم ھѧѧذا المبحѧѧث إلѧѧى مطلبѧѧین،    

نعѧرض لماھیѧة التѧزام الطبیѧب بالإفѧصاح عѧن المعلومѧات فѧي المطلѧب الأول، ثѧم نعѧѧرض           

  : لمطلب الثاني، وذلك على النحو الآتيلنطاق الإفصاح في ا

  .ماھیة التزام الطبیب بالإفصاح عن المعلومات: المطلب الأول

  . نطاق التزام الطبیب بالإفصاح عن المعلومات: المطلب الثاني
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  المطلب الأول
  ماهية التزام الطبيب بالإفصاح عن المعلومات

  

لمجال الطبي، فھو یُمثѧل حقѧًا   لا شك أن الإفصاح، من أكثر الالتزامات أھمیة في ا        

أصیلًا للمریض في الحصول على المعلومات الكافیة التي تسمح لѧھ بѧالتعبیر عѧن إرادتѧھ       

تعبیѧѧرًا حѧѧرا واعیѧѧًا بѧѧشأن وضѧѧعھ الѧѧصحي حѧѧسب مѧѧا یѧѧراه مُحققѧѧًا لمѧѧصلحتھ؛ فالموافقѧѧة     

مѧن  الصادرة عن المریض لا یمكن أن تكون حقیقیة إلا إذا كانت مѧسبوقة بإفѧصاحٍ كѧافٍ            

  .قبل الطبیب عن المعلومات ذات الصلة بالتدخل الطبي المقترح

لذلك، واستنادًا إلѧى مѧا تقѧدم ولأھمیѧة ھѧذا الموضѧوع، سѧنعرض لالتѧزام الطبیѧب                

بالإفѧѧصاح فѧѧي فѧѧرعین، حیѧѧث نعѧѧرض لمفھѧѧوم الإفѧѧصاح فѧѧي الفѧѧرع الأول، ثѧѧم نعѧѧرض          

  :لضوابط الإفصاح وذلك في الفرع الثاني، وذلك على النحو الآتي

  . مفھوم التزام الطبیب بالإفصاح عن المعلومات: الفرع الأول

  .ضوابط التزام الطبیب بالإفصاح عن المعلومات: الفرع الثاني

  الفرع الأول
  مفهوم التزام الطبيب بالإفصاح عن المعلومات

لقد اختلفت وتعددت المسمیات الفقھیة التي قِیلѧت فѧي شѧأن ھѧذا الالتѧزام مѧا بѧین          

م، الإفصاح، التبصیر، الإفضاء، وإن كنا نجد أن ھذه المسمیات المختلفѧة  الالتزام بالإعلا 

كانѧѧت محѧѧل احتѧѧرام القѧѧضاء، حیѧѧث تѧѧدور جمیعھѧѧا حѧѧول الفكѧѧرة ذاتھѧѧا التѧѧي تھѧѧدف إلѧѧى       
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  .)١(الحصول على الموافقة المُستنیرة للمریض قبل التدخل الطبي

طلح الإعلام، وعلى الرغم من أن الشائع في أغلب كتابات الفقھ ھو استخدام مص    

 المѧستخدم  ”disclosure“إلا أننا نجد أن تعبیر الإفصاح ھѧو الأقѧرب لدلالѧة المѧصطلح             

في القضاء الأنجلوسكسوني، لذلك وجدنا أنѧھ مѧن المناسѧب اسѧتخدام مѧصطلح الإفѧصاح            

خѧѧѧلال ھѧѧѧذه الدراسѧѧѧة نظѧѧѧرًا لاعتمادھѧѧѧا علѧѧѧى المقارنѧѧѧة فѧѧѧي ضѧѧѧوء القѧѧѧانونین الأمریكѧѧѧي   

  .والإنجلیزي

ریف الإفصاح كالتزام یقع علѧى عѧاتق الطبیѧب، فقѧد تعѧددت التعریفѧات         أما عن تع  

إحاطѧة المѧریض علمѧًا بكѧل المعلومѧات      : التي قِیل بھѧا فѧي شѧأنھ؛ فھنѧاك مѧن یعرفѧھ بأنѧھ             

الأساسیة المتعلقة بالوضع الصحي لھ من حیث طبیعة الإجراء الطبي المقترح، المخاطر 

ھنѧѧة المتعѧѧارف علیھѧѧا، فѧѧضلًا عѧѧن العواقѧѧب  والفوائѧѧد المتوقعѧѧة طبقѧѧًا لقواعѧѧد وأصѧѧول الم

  .)٢ (المترتبة في حالة تفاقم مرضھ إن وجد، أو عند رفضھ للعلاج المقترح

إعطѧاء المѧریض فكѧرة معقولѧة وأمینѧة عѧن الوضѧع        : "ویُمكن تعریفھ أیѧضًا بأنѧھ     

الصحي لھ بما یسمح لھ باتخاذ قرار بشأن حالتھ الصحیة بإرادة حѧرة مѧستنیرة بѧالقبول      

                                                             
ذكر أنھ كانت ھناك محاولات فقھیة عدیدة للتفرقة بین ھذه المسمیات، وكѧان الأكثѧر     ومن الجدیر بال  ) ١(

فقیل في شأن التفرقة بینھما أن الإعѧلام عѧادة مѧا    . شیوعًا في مؤلفات الفقھ ھما الإعلام والتبصیر     
 یكون سابقًا على إبرام العقد، لذا فھو ركن فѧي إبѧرام العقѧد الطبѧي، بینمѧا التبѧصیر ھѧو أمѧر یتعلѧق              

بحسن تنفیذ العقد، لذا یقوم ھذا الأخیر حتى ولو لم توجѧد علاقѧة تعاقدیѧة بѧین الطبیѧب والمѧریض،         
علѧي حѧسین نجیѧدة،    : انظѧر . تقوم على أسѧاس معتبѧر   وإن كان یرى بعض الفقھ أن ھذه التفرقة لا     

 ؛ محمد بن أحمد١٦، ص١٩٩٢التزامات الطبیب في العمل الطبي، دار النھضة العربیة، القاھرة، 
دراسѧѧة مقارنѧѧة فѧѧي النظѧѧام الѧѧسعودي    "عѧѧواد، واجѧѧب التبѧѧصیر فѧѧي التѧѧدخلات الطبیѧѧة العلاجیѧѧة،     

 . ٧٧٧، ص٢٠٢١، المجلة القانونیة،"والقانون الفرنسي
دراسѧة تأصѧیلیة مقارنѧة بالنظѧامین     "ھند أحمد الألفي، المسئولیة المدنیѧة عѧن مѧیلاد الطفѧل مُعاقѧًا،           ) ٢(

 . ٩٢، ص٢٠٢٠كز الدراسات العربیة، ، مر١، ط"الأنجلو أمریكي والكندي
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رفض وھو على علم بطبیعة التدخل الطبي المقترح، ونوعھ، ومخاطره، فѧضلاً عѧن        أو ال 

  .)١("مخاطر الامتناع عنھ

الإعلام ھو مقدمة الرضѧاء ولازمتѧھ، إذ الأول ھѧو     : "وقد قِیل أیضًا في شأنھ بأن     

  .)٢("الذي یجعل الثاني مُستنیرًا ومتبصرًا بعواقب العلاج أو الإجراء الطبي

ھѧѧذه التعریفѧѧات علѧѧى الѧѧرغم مѧѧن تفاوتھѧѧا واخѧѧتلاف ألفاظھѧѧا  ومѧѧن الملاحѧѧظ علѧѧى 

أنھѧѧا جѧѧاءت جمیعھѧѧا فѧѧي الإطѧѧار ذاتѧѧھ، ألا وھѧѧو واجѧѧب یقѧѧع علѧѧى عѧѧاتق      وعباراتھѧѧا، إلا

الطبیب یفرض علیھ الكشف عن المعلومات ذات الصلة بѧالإجراء الطبѧي المقتѧرح، حتѧى       

  .یتمكن المریض من اتخاذ قراراتھ الطبیة بشكل مُستنیر

دى المجتمع الطبي تحفظًا كبیرًا، لفترة زمنیѧة طویلѧة، بѧشأن احتѧرام إرادة     وقد أب 

المریض، وحقھ في الإفصاح عن المعلومات قبل أي تدخل طبي، حیث كانت تسیطر على 

علاقة الطبیب بالمریض ما یѧسمى بالھیمنѧة الطبیѧة، وكانѧت ھѧذه الأخیѧرة تقѧوم علѧى أن            

لمریض، ولѧیس علѧى الأخیѧر إلا الخѧضوع     الطبیѧب ھѧو المѧسیطر الوحیѧد علѧى علاقتѧھ بѧا       

  .)٣(والاستسلام لقراراتھ

                                                             
مجѧدي حѧسن خلیѧل، مѧدى فعالیѧة رضѧا المѧریض فѧي العقѧد الطبѧي، دار النھѧضة العربیѧة، القѧاھرة،              ) ١(

، دار النھضة العربیة، ١؛ سعید سعد عبد السلام، الالتزام بالإفصاح في العقود، ط ٥٠، ص ٢٠٠٠
 .١٣٦، ص ٢٠٠٠القاھرة، 

)٢ ( ѧѧرحمن، التجѧѧد الѧѧدي عبѧѧد حمѧѧةخالѧѧضة  : ارب الطبیѧѧة، دار النھѧѧضوابط القانونیѧѧصیر، الѧѧزام بالتبѧѧالالت
 . ٥١، ص٢٠٠٠العربیة، القاھرة، 

، دار النھضة العربیة، القاھرة، "دراسة مقارنة"جابر محجوب علي، دور الإرادة في العمل الطبي، ) ٣(
 الطبیѧب  ؛ محمد حسن قاسم، الطب بین الممارسة وحقوق الإنسان، دراسة في التѧزام     ٢٠ -١٤ص

بإعلام المریض أو حق المریض في الإعلام في ضوء التشریعات الحدیثѧة، دار الجامعѧة الجدیѧدة،           
 .١٨-١٥، ص٢٠١٢الإسكندریة، 
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إلا أن التطѧѧور الѧѧذي شѧѧھدتھ المجتمعѧѧات المعاصѧѧرة فѧѧي المجѧѧال الطبѧѧي، أدى إلѧѧى  

زوال تلك النظرة القائمة على الھیمنة الطبیة أو ما یُعرف بالفاشیة الطبیة على حد تعبیر 

لالیة وتقریѧر المѧصیر ومنحѧھ    البعض، ھѧذا فѧضلًا عѧن تكѧریس حѧق المѧریض فѧي الاسѧتق            

وبالتѧالي أصѧѧبح  . الحریѧة الكاملѧة بѧѧشأن قبѧول أو رفѧѧض أي تѧدخل طبѧي یѧѧتم علѧى جѧѧسده      

یمتنع علѧى الطبیѧب التѧدخل علѧى جѧسد المѧریض بѧأي عمѧل طبѧي علѧى قѧدر مѧن الأھمیѧة               

  .)١(والخطورة دون الحصول مقدمًا على موافقتھ التي یسبقھا إفصاحًا كافیًا

ستمرار الاتجاه الذي كان ینادي بالھیمنة الطبیѧة أن یѧؤدي     ولا شك أن من شأن ا     

حتمًا إلى استبعاد الحدیث عن التزام الطبیب بالإفصاح تجاه مرضاه، فھѧذه النظѧرة تعنѧي     

ومن ھنѧا یكѧاد یتفѧق كѧل مѧن الفقѧھ والقѧضاء فѧي         . إھدار كرامة المریض وإنكار إنسانیتھ 

 الإفѧصاح عѧن المعلومѧات ذات    مختلف الدول في الوقѧت الحѧالي، علѧى حѧق المѧریض فѧي       

الѧѧصلة بѧѧالإجراء الطبѧѧي المقتѧѧرح وإعطѧѧاؤه الحریѧѧة الكاملѧѧة فѧѧي قبѧѧول أو رفѧѧض التѧѧدخل    

  .)٢(الطبي الموصى بھ

أمѧѧا عѧѧن موقѧѧف التѧѧشریعات المقارنѧѧة بѧѧشأن حѧѧق المѧѧریض فѧѧي الحѧѧصول علѧѧى        

المعلومات ذات الѧصلة بѧالإجراء الطبѧي، نجѧد أن معظѧم التѧشریعات قѧد جѧاءت بنѧصوص            

ة تؤكد فیھا على التزام الطبیب بالإفصاح كأحد متطلبѧات الحѧصول علѧى الموافقѧة          صریح

                                                             
، دار "دراسѧة مقارنѧة  "عبد الكریم مأمون، حق الموافقة على الأعمال الطبیة وجѧزاء الإخѧلال بѧھ،           ) ١(

محمѧѧد الѧѧسید عمѧѧران، التѧѧزام الطبیѧѧب     ؛ الѧѧسید ١٨ -١٥، ص٢٠٠٦النھѧѧضة العربیѧѧة، القѧѧاھرة،   
 .٣٥، ص ١٩٩٢باحترام المعطیات العلمیة، مؤسسة الثقافة الجامعیة، الإسكندریة، 

؛ حѧسن زكѧي الإبراشѧي، مѧسئولیة الأطبѧاء والجѧراحین       ١٧محمد حѧسن قاسѧم، مرجѧع الѧسابق، ص         ) ٢(
، ص ١٩٥١ھرة، المدنیة في التشریع المѧصري والقѧانون المقѧارن، رسѧالة دكتѧوراة، جامعѧة القѧا        

٣٠٥، ٣٠٤. 
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المستنیرة للمѧریض سѧواء فѧي صѧورة نѧصوص تѧشریعیة أو مبѧادئ توجیھیѧة أصѧدرتھا             

  . الحكومات لممارسي مھنة الطب

فإذا نظرنا إلى الولایات المتحدة الأمریكیة، نجد أن المѧشرع الأمریكѧي لѧم یتѧدخل           

أما قبل ذلك، وفي ظѧل  . ي للموافقة المستنیرة، إلا منذ منتصف السبعینیات  بتنظیم تشریع 

غیاب النصوص التشریعیة، نجد أن القضاء الأمریكي قѧد تحمѧل مѧسئولیة حمایѧة حقѧوق         

المرضى من خلال التأكید على ضرورة تبصیر المریض والحصول علѧى موافقتѧھ؛ حیѧث       

ى موافقة المریض بمفھومھا التقلیدي انتقل القضاء الأمریكي من المطالبة بالحصول عل   

إلى ضرورة الحصول على موافقتѧھ المѧستنیرة قبѧل أي تѧدخل طبѧي مѧع وجѧوب مѧساءلة                 

، وھو ما سوف نعرض لھ تفصیلًا في الفѧصل الثѧاني   )١(الأطباء عند الإخلال بھذا الالتزام  

  .)٢(بصدد الحدیث عن دور القضاء الأمریكي في تطور مبدأ الموافقة المستنیرة

ومنѧѧѧذ أن بѧѧѧدأ المѧѧѧشرع الأمریكѧѧѧي بالتѧѧѧدخل لحمایѧѧѧة حقѧѧѧوق المرضѧѧѧى بنѧѧѧصوص  

 ١٧صریحة، حرصت الجمعیة الطبیة الأمریكیة على إصدار إعلان حقѧوق المرضѧى فѧي         

للمریض الحق في أن : " الذي جاء لینص في المادة الثانیة منھ على أنھ    ١٩٧٢نوفمبر  

لتشخیص والعلاج حتى تكون لدیھ یحصل من الطبیب على المعلومات الكاملة المتعلقة با     

القدرة على الفھم بشكل معقول، وعندما یجد الأطباء أن حالة المѧریض لا تѧسمح بتقѧدیم            

  .)٣("تلك المعلومات لھ، یتعین إبلاغ الشخص الذي ینوب عنھ 
                                                             

(1) Wandler. id. at 2; Thomas.id.at 81.  
 .  ٨٤انظر في تفصیل ذلك لاحقًا المطلب الثاني من الفصل الثاني ص ) ٢(

(3) Section (2): “The patient has the right to obtain from his physician 
complete current information concerning his diagnosis, treatment, and 
prognosis in terms the patient can be reasonably expected to 
understand. When it is not medically advisable to give Such 
information to the patient, the information should be made available to 
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كѧذلك نجѧد مدونѧѧة أخلاقیѧات مھنѧة الطѧѧب الأمریكیѧة الѧصادرة أیѧѧضًا عѧن الجمعیѧѧة        

، قѧѧد (AMA) والمعروفѧѧة باسѧѧم  ٢٠١٦حѧѧدث تعѧѧدیلاتھا عѧѧام  الطبیѧѧة الأمریكیѧѧة وفقѧѧًا لأ 

جاءت بنصوص صریحة لتؤكد على أن الموافقة المستنیرة على العلاج الطبي ھѧي مبѧدأ     

كمѧѧا أكѧѧدت علѧѧى حѧѧق المѧѧریض فѧѧي تلقѧѧي     . أساسѧѧي یفرضѧѧھ كѧѧلٌ مѧѧن الأخѧѧلاق والقѧѧانون   

ارات المعلومѧѧات وطѧѧرح الأسѧѧئلة حѧѧول العѧѧلاج الموصѧѧي بѧѧھ حتѧѧى یѧѧتمكن مѧѧن اتخѧѧاذ قѧѧر      

  .)١(مدروسة بشأن وضعھ الصحي

أما في المملكة المتحدة، نجد أن المبادئ التوجیھیة الصادرة عن المجلس الطبي 

وفقًا لأحѧدث  ) (GMCالعام بشأن الموافقة المستنیرة واتخاذ القرار والتي یُطلق علیھا         

ت  قد نصت صراحة على أحقیة المریض في المشاركة فѧي القѧرارا  ٢٠٢٠تعدیلاتھا عام   

كمѧا أكѧدت أیѧضًا    . المتعلقة بعلاجھ ورعایتھ واتخѧاذ القѧرارات المѧستنیرة فѧي ھѧذا الѧشأن              

علѧѧى حѧѧق المѧѧریض فѧѧي الاسѧѧتماع إلیѧѧھ وإعطѧѧاؤه المعلومѧѧات التѧѧي یحتاجھѧѧا، فѧѧضلًا عѧѧن   

                                                             
= 

an appropriate person in his behalf. He has the right to know by name, 
the physician responsible for coordinating his care”. Patients’ Bill of 
Rights 1972; See also, Bedolla, M. (1990, Aug.) The patient's Bill of 
Rights of the American Hospital Association: A Reflection, The Linacre 
Quarterly 57(3), Art. 7. at 33-37. URL: 
http://epublications.marquette.edu/lnq/vol57/iss3/7 

(1) “Informed consent to medical treatment is fundamental in both ethics 
and law. Patients have the right to receive information and ask 
questions about recommended treatments so that they can make well- 
considered decisions about care. Successful communication in the 
patient- physician relationship fosters trust and supports shared 
decision making. See, Code of Medical Ethics (AMA), Ch. 2,  2.2.1 
Informed Consent, Edition 2016.  
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الوقѧѧѧت الكѧѧѧافي والѧѧѧدعم الѧѧѧذي یحتاجѧѧѧھ لفھѧѧѧم المعلومѧѧѧات المقدمѧѧѧة لѧѧѧھ، حیѧѧѧث أن تبѧѧѧادل   

  .)١(ار الجید بشأن وضعھ الصحيالمعلومات أمر ضروري لاتخاذ القر

وإذا نظرنѧѧا إلѧѧى كنѧѧدا، نجѧѧد أن قѧѧانون أونتѧѧاریو بѧѧشأن الموافقѧѧة علѧѧى الرعایѧѧة         

منѧھ  ) ١١(، یѧنص فѧي المѧادة    ٢٠٢٢ والمُعѧدل حѧدیثًا عѧام     ١٩٩٦الصحیة الصادر عام   

یجѧب أن تكѧون موافقѧة المѧریض صѧادرة عѧن علѧم، وأن        : " في فقرتھا الأولѧى علѧى أنѧھ    

لعلاج، كما یجب أن تُعطي الموافقة طوعًا، وأخیرًا یتعین ألا یكѧون قѧد تѧم      تكون متصلة با  

  . )٢("الحصول علیھا من خلال تضلیل أو تحریف أو غش

                                                             
(1) "Consent is a fundamental legal and ethical principle. All patients have 

the right to be involved in decisions about their treatment and care and 
to make informed decisions if they can. The exchange of information 
between doctor and patient is essential to good decision making. 
Serious harm can result if patients are not listened to, or if they are not 
given the information they need - and time and support to understand 
it - so they can make informed decisions about their care." See, 
Decision making and consent, General Medical Council (GMC), 2020, 
London. at 4.  

(2) Section (11):(1)- The following are the elements required for consent to 
treatment: 
1- The consent must relate to the treatment. 
2- The  consent must be informed. 
3- The consent must be given voluntarily. 
4- The consent must not be obtained through misrepresentation or 

fraud. 1996, C.2, Sched. A, S. 11 (1). Ontario’s Health Care consent 
Act, 1996 as amended at (last amended) 2022, Ch.2, Sched. A, Part 
II.  
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ثѧѧم جѧѧاءت بعѧѧد ذلѧѧك الفقرتѧѧان الثانیѧѧة والثالثѧѧة مѧѧن المѧѧادة المѧѧذكورة لتؤكѧѧدا علѧѧى   

موافقتѧھ  المعلومات التي یتعین على الطبیب إعلام المریض بھا مѧن أجѧل الحѧصول علѧى         

یجѧب لكѧي تكѧون الموافقѧة مѧُستنیرة أن یتلقѧى المѧریض        : "المستنیرة علѧى النحѧو الآتѧي      

معلومѧѧات عѧѧن طبیعѧѧة العѧѧلاج، الفوائѧѧد المتوقعѧѧة، المخѧѧاطر الجوھریѧѧة، والآثѧѧار الجانبیѧѧة   

". للعلاج والوسائل البدیلѧة لѧھ، فѧضلًا عѧن العواقѧب والنتѧائج المحتملѧة مѧن عѧدم تناولѧھ                  

مات ھي التي یتطلبھا الشخص المعقول الذي یتواجѧد فѧي نفѧس ظѧروف        وتُعد ھذه المعلو  

كمѧا یجѧب أن یتلقѧى المѧریض ردودًا     . المریض حتي یتمكن من اتخاذ قراره بشأن العѧلاج  

  .)١("من الطبیب على طلبھ الحصول على معلومات إضافیة حول ھذه الأمور

قیѧات مھنѧة   مѧن تقنѧین أخلا  ) ٣٥(أما عن المشرع الفرنسي، فقد نص فѧي المѧادة    

 على مبدأ عѧام  ١٩٩٥ سبتمبر ٦ بتاریخ ١٠٠٠الطب في فرنسا الصادر بالمرسوم رقم      

یجѧѧب أن یقѧѧدم الطبیѧѧب   : "ھѧѧو ضѧѧرورة التѧѧزام الطبیѧѧب بتبѧѧصیر مریѧѧضھ، إذ جѧѧاء فیѧѧھ      
                                                             

(1) Section (11): (2) - A consent to treatment is informed if, before giving it, 
(a) the person received the information about the matters set out in 
subsection (3) that a reasonable person in the same circumstances 
would require in order to make a decision about the treatment; and (b) 
the person received responses to his or her requests for additional 
information about those matters. 1996, c.3, Sched. A, S. 11 (2). 
(3) -The matters referred to subsection (2) are: 

1- The nature of the treatment. 
2- The expected benefits of the treatment. 
3- The material risks of the treatment. 
4- The material side effects of the treatment. 
5- Alternative courses of action. 
6- The likely consequences of not having the treatment. Ontario’s 
Health Care consent Act .id. 
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للشخص الذي یفحصھ أو یُعالجھ أو ینصحھ معلومات أمینة واضѧحة وملاءمѧة لѧھ وذلѧك       

  .)١("ي یقوم بھا والعلاج المقترحفیما یتعلق بحالتھ وبالفحوص الت

ولѧѧم یكتѧѧف المѧѧشرع الفرنѧѧسي بѧѧذلك، وعѧѧاد لیؤكѧѧد علѧѧى التѧѧزام الطبیѧѧب بتبѧѧصیر     

المریض على نحو صریح بمقتضى قانون حقѧوق المرضѧى وجѧودة النظѧام الѧصحي رقѧم               

المعدلѧة  ) ٢-١١١١(، حیث تѧنص المѧادة      ٢٠٠٢ مارس   ٤الصادر في   ) ٢٠٠٢ -٣٠٣(

 مѧن تقنѧین الѧصحة العامѧة     ٢٠٢٠ مѧارس    ١١ بتѧاریخ    ٢٠٢٠ -٢٣٢بموجب الأمر رقѧم     

لكل شѧخص الحѧق فѧي أن یѧتم إعلامѧھ بѧشأن حالتѧھ        : "بموجب القانون المذكور على أنھ    

الѧѧصحیة، وینѧѧصب ھѧѧذا الإعѧѧلام علѧѧى الفحوصѧѧات المختلفѧѧة، أعمѧѧال الوقایѧѧة المقترحѧѧة،    

رة الحѧدوث أو  الفائدة المرجوة منھا، مѧدى الاسѧتعجال فیھѧا ونتائجھѧا، مخاطرھѧا المتكѧر         

  .)٢("الجسیمة المتوقعة عادة، وكذلك الحلول الأخرى الممكنة، والنتائج المتوقعة
                                                             

(1) Art. (35):"Le médecin doit à la personne qu'il examine, qu'il soigne ou 
qu'il conseille, une information loyale, claire et appropriée sur son état, 
les investigations et les soins qu'il lui propose. Tout au long de la 
maladie, il tient compte de la personnalité du patient dans ses 
explications et veille à leur comprehension.Code de déontologie 
médicale, décret no. 95- 1000 du 6 sep. 1995. URL: 
https://www.legifrance.gouv.fr 

(2) Art.(1111-2): "Toute personne a le droit d'être informée sur son état de 
santé. Cette information porte sur les différentes investigations, 
traitements ou actions de prévention qui sont proposés, leur utilité, leur 
urgence éventuelle, leurs conséquences, les risques fréquents ou graves 
normalement prévisibles qu'ils comportent ainsi que sur les autres 
solutions possibles et sur les conséquences prévisibles en cas de 
refus…., postérieurement à l'exécution des investigations, traitements 
ou actions de prévention, des risques nouveaux sont identifiés, la 
personne concernée doit en être informée, sauf en cas d'impossibilité de 
la retrouver. Code de la Santé Publique".Section1: Principes généraux , 
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 لѧسنة  ٤١٥أما عѧن القѧانون المѧصري، نجѧد أن قѧانون مزاولѧة مھنѧة الطѧب رقѧم           

، لم یتضمن نصا قانونیا صѧریحًا  ٢٠١٩ سبتمبر ٩ وفقًا لأحدث تعدیل صادر في      ١٩٥٤

  ѧѧى الالتѧѧشیر إلѧѧُرًا یѧѧشریعات      ومباشѧѧي التѧѧا ورد فѧѧو مѧѧى نحѧѧصاح علѧѧالإعلام أو الإفѧѧزام ب

  .المقارنة

كل ما ھنالك نجد لائحة مھنة الطب في مѧصر الѧصادرة بقѧرار وزیѧر الѧصحة رقѧم          

 والمعدلѧة للائحѧة الѧسابقة الѧصادرة     ٢٠٠٣ سѧبتمبر لѧسنة   ٥ بتاریخ ٢٠٠٣ لسنة   ٢٣٨

أن یѧѧوفر لمریѧѧضھ علѧѧى الطبیѧѧب : "منھѧѧا علѧѧى أنѧѧھ) ٢١( تѧѧنص فѧѧي المѧѧادة ١٩٧٤عѧѧام 

  .)١ (..."المعلومات المتعلقة بحالتھ المرضیة بطریقة مبسطة ومفھومھ 

لا یجѧوز للطبیѧب إجѧراء    : "مѧن اللائحѧة ذاتھѧا علѧى أنѧھ     ) ٢٨(كذلك تنص المѧادة   

مѧن المѧریض أو   ) دون موافقѧة مبنیѧة علѧى المعرفѧة     (الفحص الطبي للمریض أو علاجѧھ       

، وفي حالات التѧدخل الجراحѧي أو   ...یض أھلًا لذلك من ینوب عنھ قانونًا إذا لم یكن المر        

مѧن المѧریض أو مѧѧن   ) مبنیѧة علѧى المعرفѧѧة  (شѧبھ الجراحѧي یلѧѧزم الحѧصول علѧى موافقѧѧة     

  ".ینوب عنھ قانونًا كتابة إلا في دواعي إنقاذ الحیاة

والملاحѧѧظ علѧѧى نѧѧصوص لائحѧѧة مھنѧѧة الطѧѧب المѧѧشار إلیھѧѧا أنھѧѧا لѧѧم تѧѧستخدم أي    

التبѧصیر مُكتفیѧѧًا   علیھѧا للتعبیѧر عѧن الإفѧصاح أو الإعѧلام أو     مѧصطلح مѧن تلѧك المتعѧارف     

بالنص على التزام الطبیب بتوفیر المعلومات للمریض المتعلقة بحالتھ المرضیة بطریقة      

مبسطة ومفھومة دون بیان مقѧدار المعلومѧات التѧي یتعѧین علѧى الطبیѧب الإفѧصاح عنھѧا             

رة، وإنما استخدمت تعبیѧرًا مغѧایرًا   كذلك لم تستخدم مصطلح الموافقة المستنی   . وطبیعتھا
                                                             

= 
L.no  2002- 303 du 4 Mars 2002, art.11. Modifié par Ord. n° 2020-232 
du 11 mars 2020, art. 1er. URL: https://www.dalloz.fr 

 . ٢٠٠٣ سبتمبر ٥ بتاریخ ٢٠٠٣ لسنة ٢٣٨لائحة مھنة الطب في مصر الصادرة بقرار رقم ) ١(



 

 

 

 

 

 ٦٩٧

، "الموافقѧة المبنیѧة علѧى المعرفѧة    "لما جرى علیھ العمѧل فѧي التѧشریعات المقارنѧة وھѧو          

وإن كان یتضمن ذات المعنى، إلا أن ھѧذا لا ینفѧي أن التنظѧیم القѧانوني لتلѧك المѧسألة مѧا          

  .زال قاصرًا

  الفرع الثاني
  تضوابط التزام الطبيب بالإفصاح عن المعلوما

لمѧѧا كانѧѧت الغایѧѧة مѧѧن فѧѧرض التѧѧزام بالإفѧѧصاح علѧѧى عѧѧاتق الطبیѧѧب ھѧѧي إحاطѧѧة        
المریض علمًا بالمعلومات ذات الصلة بالإجراء الطبѧي المقتѧرح حتѧى یѧتمكن الأخیѧر مѧن        
اتخاذ قراراتھ الطبیѧة بѧشكل مѧستنیر وواعٍ، فѧلا تتحقѧق تلѧك الغایѧة حتمѧًا إلا إذا تѧوافرت                  

عتباره كافیًا ومُحققًا الھدف منھ، وبالتالي لا یعتبر عدة ضوابط في الإفصاح حتى یمكن ا 
وقѧد اسѧتقر الفقѧھ والقѧضاء المقѧارن      . الطبیب قد نفذ التزامھ إلا إذا راعѧى تلѧك الѧضوابط     

على عدة أوصاف یتعین أن یتѧسم بھѧا الإفѧصاح مѧن أجѧل مѧساعدة المѧریض علѧى اتخѧاذ           
  .قرار واعٍ بناء على إفصاح كافٍ

لضوابط التѧي یتعѧین أن یراعیھѧا الطبیѧب أثنѧاء تنفیѧذ       وبناء على ذلك، سنعرض ل  
  : التزامھ بالإفصاح على النحو الآتي

  :أن یتحقق الإفصاح عن المعلومات قبل البدء في التدخل الطبي -١

للمریض الحق في تلقي المعلومات وطرح الأسئلة حول الإجراء الطبي الموصѧي       
لѧصحي، تلѧك المعلومѧات التѧي     بھ حتى یتمكن من اتخاذ قرارات مѧستنیرة بѧشأن وضѧعھ ا           

، لذلك یتعین على الطبیب في سѧعیھ للحѧصول علѧى     )١(تساھم في تكوین ركن الرضا لدیھ     

                                                             
؛ جابر محجوب علي، دور الإرادة في العمل الطبي، ١٤، ١٣علي حسین نجیده، مرجع السابق، ص) ١(

بعѧѧدھا؛ خالѧѧد جمѧѧال أحمѧѧد حѧѧسن، إرادة المѧѧریض فѧѧي العمѧѧل الطبѧѧي بѧѧین     ومѧѧا٩٤ مرجѧѧع الѧѧسابق،
 .١٧٩الإطلاق والتقیید، بدون دار نشر، بدون سنة نشر، ص 
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الموافقة المستنیرة أن ینفذ واجبھ بالإفصاح قبل البدء في التدخل الطبي، وبالأحرى قبل      
  .)١(الحصول على موافقة المریض

 عدیم النفع والفائدة؛ فالغایة فالإفصاح الذي یصدر عن الطبیب بعد التدخل الطبي

من الإفصاح لا یمكن أن تتحقق إلا إذا تم بشكل ملائم في مرحلة سابقة على بѧدء العѧلاج       

وھذا أمر بدیھي؛ حیث یُتاح للمریض في ھذه المرحلة الفرصة الكافیة للتفكیر والتѧروي     

 أو البحѧث  بناء على المعلومات المتاحة وما إذا كان یرغب في الخضوع للإجѧراء الطبѧي          

  .)٢(عن بدائل أخرى أو التخلي عنھ

وفѧѧي ھѧѧذا الѧѧصدد، أكѧѧدت مختلѧѧف التѧѧشریعات المقارنѧѧة علѧѧى عѧѧدم جѧѧواز التѧѧدخل    

الطبѧѧي علѧѧى جѧѧسد المѧѧریض إلا إذا كѧѧان مѧѧسبوقًا بإفѧѧصاح حقیقѧѧي وكѧѧافٍ، وإلا انعقѧѧدت       

مسئولیة الطبیب على أسѧاس الإھمѧال، وھѧو مѧا سѧبق الإشѧارة إلیѧھ بѧصدد الحѧدیث عѧن                 

م الإفصاح، وإن كنا نتفق مع البعض بأن تلك المسألة لا تحتاج إلى نص یُقرر ھѧذا          مفھو

  .)٣ (الحكم، فھو أمر بدیھي متى تعلق بالمساس بجسد إنسان

كما أكدت العدید من السوابق القضائیة في أكثر من مناسبة على ھذا الأمر، وھو  

ا قѧضت بѧھ المحكمѧة العلیѧا     ما سوف نعرض لھ تفصیلًا لاحقًا، ومنھا علي سبیل المثال م        

:  عنѧѧدما قѧѧضت بѧѧأن  Hopp v. Lepp، بمناسѧѧبة نظѧѧر قѧѧضیة   ١٩٨٠فѧѧي كنѧѧدا عѧѧام   

                                                             
دراسѧة تحلیلیѧة وتأصѧیلیة لطبیعѧة العلاقѧة بѧین الطبیѧب        "محمد السعید رشدي، عقد العѧلاج الطبѧي،     ) ١(

 ". ٣٣، ٣٢، ص١٩٨٦، "والمریض
 البیھ، نظرة حدیثة إلى خطأ الطبیب الموجب للمسئولیة المدنیة في ظѧل القواعѧد       محسن عبد الحمید  ) ٢(

؛ عبѧѧد الكѧѧریم  ١٩١، ١٩٠، ص ١٩٩٣القانونیѧѧة التقلیدیѧѧة، مكتبѧѧة الجѧѧلاء الجدیѧѧدة، المنѧѧصورة،   
 . ١٤١مأمون، مرجع السابق، ص 

 الفرع الأول من ھѧذا  انظر ما سبق الإشارة إلیھ بشأن موقف التشریعات المقارنة فى ھذا الشأن فى    ) ٣(
 . ٧٨٠؛ محمد بن أحمد عواد، مرجع السابق، ص١٦الفصل، ص 
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الموافقة المسبقة من قبل المریض على الجراحة أو العѧلاج المقتѧرح لا تحمѧي الطبیѧب         "

مѧѧن المѧѧسئولیة علѧѧى أسѧѧاس الإھمѧѧال مѧѧا لѧѧم یѧѧتم إخطѧѧار المѧѧریض بمعلومѧѧات كافیѧѧة عѧѧن     

   ѧرح  المخاطر المصاحبة للإجѧشف،          . راء المقتѧب أن یكѧى الطبیѧین علѧھ یتعѧافت أنѧا أضѧكم

دون أن یُسأل، عن طبیعة العملیة أو العلاج المقترح، وخطورتھ، وأیة مخاطر خاصة أو       

  .)١("غیر عادیة أخرى

  .أن یكون الإفصاح عن المعلومات واضحًا ومفھومًا -٢

طبѧѧѧي لا شѧѧك أن مجѧѧرد تقѧѧѧدیم المعلومѧѧات الѧѧѧضروریة للمѧѧریض عѧѧѧن الإجѧѧراء ال     

یكفي للحصول على الموافقة المستنیرة؛ فالحصول على ھذه الأخیѧرة یتطلѧب     المقترح لا 

لذلك یتعین على الطبیѧب الكѧشف   . من المریض القدرة على فھم تلك المعلومات وتقییمھا 

عѧѧن المعلومѧѧات ذات الѧѧصلة للمѧѧریض بلغѧѧة بѧѧسیطة ومفھومѧѧة یѧѧستطیع اسѧѧتیعابھا دون     

 الطبیѧة الفنیѧة المعقѧدة التѧي یقتѧصر فھمھѧا علѧى أھѧل             اللجوء إلى استخدام المѧصطلحات    

  .)٢(الطب

وقد تناولت العدیѧد مѧن الدراسѧات مѧسألة فھѧم المѧریض للمعلومѧات المقدمѧة لѧھ،                  
وقد أثبتت بعضھا أن معظم المرضѧى لѧیس لѧدیھم فھѧم جیѧد وكѧافي لتلѧك المعلومѧات، بѧل                

منھѧا، الأمѧر الѧذي یѧضع     یصعب علیھم تذكرھا وغالبًا مѧا یحѧتفظ المرضѧى بالقѧدر القلیѧل       
على عاتق الأطباء قدرًا كبیرًا من المسئولیة لتقییم قرار المریض وما إذا كانѧت موافقتѧھ    
مُستنیرة حقا؛ فقد تصدر الموافقة المستنیرة بناء على معلومات تم فھمھѧا بѧشكل جزئѧي      

                                                             
(1) Hopp v. Lepp, 2 S.C.R 192 (1980).  
(2) Selinger.id. at 52. 
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فѧي  من جانب المریض الأمر الذي یجعلھا غیر صѧالحة وكافیѧة للتѧدخل الطبѧي المقتѧرح،           
  .)١(یلاحظ ذلك كلا من الطبیب والمریض حین قد لا

 الحالیѧѧة الѧѧصادرة (AMA)وھѧѧو مѧѧا أكدتѧѧھ مدونѧѧة الأخلاقیѧѧات الطبیѧѧة الأمریكیѧѧة  
إذا كѧان الطبیѧب مُلتزمѧًا بالتواصѧل بѧصدق      : " عندما نصت صراحة على أنѧھ  ٢٠١٦عام  

ت للمѧریض  مع المریض، إلا أن ذلك لا یعنى أنھ یجب علیھ الكѧشف عѧن جمیѧع المعلومѧا          
فѧѧي وقѧѧت واحѧѧد، بѧѧل یتعѧѧین إخطѧѧاره بالمعلومѧѧات علѧѧى فتѧѧرات زمنیѧѧة بمѧѧا یتماشѧѧى مѧѧع         
تفضیلاتھ وقدرتھ على فھم المعلومات، وھذا یفرض علѧى الطبیѧب مѧسئولیة تقیѧیم قѧدرة           
المѧѧریض علѧѧى فھѧѧم المعلومѧѧات الطبیѧѧة المقدمѧѧة لѧѧھ، فѧѧضلًا عѧѧن مقѧѧدار المعلومѧѧات التѧѧي    

  .)٢ ("معین وتلك التي یتعین تأجیلھا لوقت لاحقیستطیع المریض تلقیھا في وقت 

كذلك یلتزم الطبیب بأن یضع في اعتبѧاره عنѧد الكѧشف عѧن المعلومѧات للمѧریض           
الظروف الشخصیة لѧھ مثѧل عمѧره، مѧستواه الثقѧافي والتعلیمѧي، جنѧسھ ودرجѧة خطѧورة           

أن فلا یجوز للطبیب أن یتعامل مع المرضى بطریقѧة واحѧدة، وإنمѧا یتعѧین علیѧھ           . مرضھ
  .)٣(یتعامل مع كل مریض وفقًا لظروفھ الخاصة عند تقدیم المعلومات لھ

                                                             
(1) Id. at 52, 53; Hanson.id.at 72,73. 
(2) "The obligation to communicate truthfully about the patient’s medical 

condition does not mean that the physician must communicate 
information to the patient immediately or all at once. Information may 
be conveyed over time in keeping with the patient’s preferences and 
ability to comprehend the information"; "Physicians should assess the 
patient’s ability to understand relevant medical information and the 
implications of treatment alternatives and to make an independent, 
voluntary decision ".Code of Medical Ethics (AMA), id.  

، دار النھѧѧضة العربیѧѧة، القѧѧاھرة، عبѧѧد الرشѧѧید مѧѧأمون، عقѧѧد العѧѧلاج الطبѧѧي بѧѧین النظریѧѧة والتطبیѧѧق  ) ٣(
؛ علي حѧسین نجیѧدة، مرجѧع    ١٤٢؛ عبد الكریم مأمون، مرجع السابق، ص٢٢، ٢١، ص  ١٩٨٦

. ٧٢السابق، ص  
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وبناء علیھ، إذا كان المریض لا یتحدث لغة الطبیب أو لا یتحѧدثھا بطلاقѧة، یجѧب            
على الطبیب أن یطلب مترجمѧًا وأن یراعѧي فѧي اختیѧاره لھѧذا المتѧرجم رغبѧات المѧریض            

 الѧѧصادرة بѧѧشأن الموافقѧѧة المѧѧستنیرة  وھѧѧذا مѧѧا أكѧѧدت علیѧѧھ صѧѧراحة المبѧѧادئ التوجیھیѧѧة 
عنѧدما نѧصت    GMC)( والمعروفة باسم ٢٠٢٠واتخاذ القرار في المملكة المتحدة عام 

یتعین على الطبیب استخدام مترجم إذا كان المѧریض لا یتحѧدث اللغѧة     "صراحة على أنھ    
  .)١("الإنجلیزیة المنطوقة

ت المقدمة لѧھ مѧن جانѧب    وعلى الرغم من الاھتمام بمسألة فھم المریض للمعلوما  
بعض التشریعات المقارنة، قѧد اسѧتمرت الانتقѧادات الموجھѧة لمѧسألة فھѧم المѧریض مѧع                 
وجѧѧود أدلѧѧة تُثبѧѧت أن نمѧѧاذج الموافقѧѧة المѧѧستنیرة، التѧѧي یѧѧستخدمھا الطبیѧѧب كѧѧدلیل علѧѧى   
موافقѧѧة المѧѧریض، أصѧѧبحت أكثѧѧر طѧѧولاً وتعقیѧѧدًا بمѧѧرور الوقѧѧت وعѧѧادة مѧѧا یѧѧتم كتابتھѧѧا        

  .)٢(مي أعلى كثیر من المناسب والمعقولبمستوى تعلی

ومѧѧن ھنѧѧا أصѧѧبحت مѧѧسألة فھѧѧم المѧѧریض للمعلومѧѧات إحѧѧدى القѧѧضایا المھمѧѧة فѧѧي  
 صدر مقال منشور في مجلة الجمعیѧة  ١٩٨٣الفكر الطبي والقانوني المعاصر؛ ففي عام     

حتѧى الآن تѧم إحѧراز تقѧدم ضѧئیل بخѧصوص مѧسألة أن        : "الطبیة الأمریكیة أكد علѧى أنѧھ   
  .)٣("مات المقدمة للمرضى یجب أن تكون مفھومة وشاملةالمعلو

                                                             
(1) " To help patients understand and retain relevant information you 

should: use an interpreter or translation service if they have difficulty 
understanding spoken English". Decision making and Consent, 
GMC.id. at 17; Wong, D.S.Y.,(2018,August). An important update on 
medical consent, Hong Kong Med J. 21(4). at 376.  

(2) Bazzano.id. at 81- 84. 
(3) " … little progress has been made in ensuring that information is 

comprehensible, understood, and used". Baker, M.T. and Taub, 
H.A.(1983, Nov.). Readability of informed consent forms for research 
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كمѧا أقѧرت مؤلفѧات كثیѧرة واسѧعة النطѧѧاق بѧضرورة الحاجѧة إلѧى سѧد الفجѧوة فѧѧي           

وكان أھمھѧا ورشѧة العمѧل التѧي انعقѧدت فѧي        . توصیل المعلومات للمرضى بطریقة ھادفة    

  .)١(حیة  حول الموافقة المستنیرة ومحو الأمیة الص٢٠١٥معھد الطب الأمریكي عام 

 علѧى تقریѧر   ٢٠١٧كل ھذه الانتقѧادات دفعѧت إلѧى إدخѧال تعѧدیلات جوھریѧة عѧام              

 الѧѧذي یتѧѧضمن المبѧѧادئ التوجیھیѧѧة والأخلاقیѧѧة بѧѧشأن  ”Belmont Report“بلمونѧѧت 

تُعتبѧѧر " ، والѧѧنص صѧѧراحة علѧѧى أنѧѧھ ١٩٧٩إجѧѧراء التجѧѧارب علѧѧى البѧѧشر الѧѧصادر عѧѧام   

  .)٢("ت للمرضى أھم من المعلومات ذاتھاالطریقة والسیاق الذي یتم بھما نقل المعلوما

كѧѧذلك نѧѧص التقریѧѧر ذاتѧѧھ، فѧѧي تعدیلاتѧѧھ الأخیѧѧرة، علѧѧى ضѧѧرورة أن یبѧѧدأ الطبیѧѧب   

سعیھ للحصول على الموافقة المستنیرة للمریض بعرض مُوجز للمعلومات الأساسیة أو         

 تلك المعلومات التي قد تѧساعد المѧریض فѧي فھѧم     ”Key Information“ما یُعرف بـ 

                                                             
= 

in a Veterans Administration medical center, JAMA. 250 (19). at 2646-
2648; See also Bazzano.id.  

(1) Grimm .id. at 45; Thomas. id. at 80. 
(2) “The manner and context in which information is conveyed is as 

important as the information itself”. Bazzano.id.at 83; See also,The 
Belmont Report: ethical principles and guidelines for the protection of 
human subjects of research, National Commission for the Protection of 
Human Subjects of Biomedical and Behavioral Research , April 18, 
1979. Accessed February 5, 2022. URL: 
https://www.hhs.gov/ohrp/regulations-and-policy/belmont-port/read-
the-belmont-report/index.html 
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ب الإجراء الطبي المقترح، كما أوصى بضرورة أن یتم تنظیم ھذا الجزء من عملیѧة      أسبا

  .)١(الموافقة المستنیرة بطریقة یسھل استیعابھا

  : أن یكون الإفصاح عن المعلومات كافیًا -٣

إن مقدار المعلومات التي یتعین على الطبیب الإفصاح عنھѧا للمѧریض كانѧت ومѧا      

فѧإذا  . لقضاء مѧن ناحیѧة وأھѧل الطѧب مѧن ناحیѧة أخѧرى       زالت محل جدل كبیر بین الفقھ وا  

كان ھناك جانب كبیر مѧن الفقѧھ والقѧضاء یتجѧھ حѧدیثًا إلѧى إلѧزام الطبیѧب بالإفѧصاح عѧن            

كافѧѧة المعلومѧѧات التѧѧي یرغѧѧب المѧѧریض المعقѧѧول فѧѧي معرفتھѧѧا وھѧѧو مѧѧا یُعѧѧرف بمعیѧѧار         

مقدار المعلومات ، في المقابل نجد أن أھل الطب ما زال یتمسكون بأن     )٢(المریض الحذر 

التي یتعین الإفصاح عنھا یجب أن تخضع للسلطة التقدیریة للطبیب، أي أن الأخیر یلتزم 

بالإفصاح فقط بما اعتاد الأطباء علѧى الإخطѧار بѧھ عѧادة وھѧو مѧا یُعѧرف بمعیѧار الطبیѧب                

  .)٣(المعقول

وعلى الرغم من ھذا الاختلاف حѧول مقѧدار المعلومѧات التѧى یتعѧین علѧى الطبیѧب         

لإفصاح عنھا للمریض، فلاشѧك أنѧھ عنѧدما یحѧصل المѧریض علѧى معلومѧات غیѧر كافیѧة           ا

حول الوضع الصحي لھ أو الإجراء الطبي الموصي بھ، فإن ذلك یѧؤثر حتمѧًا علѧى قѧراره      

                                                             
(1) “Informed consent must being with a concise and focused presentation 

of the key information that is most likely to assist a perspective subject 
or legally authorized representative in standing the reasons why one 
might or might not want to participate in the research. This part of the 
informed consent must be organized and presented in a way that 
facilitate comprehension”. Bazzano.id.  

(2) Wandler.id. at. 545. 
 . ٣٤انظر في شأن التفرقة بین معیار الطبیب المعقول والمریض الحذر في المطلب اللاحق، ص ) ٣(
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ولا یمكن القول حینئذ أن قراره كان مستنیرًا وواعیѧًا، ومѧن ھنѧا كѧان منطقیѧًا أن یѧشترط        

  .)١(في الإفصاح أن یكون كافیًا

ولا تعد المعلومات المقدمة للمریض كافیة، إلا إذا كانѧت تتѧضمن جمیѧع العناصѧر           

التي تساعده على اتخاذ قرار واعٍ مُستنیر، ومن ثم فإن الإفصاح النѧاقص یتѧضمن حتمѧًا      

انتھاك لحق المریض في الحصول على المعلومѧات الكافیѧة حѧول وضѧعھ الѧصحي، الأمѧر         

عقاد مسئولیتھ على أساس الإھمال في تنفیѧذ واجبѧھ   الذي یعرض الطبیب لا محالة إلى ان    

  .)٢(بالإفصاح تجاه مریضھ

ولعѧѧل أھمیѧѧة شѧѧرط أن یكѧѧون الإفѧѧصاح كافیѧѧًا، قѧѧد بѧѧدأ فѧѧي الظھѧѧور حینمѧѧا قѧѧررت      

المحاكم، سواء في الولایات المتحدة الأمریكیѧة أو المملكѧة المتحѧدة اعتمѧاد معیѧار جدیѧد             

ن المعیار الطبي كأساس تعتمد علیھ المحѧاكم  للإفصاح وھو معیار المریض الحذر بدلًا م      

في التحقق من مدى تنفیذ الطبیب لواجبھ بالإفصاح تجѧاه المѧریض مѧن عدمѧھ، وھѧو مѧا           

  .)٣(سوف نعرض لھ تفصیلًا في المطلب اللاحق

  : أن یكون الإفصاح عن المعلومات صادقًا وأمینًا -٤

قة والتواصل الجیѧد،  یتعین أن تكون العلاقة بین الطبیب والمریض قائمة على الث    
فالطبیب مُلتѧزم دائمѧًا بإعطѧاء المѧریض     . وھذا یقتضي أن یتسم الإفصاح بالصدق والدقة  

                                                             
(1) Leonard, C.G. and Toner, J.G.(2019). The physician’s duty to warn 

their patients about the risks associated with medical intervention: A 
review and discussion, Ulster Med. J. 88(1), Art.1. at 2.  

(2) Struder, M. R.(1987). The doctrine of informed consent: protecting the 
patient’s Right to make informed health care decisions. Montana Law 
review 48(1), Art.3. at 87. 

(3) Seligner.id .at 53.  
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فكرة صحیحة بكل صدق وأمانة عن حالتھ الصحیة وجمیع الحقائق اللازمة لضمان فھѧم     
المریض لطبیعة مرضѧھ والإجѧراء الطبѧي المقتѧرح، فѧضلًا عѧن البѧدائل العلاجیѧة بمѧا فѧي             

ھѧѧا وفوائѧѧدھا حتѧѧى یتѧѧسنى لѧѧھ، فѧѧي ضѧѧوء تلѧѧك المعلومѧѧات، أن یتخѧѧذ قѧѧرارًا      ذلѧѧك مخاطر
وھѧو أكѧدت علیѧھ مدونѧة الأخلاقیѧات      . )١(مستنیرًا واعیًا بقبول أو رفѧض العѧلاج المقتѧرح    

الطبیѧب  : " عندما نѧصت صѧراحة علѧى أن   ٢٠١٦الطبیة الأمریكیة الحالیة الصادرة عام  
  . )٢(..."مُلتزم بالتواصل بصدق مع المریض،

  وبنѧѧاء علѧѧى ذلѧѧك، فѧѧإن حجѧѧب المعلومѧѧات الطبیѧѧة ذات الѧѧصلة عѧѧن المرضѧѧى أمѧѧر    
  غیر مقبول أخلاقیا مѧا لѧم یكѧن ھنѧاك ثمѧة مبѧرر قѧوي تقتѧضي فیѧھ مѧصلحة المѧریض أن                    

  حجѧѧب المعلومѧѧѧات عنѧѧھ تفادیѧѧًا لمѧѧѧا قѧѧد یلحقѧѧھ مѧѧѧن       یلجѧѧأ الطبیѧѧب إلѧѧى الكѧѧѧذب علیѧѧھ أو    
 أھمھѧѧѧا حالѧѧѧة الطѧѧѧوارئ والامتیѧѧѧاز  ، وھѧѧѧي اسѧѧѧتثناءات مُحѧѧѧددة للغایѧѧѧة )٣(عواقѧѧѧب سѧѧѧیئة

  .)٤(العلاجي

  

                                                             
 . ٢٢؛ علي حسن نجیدة، مرجع السابق، ص٧٣لكریم مأمون، مرجع السابق، صعبد ا) ١(

(2) "The obligation to communicate truthfully about the patient’s medical 
condition does not mean that the physician must communicate 
information to the patient immediately or all at once ….".Code of 
Medical Ethics (AMA), id.  

(3) Id.; Decision making and consent, GMC,id.   
انظر في تفصیل الاستثناءات الѧواردة علѧى مبѧدأ الموافقѧة المѧستنیرة لاحقѧًا فѧي المبحѧث الثѧاني مѧن              ) ٤(

 . ١٠٦الفصل الثاني، ص 
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  المطلب الثاني
  نطاق التزام الطبيب بالإفصاح عن المعلومات

  

بعѧѧد أن عرضѧѧنا لماھیѧѧة الإفѧѧصاح عѧѧن المعلومѧѧات ذات الѧѧصلة بالتѧѧدخل الطبѧѧي         
المقترح من حیث المفھوم والѧضوابط التѧي یجѧب أن یتѧسم بھѧا حتѧى یُحقѧق الغایѧة منѧھ،               

دود ونطاق التزام الطبیب بالإفصاح من حیث المعاییر التي اعتمѧدھا  یتعین أن نعرض لح  
القضاء المقارن مѧن أجѧل مراقبѧة ومراجعѧة الطبیѧب فѧي تنفیѧذه لھѧذا الالتѧزام فѧي الفѧرع                    
الأول، ثم عناصر الإفصاح التي یلتزم الطبیب بالكشف عنھا للمѧریض، وذلѧك فѧي الفѧرع          

  : الثاني على النحو الآتي

  .عیار المُتبع بشأن الإفصاح عن المعلومات في القضاء المقارنالم: الفرع الأول

  .عناصر الإفصاح: الفرع الثاني

  الفرع الأول
المعيار المتبع بشأن الإفصاح عن المعلومات

ُ
  

  في القضاء المقارن
لم یَتبن القضاء المقارن في مختلف الأنظمة القانونیة معیارًا واحدًا بѧشأن مقѧدار     

 على الطبیب الإفصاح عنھا، إلا أن الملاحѧظ أنѧھ یھѧیمن علیѧھ فѧي       المعلومات التي یتعین  

المعیѧار الطبѧي، معیѧار المѧریض الحѧذر؛ فھنѧاك بعѧض المحѧاكم         : ھذا الشأن معیارین ھما   

قѧѧررت الأخѧѧذ بالمعیѧѧار الأول، فѧѧي حѧѧین اتجѧѧھ الѧѧبعض الآخѧѧر حѧѧدیثًا إلѧѧى اعتمѧѧاد المعیѧѧار     

  .الثاني
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یѧار الطبѧي ومعیѧار المѧریض الحѧذر،      وبناء على ذلك، سوف نعرض لكلا مѧن المع   

  : وذلك على النحو الآتي

 ": "Reasonable Physicianالمعیار الطبي أو الطبیب المعقول: أولاً

یُشیر ھذا المعیار إلى أن مقدار المعلومات التي یتعین على الطبیب الكشف عنھا         

 یكون ھѧذا  للمریض قبل أي تدخل طبي یخضع للسلطة التقدیریة للطبیب، وبعبارة أخرى        

، ویُطلѧق علѧي    المعیار من وضع أھل الطب أي ما تعود الأطباء على الإفصاح عنھ عѧادةً    

ھذا المعیار عدة مسمیات منھا معیار الطبیب المعقول، الطبیب الحكیم، المعیار الطبي أو   

  .)١(المھني

فالمجتمع الطبي، وفقا لھذا المعیار، یختص بتحدید مقدار ونوع المعلومات التѧي      

عین على الطبیب الكشف عنھا للمریض، ومن ثم یقتصر التزام الطبیب بالإفصاح على     یت

تلك المعلومات التي یكشف عنھا ممارس طبي معقول متواجد في نفѧس ظѧروف الطبیѧب        

  . )٢(المعالج أو في ظروف مشابھة

وبناء على ذلك، لا یُعتبر الطبیب مُھملًا ومُخلѧًا بواجبѧھ بالإفѧصاح تجѧاه المѧریض           

إذا فشل في الكشف لھ عن إحدى المخاطر التي استقر أھل الطب على ضرورة إبѧلاغ      إلا  

  .)٣(المریض بھا

                                                             
(1) Kettle, N. M. (2002, August)."Informed Consent: It's Origin, Purpose, 

Problems, and Limits". Master Thesis, University of South Florida. at 
63; Grimm.id. at 38; , 

(2) Raab, E.L.(2004). THE THE PARAMETERS OF INFORMED 
CONSENT, Trans Am Ophthalmol Soc. 102. at 225, 226. 

(3) Hanson. id. at 72.  
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ومما تجدر الإشارة إلیھ، أن المحاكم التي تعتمد ھذا المعیار لا تقبل سوى شھادة 

الخبراء من أھل الطب كدلیل على أن طبیبًا ما قد انتھك حق المریض في الحѧصول علѧى        

  .)١( قبل البدء في الإجراء الطبيالمعلومات الكافیة

وعلى الرغم من أن المعیار الطبي ما زال یُھѧیمن علѧى مبѧدأ الموافقѧة المѧستنیرة        

في العدید من المحاكم، إلا أنھ دائمًا ما یتعرض للنقد وبشدة على أساس أنھ یتجاھل حق 

 الفѧѧرد فѧѧي الاسѧѧتقلالیة فѧѧضلًا عѧѧن حقѧѧھ فѧѧي تقریѧѧر مѧѧصیره الѧѧذي اسѧѧتقرت علیѧѧھ جمیѧѧع      

كما أن العمل بھذا المعیار یُعطي الأطباء الفرصة مѧن الاسѧتمرار فѧي      . السوابق القضائیة 

الإھمال تجاه مرضاھم دون القلق من الملاحقات القضائیة ضدھم ما دامѧت المحكمѧة فѧي     

بشھادة خبیر من أھل الطب للقول بإھمال الطبیب فѧي تنفیѧذه لالتزامѧھ     النھایة لا تقبل إلا  

  .)٢(.ھبالإفصاح من عدم

كما یُضیف المعارضون لھذا المعیار أنھ من المѧشكوك فیѧھ القѧول بقѧدرة الأطبѧاء         

على تحدید نوع المعلومات التي تخدم مصالح المریض، ومن ثم یرغب في معرفتھا، فلا   

  .)٣ (توجد بیانات موثقة تؤكد أن الأطباء لدیھم ھذه الخبرة

     ѧѧرة فѧѧول لأول مѧѧب المعقѧѧار الطبیѧѧاد معیѧѧم اعتمѧѧد تѧѧام   وقѧѧي عѧѧضاء الأمریكѧѧي الق

وظѧѧل ھѧѧو المعیѧѧار الوحیѧѧد المتبѧѧع فѧѧي المحѧѧاكم    " Schloendorff" فѧѧي قѧѧضیة  ١٩١٤

 وقѧررت محكمѧة الاسѧتئناف فѧي ولایѧة      ١٩٧٢الأمریكیة منѧذ ذلѧك الوقѧت حتѧى جѧاء عѧام         

، التخلѧѧي عنѧѧھ والأخѧѧذ  "Canterbury"كولومبیѧѧا الأمریكیѧѧة، بمناسѧѧبة نظرھѧѧا قѧѧضیة   
                                                             

(1) Bazzano. id. at 81.  
(2) Thomas. id. at 84,85.  
(3) Cluff, C.A.(1980).California Supreme Court expands the informed 

consent doctrine;Physicians have a duty to obtain an informed refusal: 
Truman v. Thomas, Brigham Young University Rev. at 933. 
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ѧѧق مѧѧد یُحقѧѧر جدیѧѧار آخѧѧذر بمعیѧѧریض الحѧѧار المѧѧو معیѧѧى وھѧѧصالح المرض“Prudent 

Patient”)١(.   

أمѧѧا عѧѧن القѧѧضاء الإنجلیѧѧزي، فقѧѧد اعتمѧѧد معیѧѧار الطبیѧѧب المعقѧѧول لأول مѧѧرة عѧѧام   

" الѧѧشھیرة، إلا أنѧѧھ أطلѧѧق علیѧѧھ اسѧѧم آخѧѧر وھѧѧو " "Bolam أثنѧѧاء نظѧѧره لقѧѧضیة١٩٥٧

  . )٢(نسبة إلى تلك القضیة" مبدأ بولام

 فѧѧي المحѧѧاكم -یѧѧارًا أو وسѧѧیلة لتقیѧیم الإھمѧѧال الطبѧѧي مع" "Bolamویُعتبѧر مبѧѧدأ  

ویѧنص ھѧذا   . ١٩٥٧ التاریخیѧة عѧام   Bolam تم اعتمѧاده فѧي أعقѧاب قѧضیة       -الإنجلیزیة

 - فѧي تقѧدیم الرعایѧة للمѧریض    -لا یعتبر الطبیب مُھملًا إذا جاء تصرفھ     " المعیار على أنھ  

ء ذوي المھѧارة والكفѧاءة   وفقًا لممارسة مقبولة ومتناسѧبًا مѧع آراء مجموعѧة مѧن الأطبѧا           

  . )٣("متى وُجدوا في نفس موقف الطبیب

 أصبح معتمѧدًا فѧي جمیѧع المحѧاكم الإنجلیزیѧة      ١٩٥٧ومنذ إرساء ھذا المبدأ عام      

من أجل تحدید الحѧد الأدنѧى مѧن الرعایѧة الѧذي یتعѧین علѧى الطبیѧب تقѧدیمھا حتѧى لا تѧتم                

كѧѧرة الطبیѧѧب المعقѧول المعروفѧѧة فѧѧي  إدانتѧھ بالإھمѧѧال، وبѧѧذلك یكѧون ھѧѧذا المبѧѧدأ تطبیقѧًا لف   

  .)٤(القضاء الأمریكي باسم المعیار الطبي

                                                             
(1) Canterbury v. Spence. 464 F.2d 772 (D.C. Cir. 1972). at 772, 778; 

Schloendorff  v. Society of New York Hospital, 211 N.Y. 125N. E. 92, 93 
(1914). 

(2) Samanta, A.J.(2003,Sep.).Legal Standard of Care: Ashift from the 
traditional Bolam Test, Clin.Med. 3(5). at 443- 440.  

(3) Lee, A. (2017)."Bolam" to "Montgomery" is result of volution change of 
medical practice towords "patient centred care", BMJ 93.at 47-50.  

(4) Id.  
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وقѧѧد اسѧѧتمرت المحѧѧاكم الإنجلیزیѧѧة فѧѧي اعتمѧѧاد ھѧѧذا المعیѧѧار فتѧѧرة طویلѧѧة، وكانѧѧت  

ھناك خلال تلك الفترة عدة محاولات للتمرد علیھ في عدد من القضایا البارزة على مدار     

 Whiteمѧѧن بѧѧین تلѧѧك المحѧѧاولات قѧѧضیة  النѧѧصف الثѧѧاني مѧѧن القѧѧرن العѧѧشرین، وكѧѧان  

house" " ١(١٩٨١عام(.  

تلѧѧك القѧѧضیة التѧѧي قѧѧدم فیھѧѧا المѧѧدعي ادعѧѧاء بالإھمѧѧال ضѧѧد الطبیѧѧب المعѧѧالج لѧѧھ       

معترضًا على تطبیق معیѧار الطبیѧب الحكѧیم أو مѧا یѧُسمى بمعیѧار بѧولام مطالبѧًا بѧضرورة               

مѧن عدمѧھ، إلا أن   الاستغناء عنѧھ فѧي الحكѧم علѧى مѧدى تحقѧق الإھمѧال فѧي حѧق الطبیѧب                

وتمѧѧسكت المحكمѧѧة بمعیѧѧار الطبیѧѧب الحكѧѧیم، كمѧѧا رفѧѧضت الحكѧѧم       . الѧѧدعوى تѧѧم رفѧѧضھا  

بѧѧالتعویض للمѧѧدعي تأسیѧѧسًا علѧѧى أن مѧѧستوى الرعایѧѧة المقѧѧدم لѧѧھ لا یقѧѧل عѧѧن مѧѧستوى     

  .الرعایة التي یقدمھا الطبیب المعقول المتواجد في نفس الظروف أو ظروف مشابھھ

 ذات الѧѧنھج حتѧѧى أصѧѧدرت المحكمѧѧة العلیѧѧا فѧѧي    اسѧѧتمر القѧѧضاء الإنجلیѧѧزي علѧѧى  

 حكمًا صادمًا للعاملین في مھنة الطب عندما قررت صѧراحة  ٢٠١٥المملكة المتحدة عام  

التخلѧѧي عѧѧن المعیѧѧار الطبѧѧي والأخѧѧذ بمعیѧѧار المѧѧریض الحѧѧذر وذلѧѧك أثنѧѧاء نظرھѧѧا لقѧѧضیة   

"Montgomery" )٢(  .  

  :”Prudent Patient“معیار المریض الحذر : ثانیًا

استمر القضاء الأمریكي في اعتماد معیار الطبیب الحكیم في مراحلھ الأولى حتى   

 وقѧѧѧѧررت محكمѧѧѧѧة الاسѧѧѧѧتئناف فѧѧѧѧي ولایѧѧѧѧة كولومبیѧѧѧѧا فѧѧѧѧي قѧѧѧѧضیة       ١٩٧٢جѧѧѧѧاء عѧѧѧѧام  

                                                             
(1) Whitehouse v. Jordan (1981) 1 W.L.R. 264. 
(2) Thomas.id. at 48. Plante, M.L.(1986). Some Legal Problems in Medical 

Treatment and Research, An Analysis of "Informed Consent",  
Fordham L. Rev. 36 , Art.2. at 642. 
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"Canterbury"            اѧشف عنھѧب الكѧى الطبیѧین علѧي یتعѧات التѧأن مقدار ونوع المعلوم 

             ѧع أھѧن وضѧیس مѧة ولѧلاحیات المحكمѧن صѧم    للمریض یجب أن تكون مѧن ثѧب، ومѧل الط

  .ضرورة اعتماد معیار جدید ھو معیار المریض الحذر أو الحكیم

: وذكѧѧرت المحكمѧѧة ضѧѧمن حیثیѧѧات حكمھѧѧا أن المقѧѧصود بھѧѧذا المعیѧѧار الجدیѧѧد أنѧѧھ 

یتعین على الطبیب الإفصاح عن المعلومات أو المخاطر التي یعتبرھѧا المѧریض المعقѧول      

ویُقѧصد بالمخѧѧاطر  . لإفѧѧصاح عنھѧا عѧѧادةً جوھریѧة ولѧیس تلѧѧك التѧي اعتѧѧاد الأطبѧاء علѧى ا     

الجوھریة ھي تلك المخاطر التي یرغب المریض الحذر المعقول، الذي یتواجد في نفѧس          

. ظروف المریض، في معرفتھا بحیث یتوقف علیھا قراره بقبѧول العѧلاج أو التخلѧي عنѧھ            

المѧریض  وبعبارة أخرى یمكن القول أن نطاق الإفصاح یتعین أن یتحدد وفقًا لاحتیاجѧات        

من المعلومات، ومن ثم یجب الكشف لھ عن جمیع المعلومات التي من المحتمل أن تؤثر   

  .)١(على قراره بقبول أو رفض التدخل الطبي

وقد بررت المحكمة موقفھا بأن من شأن ربط التزام الطبیب بالإفصاح بمѧا جѧرى        

   ѧѧي حѧѧده، فѧѧب وحѧѧرار للطبیѧѧاء القѧѧو إعطѧѧة ھѧѧة الطبیѧѧي الممارسѧѧھ فѧѧل علیѧѧب العمѧѧین یتطل

احتѧرام حѧق المѧریض فѧѧي تقریѧر مѧصیره معیѧѧارًا یُحѧدده القѧانون للأطبѧѧاء وفقѧًا لمѧا یѧѧراه          

  . )٢(المریض الحذر

وبذلك تكون المحكمة قѧد تمѧسكت بحѧزم بھѧذا المعیѧار الجدیѧد كѧشرط علѧى تѧوافر                

الموافقة المستنیرة التي بدونھا لا یحق للطبیب التدخل على جѧسد المѧریض بѧأي إجѧراء         

                                                             
(1) Samanta, A.J.(2003,Sep.). Legal Standard of Care: A shift from the 

traditional Bolam Test, Clin.Med. 3(5) .at 445. 
(2) Canterbury v. Sperce. Id. 
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 لأول مѧرة فѧي تلѧك    -ن أن تنعقѧد مѧسئولیتھ، وبѧذلك تكѧون المحكمѧة قѧد اسѧتلزمت        طبي دو 

  .)١( واجب الإفصاح المشدد-الدعوى

 لأول مرة  في تѧاریخ القѧضاء   -ویرجع السبب وراء اعتماد المحكمة لھذا المعیار      

 التѧي كانѧت   ”Conspiraey of Silence“ إلى ما یُعرف بمؤامرات الصمت -الأمریكي

ث في مھنة الطب، الأمر الذي كان یجعل من الصعب، بل من المستحیل أن     متوقعة الحدو 

یتمكن المریض المدعي من الحصول على شھادة الخبیر المطلوبة لإثبات إھمال الطبیب         

المѧѧѧدعي علیѧѧѧھ أثنѧѧѧاء تنفیѧѧѧذه لالتزامѧѧѧھ بالكѧѧѧشف عѧѧѧن المعلومѧѧѧات للمѧѧѧریض، نظѧѧѧرًا لأن   

 لن تقبل إلا بشھادة خبیر من أھل الطب المحكمة، متى كانت تعتمد معیار الطبیب الحكیم،

  .)٢(في حین لن یسمح ھذا الأخیر بإدانة طبیب من أھل مھنتھ

وقد توالت بعد ذلك القضایا التي أخذت بذات النھج؛ نذكر منھا على سبیل المثال      

 أیѧѧѧضًا فѧѧѧي  ١٩٧٢الحكѧѧѧم الѧѧѧصادر عѧѧѧن المحكمѧѧѧة العلیѧѧѧا فѧѧѧي ولایѧѧѧة كالیفورنیѧѧѧا عѧѧѧام        

 تطبیѧѧق المعیѧѧار الطبѧѧي، ومѧѧنح الطبیѧѧب سѧѧلطة تقدیریѧѧة  عنѧѧدما رفѧѧضت"Cobbs"قѧѧضیة

كما أقرت المحكمة بأنھ إذا كان الطبیب، كخبیر، یكون على درایة . مُطلقة بشأن الإفصاح

بالمخاطر، إلا أن تقییم تلك المخاطر ھو حق للمریض نفسھ ولا یخѧضع لتقѧدیر الطبیѧب،         

المعلومѧات جوھریѧة یتوقѧف    ومن ثѧم یكѧون المعیѧار المناسѧب للإفѧصاح ھѧو مѧا إذا كانѧت          

  .)٣(علیھا قرار المریض من عدمھ

كذلك نجد أن المحكمة العلیا في ولایة نیوجیرسي قѧررت اعتمѧاد معیѧار المѧریض        

 وكانت وقѧائع  .Largy v. Rothman بمناسبة نظرھا لقضیة ١٩٨٨الحذر أیضًا عام 

                                                             
(1) Thomas.id.at 81; Id. 
(2) Samanta.id. at 444. 
(3) Cobbs v. Grant, 8 cal. 3d 229, 104 cal. 505, 502 p. 2d (1972). 
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ثѧѧدي الأیمѧѧن،  بѧѧسیدة اكتѧѧشف الطبیѧѧب المعѧѧالج لھѧѧا وجѧѧود كتلѧѧة فѧѧي ال  )١( تتعلѧѧقالѧѧدعوى

 باستئصال جزء من الثدي خوفًا من أن یكون - بعد استشارة جراح آخر    -فأوصى الطبیب 

  .ورمًا

حصل الطبیب علѧى موافقѧة المریѧضة علѧى إزالѧة جѧزء مѧن الثѧدي، إلا أنѧھ أثنѧاء                 

. الجراحة قام الجراح باستئصال جزء من الثدي، كما أزال معھ جزء من العقد اللیمفاویة    

 بعدة مضاعفات نتیجة إزالة جزء من العقد اللیمفاویѧة،      - بعد الجراحة  -أصیبت المریضة 

رفعѧت المریѧضة   . في حین لم یكشف لھا الجراح عن احتمѧال التعѧرض لتلѧك المѧضاعفات        

  .دعوى قضائیة ضد الجراح مدعیة أنھ أزال جزءًا من العقد اللیمفاویة دون موافقتھا

بیѧѧب كѧѧان یجѧѧب علیѧѧھ إخطارھѧѧا   شѧѧھد الخبѧѧراء أمѧѧام المحكمѧѧة الابتدائیѧѧة بѧѧأن الط   

بمخاطر الإصابة بتلك الحالة، ومѧع ذلѧك قѧررت ھیئѧة المحلفѧین أن المریѧضة قѧد حѧصلت             

علѧѧى معلومѧѧات كافیѧѧة تُمكنھѧѧا مѧѧن اتخѧѧاذ قѧѧرار مѧѧُستنیر وبالتѧѧالي أصѧѧدرت حكمѧѧا لѧѧصالح     

  .كما تم تأیید حكم المحكمة الابتدائیة أمام محكمة الاستئناف.  الجراح

  إلغѧѧاء حكѧѧم  - عنѧѧد نقѧѧض الحكѧѧم  -لیѧѧا فѧѧي ولایѧѧة نیوجیرسѧѧي  قѧѧررت المحكمѧѧة الع 

كمѧѧا ذكѧѧرت ضѧѧمن حیثیѧѧات حكمھѧѧا  . محكمѧѧة الاسѧѧتئناف وإعѧѧادة القѧѧضیة لمحاكمѧѧة جدیѧѧدة 

یتعѧѧین تحدیѧѧد نطѧѧاق التѧѧزام الطبیѧѧѧب بالإفѧѧصاح وفقѧѧًا لاحتیاجѧѧات المѧѧریض مѧѧѧن         :" أنѧѧھ 

ن تѧؤثر علѧى   وبناء على ذلك یجب الكشف عن جمیع المخاطر التѧي یُحتمѧل أ        . المعلومات

كما أكدت على ضرورة أن . قرار المریض بشأن قبول أو رفض الخضوع للإجراء الطبي   

كمѧا أضѧافت أن الھѧدف مѧن الأخѧذ      . یتدخل المشرع ویحدد بنفسھ معیارًا للإفصاح الكѧافي  

بمعیار المریض الحكیم یتمثل في التركیز على أھمیة حق المریض في تلقي المعلومѧات،     

                                                             
(1) Largey v. Rothman, 110 N.J. 204, 540 A.2d 504 (1988). 
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ة التقدیریة للطبیب بشأن حجب بعض المعلومات عن المریض ھي     مما یعني جعل السلط   

  . )١("الاستثناء ولیست القاعدة العامة

وعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن أن معیѧѧار المѧѧریض الحѧѧذر یخѧѧدم مفھѧѧوم اسѧѧتقلالیة المѧѧریض      

مقارنѧѧة بمعیѧѧار الطبیѧѧب الحكѧѧیم، نظѧѧرًا لأن سѧѧلطة تحدیѧѧد مقѧѧدار المعلومѧѧات التѧѧي یجѧѧب       

 الطبیѧѧب إلѧѧى المѧѧریض نفѧѧسھ، إلا أن ھنѧѧاك العدیѧѧد مѧѧن      الإفѧѧصاح عنھѧѧا قѧѧد انتقلѧѧت مѧѧن   

 فѧي  ١٩٧٢الانتقادات والأزمات التѧي أحѧدثھا ھѧذا المعیѧار عقѧب اعتمѧاده لأول مѧرة عѧام                

  .)٢(القضاء الأمریكي

فقد أحدث ھذا الحكم، عقب صدوره، قلقѧًا كبیѧرًا فѧي المجتمѧع الطبѧي، الѧذي دافѧع         

  ѧѧن الحُجѧѧد مѧѧى العدیѧѧدًا علѧѧره، معتمѧѧة نظѧѧن وجھѧѧار  عѧѧذ بمعیѧѧا أن الأخѧѧت أھمھѧѧي كانѧѧج الت

المѧѧریض الحѧѧذر كمعیѧѧار للإفѧѧصاح فѧѧي شѧѧأن مبѧѧدأ الموافقѧѧة المѧѧستنیرة سѧѧوف یѧѧسمح           

للمرضى بمقاضاة الأطباء في حالة عدم وجود أي تقصیر أو إھمѧال فѧي تنفیѧذ العѧلاج أو       

الإجراء الطبي، لمجѧرد أن الطبیѧب قѧد سѧكت عѧن إبѧلاغ المѧریض بالقѧدر الѧضروري مѧن            

  .)٣(ومات وفقًا لما یراه المریض الحذرالمعل

ھذا فضلًا عن الأزمة الحقیقیة التي شھدتھا الولایات المتحدة، عقѧب صѧدور ھѧذا       

الحكѧѧم، بѧѧین الأطبѧѧاء مѧѧن ناحیѧѧة وشѧѧركات التѧѧأمین مѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى نظѧѧرًا لزیѧѧادة عѧѧدد     

 إذ أصѧبحت . الدعاوى القضائیة ضد الأطباء التي تأسست علѧى إخلالѧھ بواجѧب الإفѧصاح         

الوسیلة الوحیدة التي یعتمد علیھا المریض، متى فشل في إثبات الخطأ الطبي، أن یستند 

                                                             
(1) Id. 
(2) Grimm. id. at 46; Plante.id. at 643. 
(3) Id; Kettle.id.at 39. 
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في دعواه على فكرة إخلال الطبیب بتنفیذ واجبھ بالإفѧصاح تجѧاه مریѧضھ قبѧل البѧدء فѧي          

  .)١ (التدخل الطبي

وكانت من أھم النتائج السلبیة التѧي ترتبѧت علѧى ھѧذا الأمѧر أیѧضًا لجѧوء الأطبѧاء          

فѧѧصاح الѧѧشامل دون مراعѧѧاة آثѧѧار ذلѧѧك علѧѧى المѧѧریض وممارسѧѧة مѧѧا یُعѧѧرف فѧѧي      إلѧѧى الإ

 تجنبѧѧѧًا لتلѧѧѧك ”Defensive Medicine“الولایѧѧات المتحѧѧѧدة آنѧѧѧذاك بالطѧѧب الѧѧѧدفاعي   

الدعاوى القضائیة التѧي یرفعھѧا المرضѧى ضѧد الأطبѧاء بѧدعوى الإخѧلال بواجѧب الكѧشف            

  .)٢(عن المعلومات للمریض

 لجѧوء الأطبѧѧاء إلѧى حمایѧة أنفѧسھم عѧن طریѧѧق      ویُقѧصد بمѧصطلح الطѧب الѧدفاعي    

الإفصاح أكثر من اللازم للمرضى والحѧصول علѧى مѧوافقتھم الكتابیѧة أو امتنѧاع الأطبѧاء               

مѧѧن البدایѧѧة عѧѧن الممارسѧѧة الطبیѧѧة فѧѧي الكثیѧѧر مѧѧن الحѧѧالات التѧѧي یѧѧُشتبھ فیھѧѧا تعرضѧѧھم     

ن العѧلاج تجنبѧًا   الأمر الذي ترتب علیھ تراجع العدید من المرضѧى عѧ  . للملاحقة القضائیة 

  .)٣(للمخاطر التي كشف عنھا الطبیب لھم أثناء عملیة الإفصاح

والملاحظ أنھ علѧى الѧرغم مѧن الاعتѧراف بمعیѧار المѧریض الحѧذر، إلا أنѧھ لѧم یѧتم            

 عقب اعتماده -اعتماده في جمیع أنحاء الولایات الأمریكیة؛ فقد انقسم القضاء الأمریكي    

                                                             
(1) Main, B.G. and Adair, S.R.L.(2015,Oct.).The changing face of informed 

consent, British Dental J. 219 (7). at 329.  
(2) Spatz, E.S., et al.(2017,June).The New Era of Informed Consent: 

Getting to a Reasonable Patient Standard through Shared Making, 
JAMA. at 1,2. 

(3) Id; Plante.id. at 643. 
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 الولایѧات أخѧذت بمعیѧار المѧریض الحѧذر، فѧي حѧین         إلى أقلیة مѧن   -١٩٧٢لأول مرة عام    

  . )١(استمرت أغلبیة الولایات في التمسك بالمعیار الطبي

ولعѧѧل الأزمѧѧة التѧѧي نѧѧشأت بѧѧین شѧѧركات التѧѧأمین والأطبѧѧاء كانѧѧت الѧѧسبب وراء           

استمرار ھیمنة المعیار الطبي في المحاكم الأمریكیة حتى الآن، ممѧا دفѧع بعѧض المحѧاكم         

الأمر الذي نتج عنھ . المعیار لتقلیل عدد القضایا المرفوعة ضد الأطباءإلى التمسك بھذا 

  .)٢(أن المعیار الطبي ما زال یطبق حتي الیوم في نصف الولایات الأمریكیة تقریبًا

في المقابل، ظل القضاء الإنجلیزي متمسكًا بالمعیار الطبي أو كما یُطلق علیھ في 

 دون أن یѧستجیب  ١٩٥٧ اعتماده لأول مرة عѧام    منذ" معیار بولام "المحاكم الإنجلیزیة   

كمѧѧا أعلѧѧن مجلѧѧس   . ١٩٧٢للعقیѧѧدة الأمریكیѧѧة التѧѧي أقѧѧرت معیѧѧار المѧѧریض الحѧѧذر عѧѧام      

 الѧشھیرة  Sidaway""اللوردات البریطѧاني رفѧضھ التѧام لھѧذا الѧنھج تمامѧًا فѧي قѧضیة          

، وظѧѧل متمѧѧسكًا بѧѧأن تحدیѧѧد مقѧѧدار المعلومѧѧات التѧѧي یتعѧѧین الكѧѧشف عنھѧѧا         ١٩٨٥عѧѧام 

  .)٣ (لمریض ھي من صلاحیات الطبیبل

وعلى الرغم من ذلك، كانت ھناك عدة محѧاولات للتخلѧي عѧن المعیѧار الطبѧي مѧن         

وكانت أھم تلك المحاولات ما حدث فѧي  . جانب بعض المحاكم الإنجلیزیة إلا أنھا لم تنجح    

في حیثیات تلك الدعوى "Woolf" عندما أعلن اللورد   ١٩٩٩ عام   "Pearce"قضیة  

ن الطبیѧب ملتزمѧًا بالكѧشف عѧن المعلومѧات التѧي یرغѧب المѧریض فѧي معرفتھѧا                یكو:"أن

، الأمر الذي "حتى یتمكن الأخیر من تحدید المسار الذي یتعین علیھ اتباعھ بشأن العلاج
                                                             

(1) Id; Grimm.id. at 39. 
(2) Murray, P.M. (1990).The History Of Informed Consent, The Iowa 

Orthopaedic J. 10. at 109; Spatz.id. at 1,2. 
(3) Chan, S.W.(2017, May).Montgomery and informed consent: Where are 

we now?, BMJ. at 1. 
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اعتبره الفقھ الإنجلیزي خروجًا جزریًا على معیار الطبیب المعقول، إلا أن تلك المحاولѧة        

  .)١(الإفصاح المستقر علیھفشلت بدورھا في تغییر معیار 

 علѧى الѧرغم مѧن تلѧك     -وبذلك یكون القضاء الإنجلیزي قد استمر على ذات الѧنھج     

 والتѧي أعѧادت النظѧر    ٢٠١٥عѧام  " "Montgomery  حتى جѧاءت قѧضیة       -المحاولات

مرة أخرى في مفھوم الموافقة المستنیرة والمعیѧار الواجѧب اتباعѧھ بѧشأنھا فѧي القѧضاء           

  .)٢(الإنجلیزي

 بامرأة خضعت لعملیة ولادة طبیعیة وبѧسبب مѧضاعفات      )٣( الدعوى تتعلق  وكانت

. ناتجة عن عѧسر الѧولادة أدت إلѧى نقѧص الأكѧسجین، أنجبѧت طفلѧًا مѧُصابًا بѧشلل دماغیѧًا                  

دعوى قضائیة ضد الطبیѧب الѧذي أجѧرى لھѧا عملیѧة       "Montgomery" رفعت السیدة

          ѧشف لھѧم یكѧھ لѧرًا لأنѧال نظѧاه بالإھمѧة إیѧضاعفات     الولادة متھمѧدوث مѧة حѧن احتمالیѧا ع

للولادة الطبیعیة، وذكرت أنھا لو كانت علѧى علѧم باحتمالیѧة حѧدوث مخѧاطر للطفѧل أثنѧاء         

كما استندت إلى أنھا قد سبق أن . الولادة الطبیعیة، لكانت طلبت الولادة بعملیة قیصیریة

       ѧر  وجھت لھ سؤالًا عما إذا كان حجم الطفل سوف یُمثل مشكلة محتملة أثناء الѧولادة الأم

  .الذي اعتبرتھ المدعیة انتھاكًا لواجبھ بالإفصاح تجاھھا

                                                             
(1) Pandit, M.S. et al.(2009, July- Sep.).Medical Negligence: coverage of the 

profession, duties, ethics, case law and enlighted defense- A legal 
perspective, Indian Journal of Urology. at 373; Chan.id. at 1. Also see, 
Pearce v. Uniteal Bristo (Healthcare NHS Trust (1999) 48 BMLR 118. 

(2) Chan.id. at 1. 
(3) Montgomery v. Lanarkshire Health Board (2015) SC11(2015) 1 AC 

1430. 
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  - أثناء نظر تلك الѧدعوى –قررت المحكمة لأول مرة في تاریخ القضاء الإنجلیزي   

التخلѧѧي عѧѧن المعیѧѧار الطبѧѧي والأخѧѧذ بمعیѧѧار المѧѧریض الحѧѧذر وأصѧѧدرت حكمھѧѧا لѧѧصالح       

علیھ الكشف عن المخѧاطر التѧي   كما أدانت الطبیب على أساس أنھ كان یجب      . المریضة  

تُعتبر جوھریة بالنسبة للمریضة ولیس تلك المخاطر التي استقر أھل الطب على الكشف 

  .)١(عنھا

وبالتالي كان یجب علѧى الطبیѧب إبѧلاغ المریѧضة بخطѧر حѧدوث مѧضاعفات أثنѧاء           

الѧѧولادة الطبیعیѧѧة لأنھѧѧا مѧѧن المخѧѧاطر التѧѧي تعتبѧѧر جوھریѧѧة بالنѧѧسبة للمѧѧریض المعقѧѧول       

  .)٢ (توقف علیھا قراره بقبول أو رفض الإجراء الطبيوی

ویُمكن القول أنھ، منذ ذلك الحكم التاریخي، أصبحت قوانین الموافقѧة المѧستنیرة         

فѧѧي المملكѧѧة المتحѧѧدة بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك المبѧѧادئ التوجیھیѧѧة الѧѧصادرة فѧѧي ھѧѧذا الѧѧشأن تѧѧدعو     

 مѧن أجѧل اتخѧاذ    جمیعھا إلى الإفѧصاح عѧن جمیѧع المعلومѧات التѧي یراھѧا المѧریض مھمѧة         

  .)٣(القرار ولیس فقط ما یعتقد الطبیب أنھ مھم وكافٍ

ولѧѧѧم یتوقѧѧѧف التمѧѧѧسك بھѧѧѧذا المعیѧѧѧار الجدیѧѧѧد علѧѧѧى القѧѧѧضاء الأمریكѧѧѧي ونظیѧѧѧره     

، بѧѧل امتѧѧد الأمѧѧر إلѧѧى أن بعѧѧض المحѧѧاكم فѧѧي كنѧѧدا ھѧѧي الأخѧѧرى قѧѧررت   )٤(الإنجلیѧѧزي فقѧѧط

  .)١(١٩٨٠ عام Reibl v Hughesاعتماد معیار المریض الحذر كما حدث في قضیة 
                                                             

(1) EDWIN, A.K.(2008,Dec.). Don't Lie But don't Tell the Whole Truth: 
The Therapeutic Privilege - Is it ever Justified, GHANA Medical J. 
42(4).at 158,159; Chan.id. at 1. 

(2) Thomas.id. at 78. 
(3) Id.; See also, Decision making and consent, GMC, id. at 14- 20.  

ومما تجدر الإشار إلیھ أن القضاء الفرنسي قد اعتمد في البدایة ھو الآخر معیار الطبیب الحكیم إلا  )  ٤(
 تجاه التزام الأطباء بالإفصاح؛ فمن ناحیة جعل ھذا  بدأ یتشدد في موقفھ١٩٩٨أنھ ابتداء من عام 

الالتزام یمتد لیشمل المخاطر الاستثنائیة بالإضافة إلى المخاطر المحتملة، الأمѧر الѧذي جعѧل معیѧار        
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وتكمن أھمیة ھذا الحكم في القضاء الكنѧدي فѧي أنѧھ قѧد نѧادى صѧراحة إلѧى تبنѧي               

معیѧѧار المѧѧریض المعقѧѧول بѧѧدلًا مѧѧن المعیѧѧار التقلیѧѧدي وھѧѧو معیѧѧار الطبیѧѧب الحكѧѧیم عنѧѧدما   

لقѧد حѧان الوقѧت الѧذي یتعѧین      : "ذكرت المحكمة العلیا صراحة ضمن حیثیات حكمھѧا أنѧھ      

أخذوا في اعتبارھم تلك المعلومات والمخاطر التي یرغب المرضي  فیھ على الأطباء أن ی    

ھѧذا  . كما یجب أن یكون الأطباء أكثر حساسیة وإنسانیة مما ھѧم علیѧھ الآن      . في معرفتھا 

  .)٢ ("فضلًا عن ضرورة تحسین علاقتھم بمرضاھم من خلال تواصل أفضل وفعال

  الفرع الثاني
  عناصر الإفصاح

فصاح التي یعتمѧدھا القѧضاء المقѧارن مѧن أجѧل مراقبѧة       بعد أن عرضنا لمعاییر الإ 

سلوك الأطباء مع مرضاھم بشأن تنفیذ التزامھم بالإفصاح، الأمر الѧذي قѧد یترتѧب علیѧھ             

انعقѧѧاد مѧѧسئولیتھم علѧѧى أسѧѧاس الإھمѧѧال مѧѧن عدمѧѧھ، كѧѧان ضѧѧروریًا التعѧѧرض لماھیѧѧة           

  ".بعناصر الإفصاح"المعلومات الواجب الإفصاح عنھا أو ما یُعرف 

                                                             
= 

الإفصاح في القضاء الفرنسي، وفقѧًا للاتجѧاه الحѧدیث، أقѧرب إلѧى معیѧار المѧریض الحѧذر منѧھ إلѧى                  
 القضاء الفرنسي على نقѧل عѧبء إثبѧات تنفیѧذ الالتѧزام بالإفѧصاح          كما استقر . معیار الطبیب الحكیم  

مُشار إلیھ فى عبد الكریم مأمون، مرجع السابق، . إلى الطبیب بعد أن كان یقع على عاتق المریض
دراسѧѧة  " ومѧѧا بعѧѧدھا؛ زینѧѧة غѧѧانم یѧѧونس العبیѧѧدي، إرادة المѧѧریض فѧѧي العقѧѧد الطبѧѧي،         ١٢٩ص 

 . وما بعدھا١٢٥، ص ٢٠٠٧رة، ، دار النھضة العربیة، القاھ"مقارنة
(1) ROBERTSON, G.B.(1984). INFORMED CONSENT IN CANADA:  

AN EMPIRICAL STUDY, HeinOnline, 22 Osgoode Hall L. J. 139,  
at 140; Reibl v. Hughes, [1980] 2 S.C.R. 880. 

(2) Dillon J.R.( 1981). Informed Consent and Disclosure of Risks of 
Treatment: The Supreme Court of Canada Decides, Bioethics Quarterly 
3. at 156. II  VNNVDilon 
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ѧѧد        وقѧѧة تحدیѧѧضائیة المھمѧѧسوابق القѧѧذلك الѧѧھ وكѧѧن آراء الفقѧѧد مѧѧت العدیѧѧد تناول

كما تدخل المѧشرع  . المعلومات التي یتعین على الطبیب الكشف عنھا للمریض وطبیعتھا        

صراحة في بعض الدول بتحدیدھا سواء في صورة نصوص تشریعیة صریحة كالقѧانون        

دھم في إتمѧام عملیѧة الحѧصول علѧى      الفرنسي والكندي، أو مبادئ توجیھة للأطباء تساع      

 (AMA)الموافقѧѧة المѧѧستنیرة كمѧѧا ھѧѧو الحѧѧال فѧѧي مدونѧѧة الأخلاقیѧѧات الطبیѧѧة الأمریكیѧѧة   

وكذلك المبادئ التوجیھیة بشأن الموافقة المستنیرة واتخاذ القѧرار فѧي المملكѧة المتحѧدة      

(GMC).  

 وضѧعتھا  ومن الملاحظ أنھ سواء السوابق القضائیة أو المبادئ التوجیھیѧة التѧي        

تلك التشریعات التѧي جѧاءت بنѧصوص صѧریحة تكѧاد       الحكومات لممارسي مھنة الطب أو 

تتفق جمیعھا على عدة عناصر أساسیة یتعین على الطبیب الكشف عنھا للمѧریض حتѧى        

ینجح في الحصول علѧى موافقѧة مѧُستنیرة صѧالحة تѧسمح لѧھ بالتѧدخل الطبѧي علѧى جѧسد            

  .)١(المریض، وھي على النحو الآتي

  : یعة الإجراء الطبيطب -١

  یلتѧѧزم الطبیѧѧب بالإفѧѧصاح عѧѧن الإجѧѧراء الطبѧѧي المقتѧѧرح مѧѧن حیѧѧث طبیعѧѧة ونѧѧوع      

ھذا الإجراء، سواء كان جراحیا أو كیمیائیѧا أو بالأشѧعة أو غیѧر ذلѧك، فѧضلًا عѧن طریقѧة          

  .)٢(تنفیذه 

كمѧѧا یلتѧѧزم الطبیѧѧب بتقѧѧدیم معلومѧѧات للمѧѧریض عѧѧن المѧѧدة التѧѧي یѧѧستغرقھا تنفیѧѧذ     

 الطبي الموصى بѧھ، فѧضلًا عѧن الغѧرض منѧھ ھѧل بقѧصد العѧلاج أم التѧشخیص أم            الإجراء

                                                             
(1) Grimm.id. at 44; Selinger. id. at 51,52. 
(2) Thomas.id. at 79.  
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والواقع إن التزام الطبیب بالإفصاح عن معلومات عѧن طبیعѧة     . بقصد إجراء تجربة طبیة   

الإجراء الطبي لا یحتاج إلى نص قانوني یُقرره، فھو أمر بدیھي، یفرضھ حتمًا أي تدخل 

  .)١(طبي یتضمن المساس بجسد المریض

  :المخاطر والفوائد ذات الصلة بالإجراء الطبي -٢

یتعѧین علѧى الطبیѧب الكѧشف للمѧریض عѧن المخѧاطر المحتملѧة للعѧلاج أو التѧدخل           

الطبѧي المقتѧѧرح بمѧѧا فѧѧي ذلѧك طبیعѧѧة الخطѧѧر ومѧѧدى جدیتѧѧھ، فѧضلًا عѧѧن نѧѧسبة تحققѧѧھ مѧѧع     

یة فمعظم الѧدعاوى القѧضائ  . التركیز بشكل خاص على مخاطر الوفاة أو الإعاقة الجسدیة        

تدور حѧول إخѧلال الطبیѧب بالتزامѧھ بالإفѧصاح عѧن المخѧاطر المرتبطѧة بѧالإجراء الطبѧي،             

فعادة ما یستند المریض في دعواه ضѧد الطبیѧب، فѧي حالѧة تحقѧق إحѧدى ھѧذه المخѧاطر،           

إلѧѧى القѧѧول بأنѧѧھ لѧѧو أُحѧѧیط عِلمѧѧًا بھѧѧذا الخطѧѧر لكѧѧان قѧѧراره عѧѧدم الخѧѧضوع للإجѧѧراء مѧѧن        

  .)٢(البدایة

لطبیب أن یُقدم للمѧریض شѧرحًا واضѧحًا للمخѧاطر التѧي یمكѧن       وعلیھ یتعین على ا 

حیѧѧѧث إن إحاطѧѧѧة . أن تتحقѧѧق، الآثѧѧѧار الѧѧѧسلبیة والمѧѧѧضاعفات وكѧѧذلك الفوائѧѧѧد المحتملѧѧѧة  

المریض علمًا بمخاطر الإجراء الطبي تُمكنھ من فھم الوضع الصحي ومن ثم اتخاذ قرار       

  .)٣(مُستنیر بشأن قبول أو رفض ھذا الإجراء

                                                             
؛ ٣٨، ص ١٩٨٦سھیر منتصر، المسئولیة عѧن التجѧارب الطبیѧة، دار النھѧضة العربیѧة، القѧاھرة،            ) ١(

 .٨٠٨أحمد عواد، مرجع السابق، صمحمد بن 
 . ١٠٨ھند أحمد الألفي، المسئولیة عن میلاد الطفل مُعاقًا، مرجع سابق، ص) ٢(
ویرى بعض الفقھ جواز عدم الكشف عن المخاطر التي تكون نسبة تحققھا ضئیلة أو تلك التي وإن )  ٣(

، ٩٥جѧع سѧابق، ص   علѧي حѧسین نجیѧدة، مر   . تحققت لا یكون لھا آثار ضارة تذكر علѧى المѧریض       
؛ عبد الكѧریم مѧأمون، حѧق الموافقѧة علѧى الأعمѧال الطبیѧة وجѧزاء الإخѧلال بѧھ، مرجѧع سѧابق،                ٩٦
 . ١٢١ص



 

 

 

 

 

 ٧٢٢

  :لاجیةالبدائل الع -٣

یتفق الفقھ الأنجلو أمریكي على أن الإفصاح عن البѧدائل العلاجیѧة أمѧر ضѧروري      

فعѧادة مѧا   . حتى یتمكن المریض من اتخاذ قرارات طبیѧة مѧُستنیرة بѧشأن وضѧعھ الѧصحي          

یحدث أن یقترح الطبیب على المریض علاجًا معینًا، یرى أنھ الأنسب لحالتѧھ مѧن وجھѧة         

 تخضع لاعتبارات وعوامل أخرى تتعلق بظروف المѧریض  نظره، إلا أن القرارات الطبیة  

ومن ھنا یتعین علѧى الطبیѧب، مѧن    . واحتیاجاتھ الشخصیة التي یتعین أخذھا في الاعتبار   

أجل الحصول على موافقة مُستنیرة ومُعبرة عن إرادة المریض الحقیقیة، الكشف بأمانة     

خѧرى المتاحѧة، سѧواء مѧѧن    وصѧدق وحیѧاد عѧن المعلومѧات المتعلقѧة بالبѧѧدائل العلاجیѧة الأ      

حیѧѧث طبیعتھѧѧا، فوائѧѧدھا، وكѧѧذلك المخѧѧاطر المرتبطѧѧة بھѧѧا، ثѧѧم یتѧѧرك لѧѧھ الوقѧѧت الكѧѧافي         

  .)١(.للمقارنة بینھا واتخاذ القرار المناسب وفقًا لظروفھ الشخصیة

وقد جاءت المبادئ التوجیھیة الصادرة بشأن الموافقة المستنیرة واتخѧاذ القѧرار       

 مؤكѧدة علѧى ھѧذا الأمѧر     ٢٠٢٠ فѧي أحѧدث تعѧدیلاتھا عѧام     )(GMCفي المملكة المتحدة   

یلتѧزم الطبیѧب بѧشرح خیѧارات العѧلاج للمѧریض، مُحѧددًا          :"عندما نصت صراحة على أنھ    

الفوائد المحتملѧة والمخѧاطر، والآثѧار الجانبیѧة لكѧل خیѧار، بمѧا فѧي ذلѧك خیѧار عѧدم تلقѧي               

ل للمѧریض، فѧѧي حѧѧین  فقѧѧد یُوصѧى الطبیѧѧب بѧѧإجراء طبѧي معѧѧین یعتقѧد أنѧѧھ الأفѧѧض   . العѧلاج 

یختار الأخیر إجراءً طبیا آخر، ھنا یتعین على الطبیب عدم الضغط علیھ لقبول نصیحتھ، 

بل یجب علیھ مناقشة المریض وفھم أسباب اختیѧاره وشѧرح بѧاقي الاختیѧارات المتاحѧة،           

  .)٢("فإذا ظل المریض مُصرًا على قراره، وجب على الطبیب احترام رغبتھ
                                                             

 . ٣٥جابر محجوب علي، دور الإرادة في العمل الطبي، مرجع السابق، ص) ١(
(2) " You must give patients the information they want or need to make a 

decision. This will usually include: c. Options for treating or managing 
the condition, including the option to take no action. d. the nature of 
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لتوجیھیѧѧة المѧѧذكورة أیѧѧضًا علѧѧى ضѧѧرورة توثیѧѧق المحادثѧѧات  كمѧѧا أكѧѧدت المبѧѧادئ ا

  والمناقѧѧشات المتعلقѧѧة بالموافقѧѧة المѧѧستنیرة، وكѧѧذلك قѧѧرار المѧѧریض أو مѧѧن ینѧѧوب عنѧѧھ      

وإذا قѧدم الأخیѧر موافقѧة كتابیѧة بѧشأن إجѧراء طبѧي          . في السجل الطبي الخاص بالمریض    

 فѧѧي الѧѧسجل الطبѧѧي   معѧѧین، وجѧѧب إدراج نمѧѧوذج الموافقѧѧة الكتابیѧѧة بѧѧشأن ھѧѧذا الإجѧѧراء     

  .)١ (للمریض أیضًا

وقد أكد المشرع الفرنسي بشكل صریح بمقتضى قانون حقѧوق المرضѧى وجѧودة        

-١١١١( فѧي المѧادة    ٢٠٠٢ مارس ٤الصادر في   ) ٢٠٠٢ -٣٠٣(النظام الصحي رقم    

، والѧѧѧسابق ٢٠٢٠ مѧѧѧارس ١١ بتѧѧѧاریخ ٢٠٢٠ -٢٣٢المُعدلѧѧة بموجѧѧѧب الأمѧѧѧر رقѧѧم   ) ٢

 مریض في أن یتم إعلامھ بѧالحلول الأخѧرى البدیلѧة والممكنѧة      الإشارة إلیھ، على حق كل    

  . )٢(للعلاج

ویُعتبر ھذا الѧنص قѧد جѧاء لیعѧدل الѧرأي الѧذي كѧان سѧائدًا فѧي الѧسابق فѧي الفقѧھ                   

والقضاء الفرنسیین؛ فالملاحظ أن الفقھ الفرنسي، قبѧل ھѧذا الѧنص، كѧان یمیѧل إلѧى عѧدم           

 ومن ثم ترك السلطة التقدیریة للطبیѧب عنѧد   إلزام الطبیب بالإفصاح عن البدائل العلاجیة    

                                                             
= 

each option, what would be involved, and the desired outcome The 
dialogue leading to a decision. e. The potential benefits, risks of harm, 
uncertainties about and likelihood of success for each option, including 
the option to take no action. When recommending an option for 
treatment or care to a patient you must explain your reasons for doing 
so, and share information about reasonable alternatives, including the 
option to take no action. You must not put pressure on  a patient to 
accept your adviceid". Decision Making and Consent. id. at 10,11. 

(1) Id. at 8. 
(2) Art.(1111-2).id. 
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تعدد طرق العلاج وبالتѧالي لا یحѧق للمѧریض، وفقѧا لھѧذا الѧرأي، مناقѧشة الطبیѧب بѧشأن                

أما عن موقف القѧضاء الفرنѧسي، فكѧان متѧرددًا وغیѧر         . البدائل العلاجیة في حالة تعددھا    

بیѧب بѧالإعلام عѧن    مستقر على اتجاه واحد بشأن تلك المسألة فكѧان یؤكѧد علѧى إلѧزام الط         

البدائل العلاجیѧة فѧي بعѧض القѧضایا، فѧي حѧین یѧنص علѧى عѧدم إلزامѧھ بѧذلك فѧي قѧضایا                 

أخرى، وإن كان یمیل في أغلѧب أحكامѧھ إلѧى إلѧزام الطبیѧب بالكѧشف للمѧریض عѧن كافѧة               

  . )١(البدائل العلاجیة

  : مخاطر رفض الإجراء الطبي المقترح -٤

یجѧѧب علѧѧى الطبیѧѧب حینئѧѧذ احتѧѧرام  إذا رفѧѧض المѧѧریض الإجѧѧراء الطبѧѧي المقتѧѧرح،  

إرادة المریض، ولكѧن یتعѧین علیѧھ مناقѧشتھ وفھѧم أسѧباب اختیѧاره وشѧرح بѧاقي البѧدائل              

المتاحة للتأكد من أنھ علѧى وعѧي كامѧل بطبیعѧة قѧراره بѧرفض العѧلاج وتقѧدیره للعواقѧب                  

  .)٢(الوخیمة التي قد تترتب على ھذا القرار

الخطѧѧورة، وحتѧѧى لا یتحمѧѧل الطبیѧѧب  ولأن رفѧѧض العѧѧلاج المقتѧѧرح أمѧѧر فѧѧي غایѧѧة  

مسئولیة الأضرار التي قد تلحق بالمریض نتیجة ھذا الرفض، نجد أن أغلب التѧشریعات          

والمبادئ التوجیھیة الصادرة فѧي ھѧذا الѧشأن تؤكѧد علѧى ضѧرورة حѧصول الطبیѧب علѧى                

دلیل كتابي من المریض، یُفید برفضھ للإجѧراء الطبѧي، فھѧذا الѧدلیل الكتѧابي یѧسمح عنѧد              

لمنازعة بإثبات عدم تقصیره في الوفѧاء بالتزامѧھ بالإفѧصاح عѧن مخѧاطر رفѧض العѧلاج              ا

  .)٣(المقترح، ومن ثم إعفاءه من المسئولیة

                                                             
؛ محمѧد بѧن أحمѧد عѧواد،     ١٢٦-١٢٤ق، ص عبد الكѧریم مѧأمون، مرجѧع سѧاب    : راجع في ھذا الشأن  ) ١(

 .٨١١مرجع سابق، ص 
(2) Bazzano.id. at 72,73. 
(3) Bright.id. at 654. 
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ومѧѧن بѧѧین القѧѧضایا التѧѧي أدانѧѧت الطبیѧѧب لعѧѧدم إفѧѧصاحھ عѧѧن المخѧѧاطر المرتبطѧѧة      

حیѧث قѧضت المحكمѧة العلیѧا فѧي      . ١٩٨٠ عѧام  Turmanبرفض الإجѧراء الطبѧي قѧضیة        

یفورنیѧѧا بانعقѧѧاد مѧѧسئولیة الطبیѧѧب؛ لأنѧѧھ فѧѧشل فѧѧي تحѧѧذیر المریѧѧضة بمخѧѧاطر       ولایѧѧة كال

وأكدت علѧى أن واجѧب الإفѧصاح یمتѧد لیѧشمل      . رفضھا الخضوع لفحص تشخیصي معین   

  .  )١ (إخطار المریض بالعواقب المترتبة على رفض المریض للإجراء الطبي المقترح

عѧلاج أو إجѧراء فحѧص    ففي السابق، عندما كѧان یقتѧرح الطبیѧب علѧى المѧریض ال          

عملیة جراحیة ووافق المریض على ذلك، یكون الطبیѧب مُلتزمѧًا بѧأن یѧشرح لѧھ       معین أو 

أما بمقتضى ھذا الحكم، أصبح التѧزام الطبیѧب بالإفѧصاح یمتѧد         . العواقب المحتملة للعلاج  

  .)٢(لیشمل أیضًا المخاطر المحتملة لقرار المریض برفض الخضوع للإجراء

  : ب مراعاتھا أثناء فترة التعافيالاحتیاطات الواج -٥

لا یتوقѧѧف التѧѧزام الطبیѧѧب بالإفѧѧصاح عنѧѧد الانتھѧѧاء مѧѧن الإجѧѧراء الطبѧѧي، بѧѧل یمتѧѧد   

التزامھ لما بعد العلاج أو العملیة الجراحیة، حیѧث یقѧع علѧى عاتقѧھ واجѧب بالكѧشف عѧن           

ھѧا  المشاكل المتوقع حدوثھا أثنѧاء فتѧرة التعѧافي، فѧضلًا عѧن الاحتیاطѧات الواجѧب مراعات          

أثنѧѧاء الفتѧѧرة الزمنیѧѧة التѧѧي یتعѧѧین فیھѧѧا علѧѧى المѧѧریض الامتنѧѧاع عѧѧن اسѧѧتئناف أنѧѧشطتھ     

  .)٣(الطبیعیة وذلك لضمان تحقق النتیجة المرجوة من التدخل الطبي

                                                             
(1) Turman v. Thomas, 611, p. 2d 902, 902 (cal 1980). 
(2) Id.; Haston, S.(2014). Impaired Physicians and the Scope of Informed 

Consent, Florida state University law Rev.41.at. 1125. 
(3) Grimm.id. at 44. 
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  : التأكد من فھم المریض للعناصر السابقة -٦

إن مجѧѧرد إعطѧѧѧاء المѧѧѧریض معلومѧѧѧات عѧѧѧن العناصѧѧѧر الѧѧѧسابقة لا یكفѧѧѧي بمفѧѧѧرده   

قة مستنیرة صالحة، بل یتعین على الطبیѧب التأكѧد مѧن فھѧم المѧریض      للحصول على مواف 

للمعلومات المقدمة لھ، الأمر الذي یضع قѧدرًا كبیѧرًا مѧن المѧسئولیة علѧى عѧاتق الأطبѧاء              

  .)١(لاتخاذ قرار بشأن ما إذا كان كل مریض قد فھم المعلومات المقدمة لھ من عدمھ

لطبیѧة الأمریكیѧة الحالیѧة عѧام     وھو مѧا حرصѧت علѧى تنظیمѧھ مدونѧة الأخلاقیѧات ا         

٢٠١٦ (AMA)       ضرورةѧاء بѧاتق الأطبѧى عѧزام علѧعندما نصت صراحة على وضع الت 

تقیѧѧیم قѧѧدرة المѧѧریض علѧѧى فھѧѧم المعلومѧѧات الطبیѧѧة ذات الѧѧصلة واتخѧѧاذ قѧѧراره طواعیѧѧة     

كѧѧذلك أكѧدت المبѧادئ التوجیھیѧѧة بѧشأن الموافقѧѧة    . )٢(وبѧشكل مѧستقل كمѧѧا سѧبق أن ذكرنѧا    

یجѧب علѧى الطبیѧب    :" علѧى أنѧھ  (GMC)اذ القرار في المملكѧة المتحѧدة        المستنیرة واتخ 

التأكد من فھم المرضى للمعلومات المقدمة لھم، وما إذا كان یرغبون في الحѧصول علѧى     

كمѧا یجѧب أن یُوضѧح الطبیѧب للمѧریض      . مزید من المعلومات قبل اتخاذ القرار من عدمѧھ     

  .)٣("إمكانیة تغییر أرائھم في أي وقت

                                                             
(1) Id. at 45; Haston.id. at 1125,1126.  
(2) Code of Medical ethics (AMA), Id.  
(3) Decision Making and Consent (GMC). Id.  
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  لثانيالمبحث ا
  موافقة المريض على التدخل الطبي

  

  :تمھید وتقسیم

یتمثѧل العنѧѧصر الثѧѧاني مѧѧن عناصѧѧر مبѧѧدأ الموافقѧѧة المѧѧستنیرة فѧѧي الحѧѧصول علѧѧى   

 التѧѧدخل الطبѧѧي، فھѧѧذا العنѧѧصر ھѧѧو الѧѧذي یѧѧسمح لѧѧھ بѧѧأن یُعبѧѧر عѧѧن  قبѧѧلموافقѧة المѧѧریض  

  . إرادتھ، بصورة إیجابیة، بقبول أو رفض التدخل الطبي المقترح

  ѧرة             وقد ظѧھ، فتѧرف بѧر مُعتѧي غیѧدخل الطبѧى التѧة علѧي الموافقѧریض فѧق المѧل ح

طویلѧѧة مѧѧن الѧѧزمن، خاصѧѧة فѧѧي الأوسѧѧاط الطبیѧѧة، إلا أن الأمѧѧر لѧѧم یѧѧدم طویلѧѧًا حتѧѧى تѧѧم          

  . الاعتراف للمریض بحقھ في الاستقلالیة وتقریر مصیره

، وإذا كانت موافقة المریض أصبحت حقًا أصیلًا ومُعترفѧًا بѧھ فѧي الوقѧت الحاضѧر           

فإن التساؤل یثور بشأن السن القانوني الذي یسمح للمریض بممارسة حقھ في قبول أو      

رفѧѧض التѧѧدخل الطبѧѧي أو بعبѧѧارة أخѧѧرى الأھلیѧѧة اللازمѧѧة لمباشѧѧرة المѧѧریض حقѧѧھ فѧѧي           

  .الموافقة

ومѧѧن ھنѧѧا، كѧѧان مѧѧن المناسѧѧب، الحѧѧدیث عѧѧن كѧѧلٍ مѧѧن الاتجѧѧاه المعѧѧارض والمؤیѧѧد لحѧѧق        

جج كل اتجاه والرد علیھا، وذلك فѧي المطلѧب الأول، ثѧم    المریض في الموافقة مع بیان حُ  

نعرض للأھلیة اللازمة لموافقѧة المѧریض علѧى التѧدخل الطبѧي وذلѧك فѧي المطلѧب الثѧاني            

  : على النحو الآتي

  . حق المریض في الموافقة على التدخل الطبي بین الرفض والقبول: المطلب الأول

  .المریض على التدخل الطبيالأھلیة اللازمة لموافقة : المطلب الثاني
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  المطلب الأول
  حق المريض في الموافقة على التدخل الطبي

  

  بین الرفض والقبول

لѧم یكѧن حѧѧق المѧریض فѧѧي قبѧول أو رفѧѧض التѧدخل الطبѧѧي مُعترفѧًا بѧѧھ حتѧى أوائѧѧل        

القرن العشرین، حیث كانت أغلب المؤلفات الطبیة تدعو إلى أن الطبیب ھѧو الѧذي یملѧك         

علѧѧى العقѧѧد الطبѧѧي، ومѧѧن ثѧѧم اتخѧѧاذ القѧѧرارات الطبیѧѧة دون أن یكѧѧون       بمفѧѧرده الѧѧسیطرة  

للمریض أي حق في قبѧول أو رفѧض التѧدخل الطبѧي الѧذي یѧتم علѧى جѧسده، وكѧان یُطلѧق            

  . على ھذا الاتجاه مبدأ الأبوة أو الھیمنة الطبیة

في المقابل، تعرض أنصار مبدأ الأبوة الطبیة لانتقѧادات حѧادة مѧن جانѧب الѧبعض        

ل القانون، وذھبوا إلى ضرورة مراعѧاة الجانѧب الإنѧساني فѧي علاقѧة الطبیѧب       خاصة رجا 

بمریѧѧضھ، ومѧѧن ثѧѧم احتѧѧرام إرادة ھѧѧذا الأخیѧѧر والاعتѧѧراف لѧѧھ بحقѧѧھ الأصѧѧیل فѧѧي اتخѧѧاذ        

القرارات المتعلقة بجسده، وكان یطلق على ھذا الاتجاه أنصار الإنسانیة الطبیѧة أو مبѧدأ    

  .استقلالیة المریض

ضѧѧوع، سѧѧوف نعѧѧرض للاتجѧѧاھین المؤیѧѧد والمعѧѧارض لحѧѧق       ولأھمیѧѧة ھѧѧذا المو 

المریض في الموافقة علѧى التѧدخل الطبѧي مѧع بیѧان الحُجѧج التѧي اسѧتند إلیھѧا كѧل اتجѧاه                 

  : والرد علیھا، وذلك على النحو الآتي

  .مبدأ الأبوة الطبیة: الفرع الأول

  . مبدأ استقلالیة المریض: الفرع الثاني
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  الفرع الأول
  بيةمبدأ الأبوة الط

"The Paternalistic A pproach" 

كان السائد في المجتمع الطبي لفترة طویلة اتجاھًا یتمѧسك بعѧدم الاعتѧداد بѧإرادة         

. المریض، ویرى أن تدخل المریض في القرارات المتعلقھ بعلاجھ أمر غیر مرغѧوب فیѧھ     

قѧة؛  فمناقشة المخاطر مع المرضى یؤدي إلѧى تآكѧل الثقѧة الواجѧب توافرھѧا فѧي تلѧك العلا          

الأمر الذي دفѧع المѧریض إلѧى الاستѧسلام لقѧرارات الطبیѧب وتركѧھ یُقѧرر مѧا یѧراه مُلائمѧًا                

ومن ھنا بدأ یظھر ما یُعرف بالھیمنѧة الطبیѧة أو كمѧا یُطلѧق علیھѧا        . بشأن حالتھ الصحیة  

  .)١(البعض الفاشیة الطبیة 

عتѧراف  ویستند أنصار ھذا الاتجاه الذین یتمسكون بالھیمنة الطبیة ویرفضون الا  

بحریѧѧة المѧѧریض فѧѧي قبѧѧول أو رفѧѧض التѧѧدخل الطبѧѧي إلѧѧى عѧѧدة حجѧѧج یُمكѧѧن إجمالھѧѧا فѧѧي    

  : الآتي

تُعتبر العلاقة بین الطبیѧب والمѧریض غیѧر متوازنѧة؛ فالطبیѧب یتمتѧع بقѧدر كبیѧر مѧن             -١

التخѧѧصص والمعرفѧѧة، فѧѧي حѧѧین یجھѧѧل المѧѧریض، عѧѧادةً، الأمѧѧور الفنیѧѧة المتعلقѧѧة          

لخبѧѧرة الكافیѧѧة لفھѧѧم طبیعѧѧة المѧѧرض  ومخѧѧاطره   بالتѧѧشخیص أو العѧѧلاج، فѧѧلا یملѧѧك ا 

المحتملѧѧة وبѧѧدائل العѧѧلاج وغیرھѧѧا مѧѧن المѧѧصطلحات الطبیѧѧة التѧѧي یعجѧѧز علѧѧى غیѧѧر      

 .)٢ (الأطباء فھمھا
                                                             

ن، ؛ عبد الكریم مأمو١٧، ١٦جابر محجوب علي، دور الإرادة في العمل الطبي، مرجع السابق، ص) ١(
 .٨٧مرجع السابق، ص

حمѧѧدي عبѧѧد الѧѧرحمن، معѧѧصومیة الجѧѧسد، بحѧѧث فѧѧي مѧѧشكلات المѧѧسئولیة الطبیѧѧة ونقѧѧل الأعѧѧضاء،       ) ٢(
 .٥٥ وما بعدھا؛ السید محمد السید عمران، مرجع سابق، ص ٣٣، ص١٩٨٧
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فѧѧѧلا یملѧѧѧك المѧѧѧریض، وفقѧѧѧًا لأنѧѧѧصار ھѧѧѧذا الاتجѧѧѧاه، أن یُقѧѧѧرر مѧѧѧصیره نتیجѧѧѧة جھلѧѧѧھ  

ورة للحѧصول  بالمعطیات العلمیة، وإنما یملك الطبیب ذلѧك دون أن تكѧون ھنѧاك ضѧر         

علѧى موافقѧѧة المѧѧریض قبѧѧل التѧѧدخل الطبѧѧي علѧى جѧѧسده، بѧѧل لا یجѧѧوز لѧѧھ أن یѧѧشارك    

 .)١(الطبیب في اتخاذ تلك القرارات التي تمس سلامتھ الجسدیة

إن حالѧة الѧѧضعف التѧي یعѧѧاني منھѧا المѧѧریض بѧسبب مرضѧѧھ تجعلѧھ فѧѧي حالѧة خѧѧوف        -٢

اتخاذ قѧرارات واعیѧة،   وقلق بشكل دائم؛ الأمر الذي قد یترتب علیھ عدم قدرتھ على       

. بل قد تدفعھ في بعض الحالات إلى رفض العلاج الذي یراه الطبیب ضروریًا لحالتѧھ    

وبالتѧѧالي یكѧѧون مѧѧن الملائѧѧم تѧѧرك زمѧѧام الأمѧѧور بیѧѧد الطبیѧѧب، حیѧѧث تقتѧѧضي مѧѧصلحة   

 .)٢(المریض ذلك

یستند ھذا الاتجاه أیضًا إلى القول بأن إلزام الطبیب بالحصول على موافقة المریض  -٣

قبل التدخل الطبي یقتضي بالضرورة الإفصاح لھ عن بعѧض المعلومѧات ذات الѧصلة       

الإجابѧة علѧى بعѧض الأسѧئلة التѧѧي یوجھھѧا المѧریض للطبیѧب، الأمѧر الѧذي قѧѧد           بѧھ أو 

یترتѧѧب علیѧѧھ زیѧѧادة الѧѧضغط النفѧѧسي والقلѧѧق لѧѧدى المرضѧѧى دون داع، فѧѧضلًا عѧѧن         

ر وقتѧًا طویلѧًا لѧشرح تلѧك     كمѧا قѧد یѧستغرق ھѧذا الأمѧ     . صعوبة فھمѧھ لتلѧك المعلومѧات     

المعلومات بطریقة بسیطة وعبارات واضحة ومفھومѧة ممѧا قѧد یعطѧل سѧیر الرعایѧة        

 .)٣(الصحیة المقدمة للمرضى

                                                             
دراسѧѧة "حѧسام الѧѧدین الأھѧѧواني، المѧѧشاكل القانونیѧѧة التѧي تثیرھѧѧا عملیѧѧات زرع الأعѧѧضاء البѧѧشریة    ) ١(

، مجلة العلوم القانونیة والاقتصادیة، كلیة الحقوق، جامعة عین شѧمس، الѧسنة الѧسابعة،       "رنةمقا
 .  وما بعدھا٨٨، ص١٩٧٥العدد الأول، 

 . ١٩جابر محجوب علي، دور الإرادة في العمل الطبي، مرجع السابق، ص) ٢(
(3) Main.id. at 326; Selinger.id. at 51,52. 
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  الفرع الثاني
  مبدأ استقلالية المريض
Patient’s Autonomy""  

لما كانت الھیمنة الطبیة تُعد إنكارًا صریحًا لإنѧسانیة المѧریض وإھѧدارًا لكرامتѧھ،          
 بѧѧدیھیا، مѧѧع مѧѧرور الوقѧѧت، زوال تلѧѧك النظѧѧرة واسѧѧتبدالھا بѧѧنھج حѧѧدیث موجѧѧھ نحѧѧو   كѧѧان

مѧѧصلحة المѧѧریض یؤكѧѧد علѧѧى اسѧѧتقلالیتھ وحقѧѧھ فѧѧي تقریѧѧر مѧѧصیره، ھѧѧذا فѧѧضلًا عѧѧن أن    
  .)١(القرارات الطبیة المستنیرة یتعین اتخاذھا عن طریق المریض وحده

لأطبѧاء بѧأن یكونѧوا فѧي     فقد شھدت السنوات الأخیرة تراجع الأفراد عن الѧسماح ل  
وضع السیطرة على جمیع قراراتھم الطبیѧة، وأصѧبحت موافقѧة المѧریض شѧرطًا أساسѧیا           

ولم یتوقف الأمر عند ھذا الحد، بل تجѧاوز ذلѧك حیѧث لѧم      . قبل أي تدخل طبي على جسده     
یعد مطلوبًا من الطبیب الحѧصول علѧى موافقѧة المѧریض بمفھومھѧا التقلیѧدي، بѧل أصѧبح          

 الحصول على موافقتھ المستنیرة، أي بعد إفصاح كاف وملائم بشأن الإجراء واجبًا علیھ
والواقع یُمكن اعتبѧار ھѧذه النظѧرة الحدیثѧة لحѧق المѧریض فѧي الموافقѧة          . الطبي المقترح 

  .)٢ (ھي أساس عقیدة الموافقة المستنیرة

ومن ھنا بدأ الاعتراف بالبعد الإنساني في علاقة الطبیب بالمریض ورفѧض مبѧدأ       
ویѧرى ھѧذا الاتجѧاه أن الحُجѧѧج التѧي اسѧتند إلیھѧا الاتجѧاه القائѧل بالھیمنѧѧة         . لأبѧوة الطبیѧة  ا

  : الطبیة مردود علیھا على النحو الآتي

إن القول بأن التفاوت العلمي بین الطبیѧب والمѧریض یعتبѧر سѧببًا لحرمѧان المѧریض         -١
 فѧѧلا یمكѧѧن للطبیѧѧب أن یحѧѧتج بجھѧѧل  . مѧѧن حقѧѧھ فѧѧي الموافقѧѧة ھѧѧو أمѧѧر غیѧѧر صѧѧحیح   

                                                             
(1) Wandler. id. at 7.  
(2) Id.  
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ضعف مستواه الثقافي أو التعلیمي لكي یمنعѧھ مѧن حقѧھ فѧي المѧشاركة             المریض أو 
 .)١(في اتخاذ قراراتھ الطبیة وإبداء رأیھ في مسائل تتصل بجسده

إن القول بأن حالة الضعف التѧي یكѧون فیھѧا المѧریض تجعلѧھ غیѧر قѧادر علѧى اتخѧاذ              -٢

، یظѧѧل متمتعѧѧًا فѧѧالمریض. قѧرارات واعیѧѧة بѧѧشأن حالتѧھ الѧѧصحیة غیѧѧر صѧѧحیح أیѧضًا   

بكامل قواه العقلیة في أغلѧب الحѧالات، فعلѧى الѧرغم مѧن تѧأثیر المѧرض علѧى حالتѧھ               

أنھ لا یمس قدراتھ الذھنیة، ویظل قادرًا على اتخѧاذ القѧرارات والتمییѧز           البدنیة، إلا 

والقول بغیر ذلك یفترض أن كل مریض یكون فاقدًا لإرادتھ وأھلیتѧھ ویѧصبح    . بینھا

 .)٢( یُقرر ما یشاء فعلھتحت سیطرة الطبیب

یستند أنصار ھѧذا الإتجѧاه أیѧضًا علѧى أن القѧول بعѧدم الاعتѧراف للمѧریض بحقѧھ فѧي                -٣

. الاستقلالیة وتقریر مصیره على جسده ھو أمر لا یحقѧق مѧصلحة الأطبѧاء أنفѧسھم          

فاحترام إرادة المریض والحѧصول علѧى موافقتѧھ قبѧل التѧدخل الطبѧي یجعѧل الطبیѧب           

، ومن ثم یمكѧن القѧول إن الطبیѧب الѧذي ینفѧرد         )٣(ت القضائیة في مأمن من الملاحقا   

بѧѧالقرار الطبѧѧي یتحمѧѧل لا محالѧѧة مخѧѧاطر فѧѧشل الإجѧѧراء؛ لأنѧѧھ یكѧѧون قѧѧد وافѧѧق علѧѧى   

أما إذا سمح للمریض بالمشاركة معھ في اتخѧاذ القѧرار،   . تحمل ھذه المخاطر مُقدمًا 

إذا جاء تѧصرفھ مُخالفѧًا   فإنھ لا یتحمل المسئولیة، إلا إذا تحقق الإھمال في حقھ أي    

  .)٤(لمسلك الطبیب المعقول الذي یملك نفس خبرتھ ویتواجد في نفس ظروفھ

                                                             
 . ومابعدھا١١٢، ص١٩٩٩محمد حسین منصور، المسئولیة الطبیة، دار الجامعة الجدیدة، ) ١(
 .١٦محمد حسن قاسم، مرجع السابق، ص) ٢(
؛ حѧسام الѧدین الأھѧواني،    ٣٣جابر محجوب علي، دور الإرادة في العمل الطبي، مرجع السابق، ص   ) ٣(

 . ٩٤، ٩٣مرجع السابق، ص
(4) Hanson. id. at 73; Wandler.id. at 8.  
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وقد شھد حق المریض في الموافقѧة بعѧد ذلѧك دفاعѧًا مѧن جانѧب العدیѧد مѧن رجѧال                  
 عنѧدما أكѧѧد علѧѧى أھمیѧة ھѧѧذا الحѧѧق   "Brazier"الفقѧھ وكѧѧان مѧѧن بیѧنھم الفقیѧѧھ الѧѧشھیر   

 على موافقѧة المѧریض فѧي تحقیѧق عѧدة أھѧداف فھѧي تؤكѧد         تكمن أھمیة الحصول  :" قائلًا
كѧѧذلك تѧѧساعد علѧѧى . وتحمѧѧي اسѧѧتقلالیة المѧѧریض، كمѧѧا تُظھѧѧر احترامѧѧًا واضѧѧحًا للѧѧشخص 

تعزیѧز الرعایѧة الѧصحیة المقدمѧѧة مѧن خѧلال المѧشاركة الواعیѧѧة للفѧرد، فѧضلًا عѧن تنظѧѧیم          
  .)١("الممارسة الطبیة ومنع التعسف

علѧѧى حѧѧق المѧѧریض البѧѧالغ الѧѧذي یتمتѧѧع  " Ret"وفѧѧي الѧѧسیاق ذاتѧѧھ یؤكѧѧد الفقیѧѧھ  
بقدرة عقلیة فѧي الموافقѧة علѧى العѧلاج أو رفѧضھ، فѧضلًا عѧن الحѧق القѧانوني فѧي اتخѧاذ                 
قѧѧرارات مھمѧѧة بѧѧشأن صѧѧحتھ حتѧѧى لѧѧو اعتقѧѧد الطبیѧѧب أن ھѧѧذه القѧѧرارات غیѧѧر حكیمѧѧة           

  .)٢(وخاطئة

نظیѧره  ھذا عن موقف الفقھ، أما عن دور القضاء فقѧد تحمѧل القѧضاء الأمریكѧي و            
الإنجلیزي من بعѧده مѧسئولیة تكѧریس حѧق المѧریض فѧي الموافقѧة مѧن خѧلال العدیѧد مѧن                    
الѧѧسوابق القѧѧضائیة المھمѧѧة ابتѧѧداء مѧѧن أواخѧѧر القѧѧرن التاسѧѧع عѧѧشر مѧѧن خѧѧلال عѧѧدد مѧѧن    
القضایا التي عرضت على تلك المحاكم والتي كانѧت تتѧضمن التأكیѧد علѧى حѧق المѧریض           

. یخیة بدأت حقًا في الظھور فѧي أوائѧل القѧرن العѧشرین    في الموافقة، إلا أن القضایا التار    
، )٣(وقد شكلت تلك السوابق القضائیة وغیرھا فیما بعد أساسًا لعقیدة الموافقة المستنیرة

وھو ما سوف یتم تناولھ تفصیلًا في الفصل الثاني بѧصدد الحѧدیث عѧن دور القѧضاء فѧي            
  .تطور مبدأ الموافقة المستنیرة

                                                             
(1) Id; Leonard.id. at 2. 
(2) Monks, S.S.(1993). The Concept of Informed Consent in the United 

States, Canada, England and Australia: A Comparative Analysis. Univ 
Qld Law J. 17(2). at 227, 228.  

(3) Wandler. id. at 8.  
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  المطلب الثاني
  ية اللازمة لموافقة المريض على التدخل الطبيالأهل

  

إذا كانѧѧت موافقѧѧة المѧѧریض قѧѧد أصѧѧبحت مѧѧن المѧѧسائل المھمѧѧة التѧѧي یقتѧѧضیھا أي   

تدخل طبي، أیѧا كѧان نوعѧھ، إلا أن ھنѧاك عѧدة شѧروط یتعѧین توافرھѧا فѧي الموافقѧة التѧي                

      ѧѧم یُبѧѧن ثѧѧالحة، ومѧѧرة وصѧѧة مُعتبѧѧا موافقѧѧن اعتبارھѧѧى یُمكѧѧب حتѧѧا الطبیѧѧصل علیھѧѧاح یح

تتمثل ھذه الشروط في . للطبیب التدخل بالإجراء الطبي المقترح دون أن تنعقد مسئولیتھ

ضرورة أن  تكون الموافقة سابقة على التدخل الطبي، وأن تكون مُستنیرة، كما یجب أن 

وأخیرًا یلزم أن تتوافر في المریض الأھلیѧة اللازمѧة     . تكون صادرة عن طواعیة واختیار    

  .بداء الموافقة على التدخل الطبيلمباشرة حقھ في إ

ویُعتبر شرط الأھلیة من أھم الشروط التي یلزم توافرھا في المریض حتى یتمكن    

مѧن ممارسѧة حقѧѧھ فѧي قبѧѧول أو رفѧض التѧدخل الطبѧѧي؛ إذ یѧشترط أن یكѧѧون بالغѧًا متمتعѧѧًا        

بنѧاء  و. بكامل قواه العقلیة، الأمر الذي یجعلھ قادرًا علѧى اتخѧاذ قѧرارات واعیѧة مѧستنیرة      

علیѧھ، یتعѧѧین أن تكѧѧون لدیѧھ القѧѧدرة علѧѧى إدراك حقیقѧѧة وضѧعھ الѧѧصحي وطبیعѧѧة مرضѧѧھ     

والإجراء الطبي المقترح، فضلًا عن المخاطر المحتملة لھذا الإجراء، وكذلك القدرة على    

  .)١(فھم البدائل العلاجیة واختیار البدیل الذي یراه مناسبًا لحالتھ

صابًا بعاھة عقلیة أو غیرھا من الأمѧراض  أما إذا كان المریض صغیر السن أو مُ      

التي تؤثر على قدرة الѧشخص وإدراكѧھ، یتعѧین علѧى الطبیѧب حینئѧذ البحѧث عѧن موافقѧة                  

                                                             
؛ جѧابر محجѧѧوب علѧي، الرضѧѧا عѧن الغیѧѧر فѧي مجѧѧال     ١٩٠عبѧد الكѧریم مѧѧأمون، مرجѧع الѧѧسابق، ص   ) ١(

 .٩٠،٩١، ص ٢٠٠٠، بدون دار نشر، "دراسة مقارنة"الأعمال الطبیة، 
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بدیلة من خلال الممثل القѧانوني لѧھ، سѧواء الѧولي أو شѧخص مُخѧول لѧھ بالموافقѧة نیابѧة               

  .)١(عن المریض

صر والمریض بعاھѧة  وتُثیر الموافقة على التدخل الطبي الصادرة عن كل من القا  

عقلیة عدة تساؤلات، لذلك رأینا من المناسѧب التعѧرض لكѧل منھمѧا بѧشيء مѧن التفѧصیل         

  : في فرع مستقل، وذلك على النحو الآتي

  .المریض القاصر: الفرع الأول

  .المریض بعاھة عقلیة: الفرع الثاني

  الفرع الأول
  المريض القاصر
مѧا ھѧو الѧسن القѧانوني     : ض القاصѧر لعل السؤال الأھم الذي یثور في حالѧة المѧری       

وبعبѧارة أخѧرى؛   . الذي یسمح للمریض بمباشرة حقھ في الموافقѧة علѧى التѧدخل الطبѧي؟          

ھل یشترط أن یكون المریض بالغ سن الرشد القانوني حتى یُعتد بموافقتѧھ علѧى التѧدخل       

  الطبي؟

قول  بصدد الإجابة على ھذا التساؤل، حیث ذھب جانب منھ إلى ال  )٢(اختلف الفقھ 

بأنھ لا یشترط أن یكون المریض قد بلغ سن الرشد حتى یتمكن مѧن إبѧداء موافقتѧھ علѧى          

. التدخل الطبي، بل یكفي البلوغ الѧذي یتحѧدد وفقѧًا لأمѧارات وعلامѧات محѧسوسة ظѧاھرة            

فѧالعبرة لѧیس بѧسن المѧریض وإنمѧا بقدرتѧھ علѧى فھѧم وإدراك وضѧعھ الѧصحي مѧن حیѧث             

                                                             
(1) Spelinger. id. at 51.  

 .  وما بعدھا٢٣٦زینة غانم یونس العبیدي، مرجع السابق، ص:  تفصیل ذلكانظر في) ٢(
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قتѧرح ومخѧاطره مѧع إمكانیѧة اتخѧاذه قѧرارات واعیѧة        طبیعة المرض، والإجراء الطبѧي الم    

  .  بشأنھا

في حین ذھب جانب آخر إلى القول بأن الأمر یتوقف على طبیعѧة الإجѧراء الطبѧي     

 بѧین العمѧل الطبѧي البѧسیط مѧن ناحیѧة        - فѧي ھѧذا الѧصدد      -المقترح وبالتالي یتعین التمییѧز    

 فإذا كان الإجراء الطبي .وذلك الذي ینطوي على قدر كبیر من الخطورة من ناحیة أخرى

الموصي بھ بسیطًا لا ینطوي علѧى مخѧاطر محتملѧة، ھنѧا یكفѧي أن یكѧون المѧریض بالغѧًا               

أما إذا كان العمل الطبي ینطѧوي علѧى قѧدر كبیѧر مѧن الخطѧورة علѧى         . حتى یُعتد بموافقتھ  

   .)١(حیاة المریض فلا یكفي مجرد بلوغھ، بل یتعین أن یكون بالغًا لسن الرشد القانوني

أما عن موقف القѧضاء، فقѧد أكѧدت أغلѧب الѧسوابق القѧضائیة سѧواء فѧي القѧضاء            

الإنجلیѧѧزي أو الأمریكѧѧي علѧѧى أن العبѧѧرة بقѧѧدرة المѧѧریض علѧѧى الفھѧѧم والإدراك لا علѧѧى       

وبالتѧالي یحѧѧق لنѧѧاقص الأھلیѧة التعبیѧѧر عѧن موافقتѧѧھ علѧѧى    . بلوغѧھ سѧѧن الرشѧد القѧѧانوني  

 علѧѧى فھѧѧم طبیعѧѧة الإجѧѧراء الطبѧѧي المقتѧѧرح   العمѧѧل الطبѧѧي مѧѧا دامѧѧت تتѧѧوافر لدیѧѧھ القѧѧدرة  

  . )٢(ونتائجھ المحتملة

كما تركت المحاكم للطبیب سلطة تقییم مدى قدرة المریض على الفھم مѧن عدمѧھ      

كمѧا أجѧازت للطبیѧب الاسѧتعانة بغیѧره مѧن       . مع خضوعھ فѧي ھѧذا الѧشأن لرقابѧة المحكمѧة      

 كانѧѧت مѧѧسألة تقیѧѧیم قѧѧدرة   الأطبѧѧاء أو أحѧѧد الأطبѧѧاء النفѧѧسیین أو طلѧѧب رأي المحكمѧѧة إذا  

  . )٣(المریض على الفھم غیر واضحة بالنسبة لھ

                                                             
 .الإشارة السابقة) ١(

(2) Spelinger.id; Thomas.id.at 82. 
(3) See GMC.id.at 32.  
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 التѧي  Gillick""وتُعتبر من السوابق القضائیة التاریخیة في ھذا الشأن قѧضیة     

 وناقشت مسألة ھل یحق ١٩٨٦عُرضت على القضاء الإنجلیزي وأصدر فیھا حكمًا عام   

لطبي، في بعض الظѧروف، دون علѧم   للأطفال القُصر إعطاء موافقة صالحة على العلاج ا 

  أو موافقة والدیھم؟

 تتعلѧѧق بѧѧسیدة أم لخمѧѧس فتیѧѧات قاصѧѧرات دون الѧѧسن    )١(وكانѧѧت وقѧѧائع الѧѧدعوى 

حیѧث ذھبѧت إحѧدى ھѧذه الفتیѧات إلѧى أحѧد الأطبѧاء وطلبѧت منѧھ مѧشورة بѧشأن              . القانوني

ن وعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن أنھѧѧا كانѧѧت دون الѧѧسن القѧѧانوني فكانѧѧت تبلѧѧغ مѧѧ . وسѧѧائل منѧѧع الحمѧѧل

قامѧѧت الأم بتقѧѧدیم طلѧѧب إلѧѧى وزارة الѧѧصحة، وھѧѧي  .  عامѧѧًا إلا أنѧѧھ اسѧѧتجاب لھѧѧا١٥العمѧѧر

الجھة التي یعمل فیھا الطبیب الذي قدم المشورة للفتاة، طالبة مѧنھم عѧدم تقѧدیم نѧصائح         

.  عامًا حول وسائل منع الحمل دون موافقة الأبوین١٦لأي من فتیاتھا اللواتي دون سن 

طلبھا إلى أن القانون الإنجلیزي یشترط أن یكون المریض بالغًا من وقد استندت الأم في 

  .  عامًا حتى یُسمح لھ بالموافقة على العلاج أو الإجراء الطبي دون إذن والدیھ١٦العمر 

قامѧѧت الأم برفѧѧع دعѧѧوى قѧѧضائیة ضѧѧد كѧѧل مѧѧن الطبیѧѧب والجھѧѧة التѧѧي یعمѧѧل فیھѧѧا     

 عامًا دون علѧم  ١٦یة لفتاة تحت سن مُدعیة أن ما قام بھ الطبیب، عندما قدم مشورة طب 

  .والدتھا، ھو إجراء غیر قانوني وتدخل غیر مقبول في حقوق وواجبات الوالدین

فѧѧي البدایѧѧة، رفѧѧضت محكمѧѧة الدرجѧѧة الأولѧѧى الѧѧدعوى التѧѧي رفعتھѧѧا الأم، إلا أنھѧѧا   

حیѧѧث . نجحѧت لاحقѧًا فѧي الحѧصول علѧى حكѧم بالإجمѧاع لѧصالحھا مѧن محكمѧة الاسѧتئناف           

ة بحق الوالدین في منع الطبیب من وصف وسائل منع الحمѧل للفتیѧات دون    قضت الأخیر 

وبالتالي یكون الطبیب، الذي قدم علاجًا یتمثل .  عامًا إلا بعد الحصول على موافقتھم     ١٦

                                                             
(1) Gillick v. West Norfolk and Wisbech Area Health Authority (1986) IAC 

112. 
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فѧي وصѧف وسѧائل منѧع الحمѧل لفتѧاة دون الѧسن القѧانوني، قѧد انتھѧك الحقѧوق القانونیѧة             

  .ئ أو حصولھ على إذن من المحكمةللوالدین، وذلك باستثناء حالات الطوار

ولكن عندما عُرضت الدعوى بعѧد ذلѧك علѧى مجلѧس اللѧوردات البریطѧاني رفѧض                

دعوى الأم وجاء حكمھ في صالح الطبیب مؤكدًا علѧى حѧق الأطفѧال الѧذین تقѧل أعمѧارھم             

 عامًا في تلقي مشورة منع الحمل دون موافقة الوالدین، في بعض الظروف، مѧا  ١٦عن  

اصر قادرًا على الموافقѧة علѧى العѧلاج ویتحقѧق ذلѧك متѧى أظھѧر فھمѧًا وذكѧاءً              دام كان الق  

كافیین لفھم العلاج المقتѧرح، وأن یكѧون قѧادرًا علѧى تقیѧیم مزایѧا ومѧساوئ ذلѧك العѧلاج،            

ھنا یكون للقاصر الحق في إعطاء موافقة حقیقیة بغض النظر عن عمره، ودون الحاجة 

  . إلى الحصول على إذن أبویھ

ضѧمن حیثیѧѧات الحكѧم الѧѧصادر عѧن مجلѧѧس     "Scarman" ف اللѧѧوردكمѧا أضѧا  

السماح للطبیب بالاكتفاء بموافقة الصغیر الذي لم یبلغ : "اللوردات البریطاني مؤكدًا أن  

 عامًا، على النحو السابق بیانھ، یكون متى كان الإجѧراء الطبѧي قلیѧل الجѧسامة علѧى        ١٦

تنطوي علѧى قѧدر جѧسیم مѧن الخطѧورة،       أما بالنسبة للأعمال الطبیة التي      . صحة الصغیر 

فإن موافقة الأبوین أو الممثل القانوني تكون ضѧروریة، كقاعѧدة عامѧة، إلѧى حѧین بلѧوغ               

  .)١("القاصر السن القانوني للموافقة علیھا بنفسھ

ومنذ صدور ھذا الحكم، أصبح سائدًا في الأوسѧاط الطبیѧة اختبѧارًا معروفѧًا بѧـاسم          

نسبة إلى تلك القضیة، والѧذي أصѧبح جѧزءًا    " Gillick Competenceكفاءة جیلیك "

أساسیًا مѧن إرشѧادات وتوجیھѧات الموافقѧة فѧي مجѧال الرعایѧة الѧصحیة وقѧانون الأسѧرة                

ذلѧѧك الاختبѧѧار الѧѧذي یѧѧستخدمھ الأطبѧѧاء لتقیѧѧیم مѧѧدى قѧѧدرة القاصѧѧر علѧѧى فھѧѧم  . الإنجلیѧѧزي

                                                             
(1) Id. 
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لѧѧى اتخѧѧاذ القѧѧرار وإدراك طبیعѧѧة العѧѧلاج، مخѧѧاطره، بدائلѧѧھ المتاحѧѧة، فѧѧضلًا عѧѧن القѧѧدرة ع 

  وبناء على ذلѧك فѧإن الطفѧل الѧذي یتمتѧع بكفѧاءة جلیلѧك وتتѧوافر             . بقبول أو رفض العلاج   

بھ تلك الصفات یحق لھ الموافقة على العمѧل الطبѧي دون حاجѧة إلѧى الحѧصول علѧى إذن               

  . )١ (أبویھ

أما عن القضاء الأمریكي، فقد سار على ذات النھج السائد في القضاء الإنجلیزي 

حیث إعطاء القاصر الحق في الموافقة على العمل الطبѧي متѧى كѧان قѧادرًا علѧى فھѧم            من  

  . )٢(وإدراك طبیعة ونتائج الإجراء الطبي

وقد اختلفت التشریعات في شأن تحدید السن القانوني الذي یُخول للمریض الحق 

فیѧة مѧن   رفض الإجراء الطبѧي، نظѧرًا للاختلافѧات الاجتماعیѧة والدینیѧة والثقا      في قبول أو 

  .  مجتمع لآخر

فإذا نظرنا إلى القانون الإنجلیزي، نجد أن المادة الثامنѧة فѧي فقرتھѧا الأولѧى مѧن           

 قѧѧد حѧѧددت الѧѧسن القѧѧانوني الѧѧلازم للموافقѧѧة علѧѧى      ١٩٦٩قѧѧانون الأسѧѧرة الѧѧصادر عѧѧام    

الإجراءات الطبیة بست عشرة سنة كاملة، واعتبرت القاصر في ھѧذه الѧسن بالغѧًا؛ ومѧن        

رة على اتخاذ القرارات الطبیة دون حاجة إلى الحصول علѧى موافقѧة والدیѧھ    ثم لدیھ القد  

  . أو الممثل القانوني عنھ

في المقابل یشترط موافقة الأبوین أو الممثل القانوني للصغیر قبل أي تدخل طبي 

 عامًا، وذلك باستثناء الحالات التي یثبت فیھا أن الصغیر یتمتع بقدر مѧن   ١٦قبل بلوغھ   

وبѧѧѧذلك یكѧѧون القѧѧѧانون  . القѧѧدرة علѧѧى اتخѧѧѧاذ قѧѧرارات واعیѧѧѧة تُحقѧѧق مѧѧصلحتھ     الإدراك و
                                                             

(1) Cruz, L.D.(2022). Gillick: Who decides?, British Dental Association, 
35(1). at 1. 

(2) Spelinger.id.at 50,51. 



 

 

 

 

 

 ٧٤٠

الإنجلیѧѧزي قѧѧد حѧѧدد سѧѧنًا خاصѧѧًا للموافقѧѧة علѧѧى الأعمѧѧال الطبیѧѧة یختلѧѧف عѧѧن سѧѧن الرشѧѧد   

 ١٨القѧѧانوني الѧѧلازم لإبѧѧرام جمیѧѧع التѧѧصرفات القانونیѧѧة فѧѧي القѧѧانون الإنجلیѧѧزي وھѧѧو         

  . )١(عامًا

مملكѧة المتحѧدة، مباشѧرة الأعمѧال الطبیѧة      وبناء علѧى ذلѧك، یجѧوز للطبیѧب، فѧي ال      

 عامًا معتمѧدًا علѧى موافقتѧھ بمفѧرده حتѧى لѧو اعتѧرض علѧى ذلѧك            ١٦على القاصر البالغ    

 عامًا، فالأمر متروك للسلطة التقدیریة للطبیѧب لتقیѧیم مѧا إذا كѧان     ١٦أما ما دون   . أبویھ

وھو الأمر . ن عدمھلدى القاصر القدرة على فھم وإدراك طبیعة التدخل الطبي ونتائجھ م

 الѧسابق الإشѧѧارة  Gillick كمѧا ھѧѧو الحѧال فѧي قѧضیة     -الѧذي تناولتѧھ المحѧاكم الإنجلیزیѧة    

 وأصѧѧدرت بѧѧشأنھ العدیѧѧد مѧѧن الأحكѧѧام القѧѧضائیة والتѧѧي أصѧѧبحت مѧѧن الѧѧسوابق           -إلیھѧѧا

  .)٢(القضائیة المھمة في ھذا الشأن

 لم یحدد سنًا خاصًا أما عن الولایات المتحدة الأمریكیة، نجد أن القانون الأمریكي

للموافقة على الأعمال الطبیѧة، علѧى غѧرار نظیѧره الإنجلیѧزي، وإنمѧا اكتفѧى بتحدیѧد سѧن             

وبالتѧالي إذا كѧان المѧریض یقѧل     . الرشد القانوني بثمانیة عشر عامѧًا فѧي معظѧم الولایѧات         

عمره عن ھذه السن، یتعین على الطبیب الحصول على موافقة والد المریض أو الممثѧل     
                                                             

(1) Section(8):"1.The consent of a minor who has attained the age of sixteen 
years to any surgical, medical or dental treatment which, in the absence 
of consent, would constitute a trespass to his person, shall be as 
effective as it would be if he were of full age; and where a minor has by 
virtue of this section given an effective consent to any treatment it shall 
not be necessary to obtain any consent for it from his parent or 
guardian". Family law Reform act 1969. UK Public General Acts, 1969 
c.46, Part 1.URL:  
https://www.legislation.gov.uk 

(2) Id. 
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وبѧذلك یكѧون القѧانون الأمریكѧي مѧن حیѧث المبѧدأ        . وني لѧھ وذلѧك قبѧل التѧدخل الطبѧي        القان

أننѧا نجѧد بعѧض الولایѧات      یعتبر القاصر غیر مؤھل لمنح الموافقة على العلاج الطبي، إلا 

الآن تسمح للقاصر بإعطاء الموافقة على العلاج في حالات محددة مادامѧت تتѧوافر لدیѧھ        

  .)١(ج ونتائجھ المحتملةالقدرة على فھم طبیعة العلا

 عامѧѧًا والѧذي یعѧѧیش  ١٨فعلѧى سѧѧبیل المثѧال، یجѧѧوز للطفѧل الѧѧذي یقѧل عمѧѧره عѧن      

بشكل مستقل دون دعم من والدیھ ویتخذ قراراتھ الیومیة بمفرده أن یطلب من المحكمѧة       

السماح لھ بالخروج على نص القانون، ومتى تم منحھ ھذا الإذن من قِبل المحكمة یكون     

 نفس الحقوق القانونیة التي یتمتع بھا البالغ بما في ذلѧك الحѧق فѧي قبѧول         للقاصر حینئذ 

وھنѧا یتعѧین علѧى الطبیѧب، فѧي مثѧل ھѧذه الحالѧة، أن یطلѧب مѧن             . أو رفض العلاج الطبѧي    

  .)٢(القاصر نسخة من إذن المحكمة حتى یتم وضعھا في ملف المریض

وجین أو الѧذین سѧبق   كما تُجیز قوانین بعض الولایات أیضًا السماح للقُصر المتز      

لھѧѧم الѧѧزواج وأصѧѧبحوا آبѧѧاء بالفعѧѧل أو أعѧѧضاء فѧѧي الجѧѧیش أو یدرسѧѧون فѧѧي المرحلѧѧة        

  . )٣(الجامعیة وحالات أخرى مماثلة السماح لھم بالموافقة على العلاج بأنفسھم

كما تمنح أیضًا بعض الولایات للقُصر الحق فѧي إبѧداء الموافقѧة علѧى العѧلاج فѧي             

لدین أو الممثل القانوني لھ متى كان یؤدي التأخیر في الحصول حالة عدم تواجد أحد الوا

  .)٤(على الموافقة على العلاج من أحدھما إلى إلحاق الضرر بالقاصر

                                                             
(1) Mc Nary, A.(2014). Consent to Treatment of Minors, Innov.Clin. 

Neurosci.11(3-4) .at 44. 
(2) Id.  
(3) Id. at 42. 
(4) Bird, S.,(2011,Mar.). Consent to medical treatment: the mature minor, 

Australian Family physician, 40(3). at 159. 
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وغالبًا مѧا تѧسمح الولایѧات للقѧُصر بالموافقѧة علѧى أنѧواع معینѧة مѧن العѧلاج مثѧل              

المثѧال نجѧد ولایѧة    فعلى سѧبیل  . تحدید النسل، علاج الإدمان، إجراءات الرعایة الروتینیة  

 عامًا مع اختلاف في ھѧذه  ١٢كالیفورنیا تمنح ھذا الحق للقُصر الذین تقل أعمارھم عن         

السن من ولایة لأخرى، لѧذلك تؤكѧد القѧوانین علѧى ضѧرورة أن یكѧون الأطبѧاء علѧى علѧم               

كما یتعین على الطبیب، فѧي تلѧك الحѧالات، أن یتأكѧد مѧن أن           . بالقوانین الخاصة بولایتھم  

 القاصر یمتلك القدرة على فھم طبیعة العѧلاج المقتѧرح ونتائجѧھ المحتملѧة حتѧى            المریض

  .)١(یُسمح لھ بالموافقة على العلاج بالأصالة عن نفسھ

  الفرع الثاني
  المريض بعاهة عقلية

قد یُعاني المریض من عاھة عقلیة أو مرض نفѧسي یѧؤثر علѧى قدرتѧھ فѧي اتخѧاذ             

ة الأمѧѧر الѧذي یفѧرض علѧѧى الطبیѧب التѧصرف بمѧѧا      مѧُستنیر واعیѧة قراراتѧھ الطبیѧة بѧѧإرادة   

یُحقق مصلحة المریض، وفقا للقواعد المتبعة في ھذا الشأن، والبحث عن موافقة بدیلѧة   

الممثѧѧل  سѧѧواء مѧѧن أحѧѧد أقѧѧارب المѧѧریض أو شѧѧخص مُخѧѧول لѧѧھ بالموافقѧѧة نیابѧѧة عنѧѧھ أو    

  . )٢(القانوني الذي تتولى المحكمة تحدیده

 سѧواء الفرنѧسي أو الأنجلѧو أمریكѧي إلѧى إمكانیѧة       ویذھب الرأي السائد فѧي الفقѧھ      

الأخѧذ بموافقѧѧة المѧریض المѧѧصاب بعاھѧѧة عقلیѧة، أو بمѧѧرض نفѧѧسي فѧي الحѧѧدود الممكنѧѧة      

لذلك أي الأخذ بموافقتھ في فترات الإفاقة التѧي تتخلѧل مرضѧھ، ویѧستند ھѧذا الاتجѧاه إلѧى             

                                                             
(1) Id.  

 . ٢٥٩، ٢٥٨زینة غانم یونس العبیدي، مرجع السابق، ص ) ٢(
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علѧى الطبیѧب الاكتفѧاء    فترات الإفاقة التي قد یمر بھا المریض بعاھѧة عقلیѧة، ھنѧا یتعѧین             

  .)١(بموافقتھ الصادرة في ھذه الفترة لإجراء التدخل الطبي المقترح

وقد تبنى ھذا الاتجاه القضاء الأمریكي عندما أصѧدرت المحكمѧة العلیѧا فѧي ولایѧة       

بنسلفانیا الأمریكیѧة حكمѧًا تؤیѧد فیѧھ ضѧرورة الاعتѧداد بѧإرادة المریѧضة علѧى الѧرغم مѧن             

  .)٢( العقلیة ما دامت تتمتع بقدر مقبول من الوعي والإدراكوجودھا في إحدى المصحات

بѧѧسیدة تخѧѧضع للعѧѧلاج النفѧѧسي فѧѧي إحѧѧدى المѧѧصحات      تتعلѧѧق)٣(وكانѧѧت الѧѧدعوى 

العقلیة، وكانت تعاني في الوقت ذاتھ من ورم سرطاني یقتضي التدخل الجراحي لإزالتھ، 

جھѧѧا نظѧѧرًا لوفѧѧاة إلا أن المریѧضة رفѧѧضت الخѧѧضوع لتلѧѧك الجراحѧѧة لأنھѧѧا تخѧѧشى مѧѧن نتائ  

كمѧا بѧررت رفѧضھا كѧذلك علѧى أسѧاس أن       . إحدى صدیقاتھا عقѧب إجѧراء جراحѧة مماثلѧة     

ھذه الجراحة سوف تؤثر على قدرتھا على الإنجاب مع العلѧم بѧأن ھѧذه الѧسیدة تبلѧغ مѧن             

  .العمر ستین عامًا

وقѧѧد جѧѧاء قѧѧرار المحكمѧѧة مؤیѧѧدًا لطلѧѧب المریѧѧضة بѧѧرفض الخѧѧضوع للجراحѧѧة مѧѧع    

. ضرورة احترام إرادتھا مѧا دامѧت تتمتѧع بقѧدر معقѧول مѧن الѧوعي والإدراك            التأكید على   

علѧى الѧرغم مѧن الأسѧباب الواھیѧة التѧي       : وقد ذكرت المحكمة في حیثیات حكمھا ما یѧأتي     

بررت بھا المریضة رفضھا لإجراء الجراحة، إلا أنھا مѧع ذلѧك كانѧت تتمتѧع بقѧدر مقبѧول             

فالخѧضوع للعѧلاج   . ر بقبѧول أو رفѧض العѧلاج   من الإدراك على نحو یسمح لھا باتخاذ قرا     

  .النفسي لا یعني بسلب إرادة المریضة في رفض المساس بجسدھا
                                                             

، بدون دار "دراسة مقارنة"یض في قبول أو رفض العلاج، مصطفى عبد الحمید عدوي، حق المر  ) ١(
 . وما بعدھا٩١، ص٢٠٠٠نشر، 

 ٥١مُشار إلیھ في جابر محجوب علي، الرضا عن الغیر في مجال الأعمال الطبیة، مرجع سابق، ص) ٢(
 . وما بعدھا

 . ٩٥مُشار إلیھ في مصطفى عبد الحمید عدوي، مرجع السابق، ص) ٣(
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ومما تجدر الإشارة إلیھ، أن القѧضاء الفرنѧسي قѧد تبنѧى ذات الاتجѧاه، فقѧد قѧضت         

 الفرنѧѧسیة فѧѧي قѧѧضیة تتعلѧѧق بѧѧسیدة، بحكѧѧم اعتبارھѧѧا وصѧѧیة علѧѧى  "Poitiers"محكمѧѧة 

ي مѧن انفѧصام فѧي الشخѧصیة، حیѧث طلبѧت إخѧضاع ابنتھѧا لعملیѧة          ابنتھا التي كانѧت تعѧان   

إجھاض علاجي، في حین رفضت الابنة إجراء الجراحة، في فترة الإفاقة، وأصرت علѧى     

لجѧأت الأم إلѧى المحكمѧة وطلبѧت الإذن لھѧا بالإجھѧاض علѧى          . رغبتھا بالاحتفѧاظ بѧالجنین    

  .)١( نفسيأساس أنھا الممثل القانوني لابنتھا التي تُعاني من مرض

رفضت المحكمѧة مѧنح الإذن بالإجھѧاض وقѧد اعتمѧدت المحكمѧة فѧي قرارھѧا علѧى              

تقریر الخبراء الذین أكدوا على أن مباشرة الإجھاض جبرًا عن الفتاة سوف یترتب علیھ 

نتائج بالغة الخطورة على المریѧضة، ومѧن ثѧم یتعѧین احتѧرام إرادتھѧا مѧا دامѧت قѧد أبѧدت            

ذا فضلًا عѧن أن نѧسبة انتقѧال المѧرض النفѧسي إلѧى الجنѧین لا           ھ. رغبتھا في فترة إفاقتھا   

  .)٢(%١٠یتجاوز 

لѧم یقتѧصر الأخѧذ بھѧذا الاتجѧاه علѧى الفقѧѧھ والقѧضاء فحѧسب، بѧل امتѧد الأمѧر إلѧѧى            

التشریعات المقارنة التي كانت حریصة على تبنѧي ھѧذا الاتجѧاه الѧذي یؤكѧد علѧى احتѧرام              

ة ما دام یتوافر لدیѧھ قѧدر مقبѧول ومعقѧول     إرادة المریض النفسي أو المصاب بعاھة عقلی  

  . )٣(من الوعي والإدراك بطبیعة التدخل الطبي ونتائجھ المحتملة

                                                             
 . ٢٦٨، ٢٦٧العبیدي، مرجع السابق، صزینة غانم یونس ) ١(
 .٥١جابر محجوب علي، الرضا عن الغیر في مجال أعمال الطبیة، مرجع السابق، ص) ٢(

(3) Thomas.id.at 82. 
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فѧѧإذا نظرنѧѧا إلѧѧى الولایѧѧات المتحѧѧدة الأمریكیѧѧة، نجѧѧد أن مدونѧѧة الأخلاقیѧѧات الطبیѧѧة  

یعتبѧѧر :" تѧѧنص صѧѧراحة علѧѧى أنѧѧھ )١((AMA) ٢٠١٦الأمریكیѧѧة الحالیѧѧة الѧѧصادرة عѧѧام  

كمѧѧا یتعѧѧین علѧѧى  . ة المѧѧریض أمѧѧرًا أساسѧѧیا فѧѧي أخلاقیѧѧات مھنѧѧة الطѧѧب   احتѧѧرام اسѧѧتقلالی 

الأطباء إشراك المرضى في القرارات المتعلقѧة بوضѧعھم الѧصحي بمѧا یتناسѧب مѧع قѧدرة             

فѧإذا كѧان المѧѧریض یعѧاني مѧن عاھѧѧة عقلیѧة مѧن شѧѧأنھا أن       . المѧریض علѧى اتخѧاذ القѧѧرار   

حینئѧѧذ إشѧѧراك المѧѧریض إلѧѧى تѧُضعف مѧѧن قدرتѧѧھ علѧѧى اتخѧѧاذ القѧѧرار، یجѧب علѧѧى الطبیѧѧب    

أمѧا إذا  . أقصى حد ممكن، فقѧد یظѧل قѧادرًا علѧى المѧشاركة فѧي بعѧض جوانѧب ھѧذا القѧرار            

                                                             
(1) "Respect for patient autonomy is central to professional ethics and 

physicians should involve patients in health care decisions 
commensurate with the patient’s decision-making capacity. Even when 
a medical condition or disorder impairs a patient’s decision-making 
capacity, the patient may still be able to participate in some aspects of 
decision making. Physicians should engage patients whose capacity is 
impaired in decisions involving their own care to the greatest extent 
possible, including when the patient has previously designated a 
surrogate to make decisions on his or her behalf. When a patient lacks 
decision-making capacity, the physician has an ethical responsibility 
to: a) Identify an appropriate surrogate to make decisions on the 
patient’s behalf. i) the person the patient designated as surrogate 
through a durable power of attorney for health care or other 
mechanism; or ii)  a family member or other intimate associate, in 
keeping with applicable law and policy if the patient has not previously 
designated a surrogate. b) Recognize that the patient’s surrogate is 
entitled to the same respect as the patient. c) Provide advice, guidance, 
and support to the surrogate. d) Assist the surrogate to make decisions 
in keeping with the standard of substituted judgment". (AMA), 2.1.2 
Decisions for Adult patients who lack capacity, id. 
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افتقѧѧر المѧѧریض القѧѧدرة علѧѧى اتخѧѧاذ القѧѧرار بѧѧشكل كامѧѧل، فѧѧإن الطبیѧѧب یتحمѧѧل مѧѧسئولیة      

  : أخلاقیة عن

د أفراد تحدید البدیل المناسب لاتخاذ القرارات نیابة عن المریض، سواء كان أح: أولاً

أسرتھ، أو أي شخص آخر حسب ما یُحدده القانون كل ذلك ما لم یكن المریض 

  . قد قام بتعیین بدیلًا عنھ من قبل

الاعتراف بأن من ینوب عن المریض فѧي اتخѧاذ القѧرارات الطبیѧة یѧستحق ذات       : ثانیًا

  .الاحترام الذي یتمتع بھ المریض نفسھ

  .  إلى البدیلتقدیم المشورة والتوجیھ والدعم: ثالثًا

  ". مساعدة البدیل في اتخاذ القرارات بما یتماشى مع مصلحة المریض: رابعًا

أما عѧن موقѧف المѧشرع الإنجلیѧزي، نجѧد أن قѧانون القѧدرة العقلیѧة الѧصادر عѧام              

إذا كѧѧان المѧѧریض غیѧѧر قѧѧادر علѧѧى اتخѧѧاذ قѧѧرار بنفѧѧسھ بѧѧشأن   : " یѧѧنص علѧѧى أنѧѧھ٢٠٠٥

العقѧل نتیجѧة الإصѧابة بعاھѧة عقلیѧة أو مѧا       علاجھ الطبѧي بѧسبب ضѧعف أو اضѧطراب فѧي        

شابھ ذلك، یتم اتخاذ القرار من قِبѧل المحكمѧة والتѧي تملѧك أیѧضًا سѧلطة تعیѧین نائبѧًا عѧن           

المریض كل ذلك ما لم یكن قد أبدى المریض قرارًا مُسبقًا صѧالحًا بѧشأن الإجѧراء الطبѧي             

  .)١("قام بتعیین نائب عنھ المقترح أو

دئ التوجیھیѧѧة فѧѧي المملكѧѧة المتحѧѧدة الѧѧصادرة بѧѧشأن     ثѧѧم جѧѧاءت بعѧѧد ذلѧѧك المبѧѧا   

 مؤكѧدة  ٢٠٢٠وفقѧًا لأحѧدث تعѧدیلاتھا عѧام     ) (GMCالموافقة المستنیرة واتخاذ القرار     

التشریعات التي تنظم القدرة العقلیة في المملكة المتحدة ومنھѧا قѧانون القѧدرة    :"على أن 

                                                             
(1) See, Thomas.id.at 82; Mental Capacity Act 2005. The Stationary Office, 

2005. URL: https://www.legislation.gov.uk 
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لѧك التوجیھѧات إطѧارًا لاتخѧاذ      المشار إلیھ، تُوفر جنبًا إلѧى جنѧب مѧع ت    ٢٠٠٥العقلیة عام   

  . )١("القرارات عندما یفتقر المرضى القدرة على اتخاذ القرار بأنفسھم

كما أضافت تلك التوجیھات أن تقییم ما إذا كان المریض یفتقر القدرة على اتخاذ     

كمѧا یجѧوز للطبیѧب    . القرار من عدمھ یرجع للطبیب نفسھ من خلال الحوار مѧع المѧریض          

الأطباء النفѧسیین أو غیѧره أو حتѧى طلѧب رأي المحكمѧة إذا كانѧت مѧسألة         الاستعانة بأحد   

  .)٢(قدرة المریض على الفھم غیر واضحة

من تقنین أخلاقیѧات مھنѧة الطѧب    ) ٤٢(أما عن المشرع الفرنسي، نجد أن المادة    

یجѧѧب :" علѧѧى أنѧѧھ١٩٩٥ سѧѧبتمبر ٦ بتѧѧاریخ ١٠٠٠فѧѧي فرنѧѧسا الѧѧصادر بالمرسѧѧوم رقѧѧم 

لѧѧب منѧѧھ تقѧѧدیم الرعایѧѧة لقاصѧѧر أو مѧѧریض بعاھѧѧة عقلیѧѧة أن یبѧѧذل  علѧى الطبیѧѧب الѧѧذي یُط 

قصارى جھده لإبلاغ والدیھ أو ممثلھ القانوني والحصول علѧى موافقتѧھ وذلѧك باسѧتثناء        

وإذا كѧѧان مѧѧن الممكѧѧن الحѧѧصول علѧѧى رأي القاصѧѧر نفѧѧسھ أو المѧѧریض    . حالѧѧة الطѧѧوارئ

  )٣("مكانعقلیًا، یجب على الطبیب أن یأخذ ذلك في الاعتبار قدر الإ

                                                             
(1) " Each jurisdiction of the UK has its own mental capacity legislation 

which, together with accompanying codes of practice, provides a 
framework for making decisions when patients lack the capacity to 
decide for themselves". GMC, id. at 32; Thomas.id.at 82,83. 

(2) Id.  
(3) Art. 42: " Un médecin appelé à donner des soins à un mineur ou à un 

majeur protégé doit s'efforcer de prévenir ses parents ou son 
représentant legal et d'obtenir leur consentement. En cas d'urgence, 
même si ceux-ci ne peuvent être joints, le médecin doit donner les soins 
nécessaires. Si l'avis de l'intéressé peut être recueilli, le médecin doit en 
tenir compte dans toute la mesure du possible. Code de déontologie, 
Décret no.95-1000 du 6 Sep. 1995. id.    
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ویتضح مما سبق، إن كفاءة المریض أو قدرتѧھ علѧى اتخѧاذ القѧرار تُعتبѧر شѧرطًا               

ضروریًا لإبداء موافقتھ المستنیرة على الإجراء الطبي، ومتى توافرت تلك القدرة یتعین      

أمѧا إذا لѧم یتѧوافر    . على الطبیب احترام حق المѧریض فѧي قبѧول أو رفѧض التѧدخل الطبѧي            

 وجѧѧب علیѧѧھ العمѧѧل لѧѧصالح  - بنѧѧاء علѧѧى تقیѧѧیم الطبیѧѧب -لكѧѧافیین لدیѧѧھ الѧѧوعي والإدراك ا

المریض والبحث عن موافقة بدیلة أو اللجوء إلى المحكمة لتعیین نائب عن المریض أو      

  .طلب الإذن بالتدخل الطبي

توجѧد   أما عن المشرع المصري، فلم ینظم العقد الطبي تنظیمًا خاصًا؛ ومن ثѧم لا       

 اللازمѧة لإبѧرام العقѧد الطبѧي أو لمباشѧرة حقѧھ فѧي         نصوص خاصة بشأن أھلیة المѧریض     

اتخاذ القرارات الطبیة التي تُمثل مساسًا بجسده، كما ھو الحال فѧي القѧانون الإنجلیѧزي،            

  .الأمر الذي یقتضي تطبیق القواعد العامة في ھذا الشأن

من التقنین المѧدني المѧصري نجѧد أنھѧا تѧشترط      ) ٤٤(وبالرجوع إلى نص المادة     

الرشѧѧد وھѧѧو إحѧѧدى وعѧѧشرون عامѧѧًا حتѧѧى یكѧѧون الѧѧشخص أھلѧѧًا لمباشѧѧѧرة          بلѧѧوغ سѧѧن   

أما إذا كان المریض قاصرًا . )١(التصرفات القانونیة بصفة عامة بما في ذلك العقد الطبي

أو مُصابًا بعاھة عقلیة یلزم حینئذ الحصول على موافقة الممثل القانوني لھ سواء الولي 

  . )٢(أو الوصي أو القیم

                                                             
 كل من بلغ سن الرشѧد متمتعѧًا بقѧواه    -١" من القانون المدني المصري على أنھ) ٤٤(تنص المادة   ) ١(

  وسѧن الرشѧد ھѧو إحѧدى    -٢.العقلیة، ولم یحجر علیھ، یكون كامل الأھلیة لمباشѧرة حقѧوق المدنیѧة       
 ".  وعشرون سنة میلادیة كاملة

ومѧѧن الجѧѧدیر بالѧѧذكر أنѧѧھ جѧѧرت العѧѧادة فѧѧي الممارسѧѧة الطبیѧѧة أن یخѧѧضع القاصѧѧر للعѧѧلاج فѧѧي بعѧѧض    ) ٢(
الحالات بناء علي موافقتھ فقط دون اشتراط الحصول على إذن الممثل القانوني لھ كمѧا ھѧو الحѧال       

         ѧدر مѧى قѧوي علѧي لا تنطѧسیطة التѧة البѧض     بالنسبة للأعمال الطبیѧنان وبعѧلاج الأسѧورة كعѧن الخط
 .٢١٠عبد الكریم مأمون، مرجع سابق، ص . الأمراض البسیطة الأخرى
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ك ما تنص علیھ لائحة آداب مھنة الطѧب فѧي مѧصر الѧصادرة بقѧرار          ومما یؤكد ذل  

وعلѧى  :"... منھا الѧذي جѧاء علѧى النحѧو الآتѧي     ) ٢٨( في المادة  ٢٠٠٣ لسنة   ٢٣٨رقم  

الطبیب الذي یُدعى لعیادة قاصر أو ناقص الأھلیة أو مریض فاقد الوعي في حالة خطرة  

لحѧصول فѧي الوقѧت المناسѧب علѧى      أن یبذل ما في متناول یدیھ لإنقѧاذه ولѧو تعѧذر علیѧھ ا          

كمѧا یجѧب ألا یتنحѧى    . من ولیھ أو الوصي أو القیم علیѧھ ) المبنیة على المعرفة (الموافقة  

  ".عن علاجھ إلا إذا زال الخطر أو إذا عھد بالمریض إلى طبیب آخر
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  الفصل الثاني
  دور القضاء في تطور مبدأ الموافقة المستنيرة

  والاستثناءات الواردة عليه
  

  :ھید وتقسیمتم

یرجع الفضل في إرساء مبدأ الموافقة المѧستنیرة بمفھومھѧا الحѧدیث فѧي المجѧال           

الطبي وتطوره إلى القضاء الأمریكي ونظیره الإنجلیزي مѧن بعѧده مѧع بعѧض الاختلافѧات         

  .الجوھریة بینھما

وإذا كانѧѧѧت الموافقѧѧѧة المѧѧѧستنیرة أصѧѧѧبحت مѧѧѧن المبѧѧѧادئ الراسѧѧѧخة التѧѧѧي تحكѧѧѧم      

فѧѧإن الأمѧѧر قѧѧد یقتѧѧضي الخѧѧروج علѧѧى ھѧѧذا المبѧѧدأ والاعتѧѧراف بѧѧبعض   الممارسѧѧة الطبیѧѧة، 

الحѧѧѧالات الاسѧѧѧتثنائیة التѧѧѧي یُعفѧѧѧى فیھѧѧѧا الطبیѧѧѧب مѧѧѧن الحѧѧѧصول علѧѧѧى موافقѧѧѧة المѧѧѧریض  

  .المستنیرة

ولأھمیة الموضوع، رأینا مѧن المناسѧب تقѧسیم ھѧذا الفѧصل إلѧى مبحثѧین نعѧرض                 

  ѧѧي المبحѧѧستنیرة فѧѧة المѧѧدأ الموافقѧѧور مبѧѧي تطѧѧضاء فѧѧدور القѧѧتثناءات لѧѧم للاسѧѧث الأول، ث

  : الواردة على ھذا المبدأ في المبحث الثاني، وذلك على النحو الآتي

  . دور القضاء في تطور مبدأ الموافقة المستنیرة: المبحث الأول

  . الاستثناءات الواردة على مبدأ الموافقة المستنیرة: المبحث الثاني
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  المبحث الأول
  دور القضاء في تطور مبدأ

  قة المستنيرةالمواف
  

  :تمھید وتقسیم

كان للقضاء الأنجلوسكسوني الدور الأبرز في إرسѧاء مبѧدأ الموافقѧة المѧستنیرة؛         

فقѧѧد تحمѧѧل القѧѧضاء الأمریكѧѧي، منѧѧذ الخمѧѧسینیات مѧѧن القѧѧرن الماضѧѧي، مѧѧسئولیة حمایѧѧة     

المرضى من خلال التأكید على أن موافقة المریض بمفھومھا التقلیدي لم تعد كافیѧة، بѧل      

یتعین أن تكون تلك الموافقة مسبوقة بإفѧصاح كѧافِ، ومѧن ثѧم إدانѧة الأطبѧاء عنѧد             أصبح  

حیѧث یُمكѧѧن  . الإخѧلال بھѧذا الأمѧر، ثѧم لحقѧھ بعѧد ذلѧѧك القѧضاء الإنجلیѧزي فѧي الثمانینیѧات          

  . القول بأن الأول ھو الذي ابتدع المبدأ، أما الثاني كان لھ الدور الأبرز في تطوره

لقѧѧضائیة فѧѧي ھѧѧذین القѧѧانونین قѧѧد شѧѧكلت الملامѧѧح    ھѧѧذا فѧѧضلًا عѧѧن أن الѧѧسوابق ا 

الرئیѧѧسیة لعقیѧѧدة الموافقѧѧة المѧѧستنیرة والتѧѧي كѧѧان لھѧѧا أكبѧѧر الأثѧѧر فیمѧѧا بعѧѧد فѧѧي الفقѧѧھ         

  . والقضاء المقارن في مختلف النظم القانونیة

لѧѧذلك وجѧѧدنا مѧѧن المناسѧѧب التعѧѧرض لѧѧدور القѧѧضاء الأمریكѧѧي فѧѧي تطѧѧور مبѧѧدأ           

طلѧب الأول، ثѧم یلیѧھ دور نظیѧره الإنجلیѧزي فѧي تطѧور         الموافقة المѧستنیرة وذلѧك فѧي الم       

  :المبدأ ذاتھ في المطلب الثاني، وذلك على النحو الآتي

  .دور القضاء الأمریكي في تطور مبدأ الموافقة المستنیرة: المطلب الأول

  .دور القضاء الإنجلیزي في تطور مبدأ الموافقة المستنیرة: المطلب الثاني
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  المطلب الأول
  اء الأمريكي في تطوردور القض

  مبدأ الموافقة المستنيرة
  

یُعѧد القѧѧضاء الأمریكѧѧي، مѧѧن الناحیѧѧة التاریخیѧѧة، أول مѧѧن أرسѧѧى عقیѧѧدة الموافقѧѧة   

إلا أن ظھѧѧѧور مѧѧѧصطلح الموافقѧѧѧة   . المѧѧѧستنیرة منѧѧѧذ الخمѧѧѧسینیات مѧѧѧن القѧѧѧرن الماضѧѧѧي   

ي النھایѧة  المستنیرة في المحاكم الأمریكیة لم یأت فجأة، بل مرّ بتطور كبیر حتى وصل ف      

، أمѧا  ١٩٥٧فقѧد جѧاء ظھѧوره لأول مѧرة عѧام      . إلى ما یُعرف بعقیدة الموافقѧة المѧستنیرة       

قبل ذلك، فلم یكن مستخدمًا، بل كان السائد في الأوساط القضائیة حینئذ ھو الحدیث عѧن   

موافقѧѧة المѧѧریض بمفھومھѧѧا التقلیѧѧدي أي دون اشѧѧتراط إفѧѧصاح مѧѧُسبق وكѧѧافٍ بقѧѧدر مѧѧن  

  .ة على النحو السابق بیانھالمعلومات الضروری

وبنѧѧاء علѧѧى ذلѧѧك، سѧѧوف نعѧѧرض لأھѧѧم المراحѧѧل التاریخیѧѧة التѧѧي مѧѧر بھѧѧا مبѧѧدأ         

  :الموافقة المستنیرة في القضاء الأمریكي، وذلك على النحو الآتي

  . ١٩٥٧موقف القضاء الأمریكي في المرحلة السابقة لسنة : الفرع الأول

  . ١٩٥٧ام موقف القضاء الأمریكي منذ ع: الفرع الثاني

  الفرع الأول
  موقف القضاء الأمريكي في

  ١٩٥٧المرحلة السابقة لسنة 
جاء ظھور مبدأ الموافقة المستنیرة في العقیدة القانونیѧة الأمریكیѧة تѧدریجیًا مѧن      

وعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن وجѧѧود عѧѧدد قلیѧѧل مѧѧن  . خѧѧلال سلѧѧسلة مѧѧن القѧѧرارات القѧѧضائیة المھمѧѧة 
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ة في القرن التاسع عشر التي كانت تؤكد علѧى    القضایا المعروضة على المحاكم الأمریكی    

ضѧѧرورة الحѧѧصول علѧѧى موافقѧѧة المѧѧریض بѧѧالمفھوم التقلیѧѧدي، إلا أن القѧѧضایا الحاسѧѧمة   

  .)١(بدأت حقًا في الظھور أمام القضاء الأمریكي في أوائل القرن العشرین

 فقد كѧان أمѧرًا منطقیѧا أن یتعامѧل القѧضاء الأمریكѧي فѧي بدایѧة الأمѧر مѧع القѧضایا                

المتعلقة بالموافقѧة التقلیدیѧة للمѧریض؛ فقبѧل اعتمѧاد مѧصطلح الموافقѧة المѧستنیرة لأول              

 لѧم یكѧن الطبیѧب مُلتزمѧًا قانونѧًا بالإفѧصاح عѧن المعلومѧات قبѧل حѧصولھ              ١٩٥٧مرة عام   

على موافقة المریض، لذلك كان بѧدیھیا أن یھѧتم القѧضاء فѧي بدایѧة الأمѧر بتكѧریس مبѧدأ            

لمُسبقة للمریض علي العمل الطبي، ولعѧل كѧان الѧسبب فѧي ذلѧك        الحصول على الموافقة ا   

  .)٢(ھو شیوع مبدأ الأبوة في الممارسة الطبیة على النحو السابق بیانھ

 أن ھنѧاك أربعѧة قѧرارات قѧضائیة مھمѧة      "Ruth Faden"ویرى الفقیھ الѧشھیر 

  یُنѧسب إلیھѧا الفѧѧضل عالمیѧا فѧي صѧیاغة الملامѧح الأساسѧѧیة      ١٩١٤، ١٩٠٥بѧین عѧامي   

فتلك القضایا الأربع قد حققت تقѧدمًا فѧي    . لمبدأ الموافقة المستنیرة في القانون الأمریكي     

مفھوم موافقة المریض فѧي القѧضاء الأمریكѧي، عنѧدما أرسѧت مفھѧوم حѧق المѧریض فѧي             

اتخاذ قراراتھ بشأن العلاج الطبي وكافة الإجراءات التي یѧتم إجراؤھѧا علѧى جѧسده وھѧو        

ة المѧریض أو حقѧھ فѧي تقریѧر مѧصیره الѧذي شѧكل لاحقѧًا أساسѧًا             ما یُعرف بمبدأ استقلالی   

لѧذلك كѧان مѧن المناسѧب أن نعѧرض لتلѧك القѧرارات الأربѧع           . )٣(لمبدأ الموافقѧة المѧستنیرة    

  : تباعًا نظرًا لأھمیتھا، وذلك على النحو الآتي

                                                             
(1) Wandler.id. at 1.  
(2) Macklin, R. (1999).Understanding Informed Consent, Acta Oncologica 

38. at 85,86. 
(3) Faden, R.F and Beauchamp, T.L.(1986). A history and Theory of 

Informed Consent, Oxford University Press, New York. at 7, 8.  
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  :١٩٠٥ عام Mohr قضیة – ١

مѧѧسألة حѧѧق  ھѧѧي أول قѧѧضیة ذات أھمیѧѧة تتنѧѧاول "Mohr"یُمكѧѧن اعتبѧѧار قѧѧضیة 

  .)١(المریض في الموافقة المسبقة على التدخل الطبي

 التي أبدت موافقتھѧا  "Ann Mohr"، بالسیدة  )٢(وكانت وقائع الدعوى تتعلق

ومѧع ذلѧك،   . على إجراء عملیة جراحیة في أذنھا الیمنѧى وذلѧك بعѧد التѧشاور مѧع الطبیѧب       

 الأذن الیمنѧى لѧم تكѧن    وبمجرد أن تم تخدیر المریضة، اكتѧشف الجѧراح المѧدعى علیѧھ أن     

شدیدة التأثر بالمرض كما كان متوقعًا، في حین كانѧت الأذن الیѧسرى تعѧاني مѧن مѧشاكل            

عدیدة، فقرر الجراح تغییر خُطة الجراحة المتفق علیھا مѧن الأذن الیمنѧى إلѧى الیѧسرى،           

وبعѧѧد إجѧѧراء الجراحѧѧة تѧѧضررت حاسѧѧة الѧѧسمع لѧѧدى المریѧѧضة بѧѧشكل كبیѧѧر ممѧѧا أدى إلѧѧى  

  . السمع لدیھازیادة ضعف

رفعѧѧت المریѧѧضة دعѧѧوى قѧѧضائیة ضѧѧѧد الجѧѧراح مُدعیѧѧة أن الجراحѧѧة تمѧѧѧت دون        

موافقتھا، فضلًا عن أنھѧا كانѧت خاطئѧة وغیѧر قانونیѧة، كمѧا تѧُشكل اعتѧداء علیھѧا بѧسبب                 

  .تغییر خُطة الجراحة دون موافقتھا

 قررت المحكمة العلیا في ولایѧة مینѧسوتا الأمریكیѧة أنѧھ كѧان یتعѧین علѧى الجѧراح         

التشاور مع المریضة والحصول علѧى موافقتھѧا قبѧل إجѧراء العملیѧة الجراحیѧة فѧي الأذن            

ولا یجوز للطبیب أن یفترض موافقة المریضة على الجراحة لمجرد أنھا طلبѧت    . الأخرى

النصیحة بѧشأن العѧلاج، ومѧن ثѧم اعتبѧرت المحكمѧة أن الجѧراح قѧد أجѧرى الجراحѧة دون            

  .ل اعتداء على جسدھا، ومن ثم إدانتھموافقة المریضة الأمر الذي یُشك
                                                             

(1) Id; Heckert, L.(1982). Informed Consent in Pennsylvania - The Need for 
a Negligence Standard, Vill. L. Rev. 39 (149). Art. 5. at 149,150. 

(2) Mohr v. Williams, 95 Minn.261,104 N.W.12 (1905).  



 

 

 

 

 

 ٧٥٦

وقد اعتمدت المحكمة في الوصول إلى قرارھѧا علѧى الاستѧشھاد بالقاعѧدة العامѧة            

: التѧي تѧنص علѧى أنѧھ    "  "Kinkeadالتѧي وضѧعھا القاضѧي والفقیѧھ الأمریكѧي الѧشھیر      

یجب أن یكون المریض ھو الحكم النھائي فیما إذا كان سیخضع للجراحة أو یبقى دون  "

ھا، ھذا ھو الحق الطبیعي للفرد الذي ینشأ بقѧوة القѧانون، لѧذلك یجѧب التعبیѧر عѧن           إجرائ

  .(1)"الموافقة صراحة أو ضمنًا قبل أن ینشأ للجراح الحق في إجراء العملیة

  : ١٩٠٦ عام  Pratt قضیة-٢

 فѧي التѧѧشدید  - بعѧد الحكѧم الѧѧصادر فѧي القѧضیة الѧسابقة     -بѧدأت المحѧاكم الأمریكیѧة   

 والتѧѧي ١٩٠٦ عѧѧام Pratt"" المѧѧسبقة للمѧѧریض، فجѧѧاءت قѧѧضیة علѧѧى شѧѧرط الموافقѧѧة

 التي رفعت دعوى قضائیة ضد Parmelia J. Davis تتعلق بالسیدة )٢(كانت وقائعھا 

جراحھѧѧا بتھمѧѧة الاعتѧѧداء علѧѧى جѧѧسدھا بعѧѧد أن أجѧѧرى لھѧѧا عملیѧѧة استئѧѧصال الѧѧرحم دون  

مریѧѧضة لإجѧѧراء وكѧѧان الطبیѧѧب قѧѧد حѧѧصل علѧѧى موافقѧѧة ال . الحѧѧصول علѧѧى موافقتھѧѧا أولѧѧًا 

عملیة جراحیة سابقة، لكنھ اعترف أنھ لم یحاول حتѧى الحѧصول علѧى موافقتھѧا لإجѧراء            

  . الجراحة الثانیة

 بتѧѧضلیل المدعیѧѧة عمѧѧدًا فیمѧѧا Dr. Edioin H. Prattوقѧѧد اعتѧѧرف الجѧѧراح 

یتعلق بالغرض من الجراحة مدعیًا أنھ اضطر إلى ذلك بѧسبب إصѧابة المدعیѧة بالѧصرع،       

                                                             
(1) Kinkead on Torts stated that "The patient must be the final arbiter as to 

whether he will take this chance with the operation, or take his chance 
of living without it. Such is the natural right of the individual, which 
the law recognizes as a legal one. Consent, therefore, of an individual, 
must be either expressly or impliedly given before a surgeon may have 
the right to operate".See, Wandler.id. at 4.  

(2) Pratt v. Davis, 224 III. 300, 79 N.E. 562 (1906).  
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 ѧѧم تكѧѧم لѧѧن ثѧѧعھا     ومѧѧشأن وضѧѧذكاء بѧѧروي بѧѧا أو التѧѧاء موافقتھѧѧشة لإعطѧѧة للمناقѧѧن مؤھل

وقد انتھت المحكمة العلیا في ولایѧة إلینѧوي إلѧى أن الجѧراح یتحمѧل المѧسئولیة               . الصحي

  . كاملة بسبب إجراء جراحة دون موافقة المریضة

طبقѧًا لمبѧدأ الحریѧة، فѧإن الحѧق      : "وقد ذكرت المحكمة ضمن حیثیѧات حكمھѧا أنѧھ    

وھѧѧذا الحѧق یمنѧѧع  .  والأعظѧم للفѧرد ھѧѧو النѧضال مѧѧن أجѧل حرمѧة جѧѧسده أو شخѧصھ      الأول

بالضرورة الطبیب أو الجراح، بصرف النظر عن مھارتھ، من انتھѧاك الѧسلامة الجѧسدیة     

دون إذن المریض، ووضعھ تحت التخدیر لھذا الغرض، وإجѧراء الجراحѧة دون موافقتѧھ        

وتقѧدیم المѧشورة الطبیѧة ووصѧѧف    أو علمѧھ، وذلѧك متѧى طُلѧب منѧھ الفحѧѧص والتѧشخیص       

  .)١("العلاج

عنѧѧدما یكѧѧون المѧѧریض متمتعѧѧًا بجمیѧѧع قѧѧواه   : "كمѧѧا أضѧѧافت المحكمѧѧة أیѧѧضًا أنѧѧھ  

العقلیѧة وفѧѧي صѧحة جѧѧسدیة تُمكنѧѧھ مѧن التѧѧشاور بѧѧشأن حالتѧھ دون أن تكѧѧون الاستѧѧشارة      

نفسھا متضمنة عواقب خطیرة على صحة المریض، وعندما لا یكون ھناك ظرف طارئ         

تشاور معھ مستحیلًا، ھنا یجب أن تكون موافقة المریض شѧرطًا أساسѧیا لإجѧراء       یجعل ال 

  .)٢("العملیة الجراحیة

                                                             
(1) “Under a free government, at leas, the free citizen’s first and greatest 

right, which underlies all others- the right to the inviolability of his 
person’ in other words, the right to himself- is the subject of universal 
acquiescence, and his right necessarily for bids a physician or surgeon, 
however skillful or eminent, who has been asked to examine, diagnose, 
advise, and prescribe, to violate, without permission, and operating 
upon him without his consent or knowledge”.Id.  

(2) Thomas.id. at 80.  
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  : ١٩١٣ عام  Rolater قضیة-٣

استمرت المحѧاكم الأمریكیѧة فѧي تطبیѧق الحكѧم الѧصادر فѧي القѧضیتین الѧسابقتین                

صѧراحة،  على حالات مماثلة تدخل فیھا الجراحون بإجراءات قد سبق ورفضھا المرضى     

 وقامѧت امѧرأة برفѧع دعѧوى ضѧد الجѧراح بعѧد أن أزال عظمѧة مѧن          ١٩١٣حتى جѧاء عѧام     

. قѧѧدمھا أثنѧѧاء عملیѧѧة جراحیѧѧة كانѧѧت قѧѧد وافقѧѧت علیھѧѧا لإزالѧѧة عѧѧدوى موجѧѧودة فѧѧي القѧѧدم  

زعمت المریضة أنھا قد صرحت للطبیѧب عѧن رغبتھѧا فѧي عѧدم إزالѧة عظѧام القѧدم أثنѧاء              

  .)١(وانتھاكًا لسلامة جسدھاالجراحة حیث تُشكل الإزالة تعدیًا 

تمسك الجراح بعدم جѧواز تطبیѧق نفѧس الحكѧم الѧصادر فѧي القѧضیتین الѧسابقتین                 

لأنھ قد حصل على الموافقة المسبقة للمریѧضة قبѧل إجѧراء الجراحѧة، كمѧا أنѧھ قѧد أجѧرى             

ومع ذلك، قررت المحكمة العلیѧا فѧي ولایѧة أوكلاھومѧا أن     . الجراحة على القدم الصحیحة   

 لأن الجراح لم یقم بتنفیذ - في تلك الدعوى-قضایا السابقة قابلة للتطبیق بالفعلمبادئ ال

  .)٢(الجراحة بالطریقة المتفق علیھا مع المریضة

  : ١٩١٤ عام Schloendorff قضیة -٤

تُعتبر ھذه القضیة ھي الأھم من بین القضایا الأربع، فھي التي أرست قانونًا مبدأ 

 Mary بالѧѧѧѧѧسیدة  )٣(ع تلѧѧѧѧѧك الѧѧѧѧѧدعوى تتعلѧѧѧѧѧق    وكانѧѧѧѧѧت وقѧѧѧѧѧائ  . اسѧѧѧѧѧتقلال المѧѧѧѧѧریض  

Schloendorff            تѧون تحѧراؤه أن تكѧضي إجѧین یقتѧص معѧراء فحѧالتي وافقت على إج 

وكان الغرض من الفحص ھو تشخیص أمر یُشتبھ فѧي  . تأثیر المخدر وغائبة عن الوعي 

                                                             
(1) Rolater v. Strain, 137 P. 96 (Okla.1913); Bazzano.id. at 81.  
(2) Bazzano. id. at 82.  
(3) Schloendorff v. Soc'y of N.Y. Hosp, 211 N.Y.125 N.E. 92,93 (1914).  
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قام الجراح أثناء تخدیر المریضة بإزالѧة الѧورم، فѧي حѧین أُصѧیبت المریѧضة       . كونھ ورمًا 

  . بعد ذلك بغرغرینا ومضاعفات أخرى نتیجة لھذه العملیة

قامت المریضة برفع دعوى قѧضائیة ضѧد المستѧشفى الخیѧري التѧي أُجریѧت فیھѧا          

الجراحة مدعیة إزالة الورم دون إذنھا، في حین أنھا كانت قد وافقت فقѧط علѧى الفحѧص      

سѧѧاس أن أصѧѧدرت المحكمѧѧة الابتدائیѧѧة حكمھѧѧا لѧѧصالح المستѧѧشفى علѧѧى أ    . والتѧѧشخیص

العلاقة بین المستشفى والأطباء لѧم تكѧن قائمѧة علѧى أسѧاس علاقѧة الѧسید والخѧادم فھѧي                  

كما أقرت المحكمة بأن المسئولیة تقع على عاتق الطبیب ولیѧست    . مستشفى غیر ربحیة  

  . المستشفى، فقامت المریضة باستئناف الحكم

لابتدائیѧة، إلا أن  وعلى الرغم من أن حكم الاستئناف جاء مؤیѧدًا لقѧرار المحكمѧة ا     

یُعتبѧر فعѧل   : محكمة الاستئناف ولایة فѧي نیویѧورك أكѧدت ضѧمن حیثیѧات حكمھѧا علѧى أن        

الطبیب اعتداء على المریضة، وكان یتعین علیھ الكشف لھا عن المخاطر والبدائل التѧي        

  . ینطوي علیھا العلاج قبل اتخاذ أي إجراء طبي

 بمناسѧبة نظѧره   -ن رأیѧھ  عBenjamin Cardozo ѧوھنا أعلن القاضي الشھیر 

فѧي  : " مؤكدًا على حق المریض في تقریر مصیره عندما ذكر صراحة أنھ   -لتلك الدعوى 

فلكل إنسان . القضیة محل النظر، إن الخطأ المشكو منھ لیس مجرد إھمال، ولكنھ اعتداء

فѧالجراح الѧذي یقѧوم بѧإجراء     . بالغ عاقѧل وسѧلیم الحѧق فѧي تقریѧر مѧا یجѧب فعلѧھ بجѧسده               

ن موافقѧѧة المѧѧریض یكѧѧون قѧѧد ارتكѧѧب اعتѧѧداء مѧѧسئولًا عѧѧن تعویѧѧضھ، وذلѧѧك         عملیѧѧة دو

باسѧتثناء حѧالات الطѧѧوارئ، حیѧث یكѧѧون المѧریض فاقѧѧدًا للѧوعي، ویكѧѧون مѧن الѧѧضروري       

  .)١("إجراء الجراحة دون انتظار الحصول على موافقتھ

                                                             
(1) "In the case at hand, the wrong complained of is not merely negligence. 

It is trespass. Every human being of adult years and sound mind has a 
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ومنذ ذلك الحكم أصبح ھذا البیان فیما بعد من أبرز السوابق القضائیة في تاریخ       

لموافقة المستنیرة التي تؤكد على حق المرضى في سلامتھم الجѧسدیة مѧن خѧلال اتخѧاذ      ا

قراراتھم الخاصة بشأن وضعھم الصحي، فضلًا عن اعتبار تدخل الطبیѧب فѧي ھѧذا الحѧق        

  . اعتداء من جانبھ یُوجب مسئولیتھ دون شك

قѧضائیة  ومن الجدیر بالذكر، أن تلك القضایا التاریخیة الأربع التي أرست سابقة       

تتعلق باستقلالیة المریض وحقھ في تقریر مصیره كانѧت جمیعھѧا تتعلѧق بمѧدعیات إنѧاث        

في وقت لم یكن فیھ للمرأة الحق في التصویت أو الاعتراض في الولایات المتحدة، وھذا 

أدى إلى تداخل لا یمكن إنكاره بین حق استقلال المریض وحق المرأة في الموافقة علѧى       

  .)١(م على جسدھاالإجراءات التي تت

  الفرع الثاني
  ١٩٥٧موقف القضاء الأمريكي منذ عام 

لѧѧم یبѧѧدأ مѧѧصطلح الموافقѧѧة المѧѧستنیرة فѧѧي الظھѧѧور فѧѧي القѧѧضاء الأمریكѧѧي، كمѧѧا      

، ثم جاءت بعد ذلك العدید من القضایا التاریخیѧة التѧي   ١٩٥٧ذكرنا، إلا اعتبارًا من عام     

  .أن وصل إلى ما ھو علیھ الآنساعدت على تطور مفھوم الموافقة المستنیرة إلى 

                                                             
= 

right to determine what shall be done with his own body; and a surgeon 
who preforms an operation without his patient's consent commits an 
assault for which he is liable in damages. This is true, except in cases of 
emergency where the patient is unconscious, and where it is necessary 
to operate before consent can be obtained". Wandler.id. at 6.  

(1) Hanson.id. at 72.  
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وبناء على ذلك، ولأھمیѧة الموضѧوع، رأینѧا أن نعѧرض لأھѧم الѧسوابق القѧضائیة                

 التѧي  Salgo لذلك سنعرض أولѧًا لقѧضیة    ١٩٥٧التي أقرتھا المحاكم الأمریكیة منذ عام       

، ثѧم بعѧد ذلѧك    ١٩٥٧یرجع لھا الفضل الأول في ظھور مصطلح الموافقة المستنیرة عام     

 عѧѧѧام Canterbury، ثѧѧѧم القѧѧѧضیة الرائѧѧѧدة ١٩٦٠ عѧѧѧام Natansonیة نعѧѧѧرض لقѧѧѧض

  : ، وذلك تباعًا على النحو الآتي١٩٨٠ عام Truman، وأخیرًا قضیة ١٩٧٢

  : ١٩٥٧ عام Salgo قضیة - ١

على الرغم من الدور الذي قامت بھ القضایا الأربѧع، الѧسابق الإشѧارة إلیھѧا، فѧي           

مѧریض وحقѧھ فѧي تقریѧر مѧصیره، إلا أن مبѧدأ        إرساء سѧابقة قѧضائیة تتعلѧق باسѧتقلال ال         

الموافقѧة المѧستنیرة كѧان غیѧѧر مُلѧزم قانونѧًا، بѧѧل ظѧل المѧصطلح نفѧѧسھ غیѧر مѧستخدم فѧѧي          

المحاكم الأمریكیة إلى أن تم اعتماده لأول مرة ضѧمن حیثیѧات الحكѧم الѧصادر فѧي قѧضیة             

"Salgo" ١(١٩٥٧ عام(.  

المصطلح الجدید في القضاء ویعود الفضل لتلك القضیة لیس فقط في إدخال ھذا       

الأمریكѧѧي، وإنمѧѧا أضѧѧافت أیѧѧضًا التزامѧѧًا جدیѧѧًدا علѧѧى عѧѧاتق الأطبѧѧاء یتمثѧѧل فѧѧي ضѧѧرورة     

الإفصاح عن قدر من المعلومات الضروریة قبل أي تدخل طبي على جسد المریض حتѧى      

إلا أن المحكمѧѧة فѧѧي المقابѧѧل قѧѧد  . یمكѧѧن اعتبѧѧار موافقتѧѧھ مُعتبѧѧرة وصѧѧحیحة أي مѧѧُستنیرة  

عѧѧض القیѧѧود علѧѧى شѧѧرط الإفѧѧصاح عѧѧن طریѧѧق إخѧѧضاعھ لتقѧѧدیر الأطبѧѧاء أي أن  وضѧعت ب 

تحدیѧѧد مقѧѧدار المعلومѧѧات الواجѧѧب الكѧѧشف عنھѧѧا للمѧѧریض ھѧѧي مѧѧن صѧѧلاحیات الطبیѧѧب       

  .)٢(نفسھ

                                                             
(1) Wandler. id.at 7; Heckert.id.at149. 
(2) Bazzano. id. at 82.  
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وبѧѧذلك یُمكѧѧن القѧѧول، إن القѧѧضاء الأمریكѧѧي قѧѧد انتقѧѧل ابتѧѧداء مѧѧن ذلѧѧك الوقѧѧت مѧѧن  

) أي دون إفѧصاح مѧُسبق  (قلیѧدي  المطالبة بالحصول على موافقة المѧریض بمفھومھѧا الت    

  .)١(إلى وجوب أن تكون ھذه الموافقة مستنیرة

 برفѧع دعѧوى   Martin Salgo""وقد جاءت ھذه القضیة بمناسѧبة قیѧام الѧسید    

ضѧѧد الجѧѧراح الѧѧذي أجѧѧرى لѧѧھ عملیѧѧة جراحیѧѧة فѧѧي العمѧѧود الفقѧѧري مѧѧُدعیًا إھمالѧѧھ نتیجѧѧة    

وقѧد اسѧتند المѧدعي    .  الجراحѧة إصابتھ بشلل دائم في أطرافھ السفلیة بعѧد خѧضوعھ لتلѧك        

إلى أن الطبیب لم یشرح لھ أبѧدًا المѧضاعفات المحتملѧة للجراحѧة، ولѧم یُحѧذره مѧن خطѧر                 

  .)٢(الإصابة بالشلل المحتمل

قررت محكمة استئناف كالیفورنیѧا مѧسئولیة الطبیѧب عѧن عѧدم الكѧشف للمѧریض             

یقع علѧى  : "ى أنھوقد أكدت في حیثیات حكمھا عل. عن المعلومات ذات الصلة بالجراحة   

عاتق كل طبیب واجب بتبѧصیر المѧریض والإفѧصاح لѧھ عѧن المعلومѧات المتعلقѧة بحالتѧھ             

الѧѧصحیة وطریقѧѧة العѧѧلاج وغیرھѧѧا مѧѧن المعلومѧѧات التѧѧي یحتاجھѧѧا المѧѧریض لاتخѧѧاذ قѧѧرار   

مѧѧُستنیر بѧѧشأن قبѧѧول العѧѧلاج أو رفѧѧضھ مبنیѧѧا علѧѧى أسѧѧاس سѧѧلیم ومتوافѧѧق مѧѧع إرادتѧѧھ        

فت المحكمة أن الطبیب قد یُعرض نفسھ للمѧساءلة إذا حجѧب عѧن         كما أضا . )٣("الحقیقیة

  .)٤("المریض أیة حقائق ضروریة تُشكل أساسًا لموافقتھ على العلاج المقترح

                                                             
(1) Id; Heckert.id.at149. 
(2) Salgo v. Le land Stanford Jr. university Board of Trustees, 317, p. 2d 

170, 173 (1957). 
(3) Id. 
(4) Thomas.id. at 80.  
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والملاحظ ھنا أن المحكمة لم تتساءل أو تھتم بمعرفة ھل الطبیѧب قѧد حѧصل علѧى      

تنفیѧذه لواجبѧھ   موافقة المریض من عدمھ، وإنما انصب اھتمامھѧا علѧى التأكѧد مѧن مѧدى        

تجاه مریضھ بالكشف عѧن جمیѧع المعلومѧات اللازمѧة لاتخѧاذ قѧرار ذكѧي ومѧُستنیر بѧشأن             

  .)١(قبول أو رفض العلاج الطبي

 قد وضعت سѧابقة قѧضائیة مھمѧة عنѧدما     - في تلك الدعوى  -وبذلك تكون المحكمة  

 الانتبѧاه  أنشأت واجبًا مُشددًا بالإفصاح على عاتق الأطباء؛ فھذا الحكم ھѧو أول مѧن لفѧت       

إلى ضرورة إعطاء المریض معلومات حѧول الفوائѧد والمخѧاطر المحتملѧة، بѧدائل العѧلاج             

المقتѧѧرح وغیرھѧѧا، ولѧѧم یكتѧѧف بمجѧѧرد إخطѧѧاره ببѧѧساطة بمعلومѧѧات عѧѧن طبیعѧѧة الإجѧѧراء     

  .)٢(الطبي فقط

  :١٩٦٠ عام Natanson قضیة -٢

تؤسѧѧѧس ، ١٩٦٠كانѧѧت المحѧѧѧاكم الأمریكیѧѧѧة، فѧѧѧي جمیѧѧѧع القѧѧѧضایا الѧѧѧسابقة لعѧѧѧام   

مسئولیة الطبیب على فكѧرة الاعتѧداء علѧى جѧسد المѧریض أو مѧا یѧُسمى بنظریѧة الإكѧراه            

البدني أي التدخل الطبي دون موافقتھ، إلا أن القضاء الأمریكي قد تحول ابتداء من عѧام          

، إلѧѧѧى تأسѧѧѧیس دعѧѧѧاوى    "Natanson"، وذلѧѧѧك بمناسѧѧѧبة النظѧѧѧر فѧѧѧي قѧѧѧضیة     ١٩٦٠

. ھمال في تنفیѧذ واجѧبھم بالإفѧصاح تجѧاه مرضѧاھم     المسئولیة ضد الأطباء على نظریة الإ 

وبذلك تُعتبر تلك القضیة ھي الأولى التѧي تعتمѧد نظریѧة الإھمѧال كأسѧاس لإدانѧة الطبیѧب                

  .)٣(بدلًا من نظریة الإكراه البدني كما كان مُعتادًا في المحاكم من قبل

                                                             
(1) Spatz.id. at 1-3.  
(2) Murray.id. at 105. 
(3) Plante.id. at 645,646. 
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 أن  تتعلѧق بѧسیدة تُعѧاني مѧن سѧرطان الثѧدي، وبعѧد          )١(وكانت وقائع تلѧك الѧدعوى     

خѧѧضعت لجراحѧѧة لاستئѧѧصالھ، أمѧѧر الطبیѧѧب المعѧѧالج باسѧѧتكمال العѧѧلاج بالإشѧѧعاع لتقلیѧѧل     

وقد نتج عن العلاج تѧضرر المدعیѧة بإصѧابات متعѧددة     . فرصة انتشار المرض أو تكراره   

رفعѧѧت المریѧѧضة دعѧѧوى   . فѧѧي الجلѧѧد والعѧѧضلات والعظѧѧام المحیطѧѧة بالمنطقѧѧة المѧѧصابة     

الخاص بھا على أساس الإھمال في إجراء العلاج قضائیة ضد أخصائي العلاج بالإشعاع     

  . وفشلھ في تحذیرھا من طبیعة العلاج ومخاطره

قѧѧضت المحكمѧѧة العلیѧѧا فѧѧي ولایѧѧة كانѧѧساس بمѧѧسئولیة أخѧѧصائي العѧѧلاج بالإشѧѧعاع  

بسبب إھمالھ في تنفیذ واجبھ بالإفصاح تجاه المریضة بشكل معقѧول عѧن طبیعѧة العѧلاج           

  .  ضوء المعرفة التي كانت لدیھ وقت العلاجالمقترح ونتائجھ المحتملة في

لمѧا كѧان القѧانون الأنجلѧو أمریكѧي       :" وذكرت المحكمة ضمن حیثیѧات حكمھѧا أنѧھ        

یؤمن بمبدأ تقریر المصیر، فإنھ یترتب على ذلك أن كل إنسان یُعتبر سѧیدًا علѧى جѧسده،          

 أو أي عѧلاج  ویحق لھ، إذا كان سلیمًا، أن یمنع صراحة إجراء الجراحة المنقذة لحیاتѧھ،  

أي شѧكل مѧن أشѧكال العѧلاج ضѧروریا،       فقد یعتقد الطبیب أن إجراء جراحѧة أو   . طبي آخر 

یخѧدع المѧѧریض فѧي سѧѧبیل تنفیѧذ العѧѧلاج الѧѧذي     إلا أن القѧانون لا یѧѧسمح لѧھ أن یتحایѧѧل أو  

  .)٢("یرغب فیھ كطبیب

                                                             
(1) Natanson v. Kline, 186 Kan. 393, 350 p. 2d 1093, 1095 (1980). 
(2) “Angle- American law starts with the premise of thorough going self- 

determination. It fallows that each man is considered to be master of 
his own body, and he may, if he be of sound mind, expressly prohibit 
the performance of life-saving surgery, or other medical treatment. A 
doctor might well believe that an operation of form of treatment is 
desirable or necessary but the law decs not permit him to substitute his 
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وقѧѧد ترتѧѧب علѧѧى تحѧѧول اتجѧѧاه المحѧѧاكم الأمریكیѧѧة مѧѧن تأسѧѧیس دعѧѧاوى مѧѧسئولیة   

، عدة نتائج مھمѧة  ١٩٦٠اء من نظریة الاعتداء إلى نظریة الإھمال ابتداء من عام     الأطب

  :)١(على النحو الآتي

فإذا تم رفع دعوى ضد الطبیب علѧى أسѧاس نظریѧة الاعتѧداء أو الإكѧراه البѧدني،               

ھنا یحتاج المریض فقط أن یثبت المریض أمام المحكمة أن الطبیب قد تدخل على جسده    

فѧالمریض ھنѧا غیѧر مُطالѧب بإثبѧات الѧضرر الحѧادث لѧھ لأن         . وافقتھدون الحصول على م   

  . ھذا الأخیر مُحقق بالفعل ویتمثل في تدخل الطبیب على جسده دون إذنھ أو موافقتھ

أما إذا تم رفع الدعوى ضد الطبیب على أساس نظریة الإھمѧال فѧي تنفیѧذ واجبѧھ             

قبѧѧل البѧѧدء فѧѧي التѧѧدخل  بالإفѧѧصاح، ھنѧѧا یكѧѧون الطبیѧѧب قѧѧد حѧѧصل علѧѧى موافقѧѧة المѧѧریض    

الطبي، فموافقة المریض ھنѧا لا یمكѧن إنكارھѧا، وإنمѧا الѧذي ینتفѧي فѧي حѧق الطبیѧب ھѧو            

ھنѧا یتعѧین علѧى المѧریض     . عدم الإفصاح للمریض عن القѧدر الѧضروري مѧن المعلومѧات       

إثبات تحقق علاقة السببیة بѧین إخѧلال الطبیѧب بواجبѧھ بالإفѧصاح والѧضرر الحѧادث عѧن             

عدم قیام الطبیب بالكشف عن ھذا القدر من المعلومات ھو الѧذي تѧسبب     طریق إثبات أن    

وبعبارة أخѧرى لѧو أُحѧیط المѧریض علمѧًا بالمخѧاطر        . في الضرر الناتج عن التدخل الطبي     

  .المرتبطة بالإجراء الطبي قبل البدء فیھ لكان قراره ھو رفض العلاج

وى المѧسئولیة ضѧد   وعلى الرغم من أن المحكمة قد اعتمѧدت أساسѧًا جدیѧدًا لѧدعا         

الطبیب الذي لم ینجح في تنفیذ واجبھ بالإفصاح، إلا أنھѧا فѧي المقابѧل تمѧسكت أن معیѧار        

                                                             
= 

own judgment for that of the patient by any form of artifice or 
deception”. id. at 1107.  

.٩٤، صعبد الكریم مأمون، مرجع سابق) ١(  
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الإفصاح الواجب الاتباع یجب أن یكون من وضع أھل الطب وھو معیار الطبیب المعقѧول   

  .)١(١٩١٤السائد في المحاكم الأمریكیة منذ عام 

  :١٩٧٢ عام Canterbury قضیة -٣

یѧار الطبѧي ھѧو المھѧیمن علѧى المحѧاكم الأمریكیѧة منѧذ أن تѧم اعتمѧاده           اسѧتمر المع 

 والتѧѧѧي عُرضѧѧѧت علѧѧѧى Canterbury"" حتѧѧѧى جѧѧѧاءت قѧѧѧضیة ١٩١٤لأول مѧѧѧره عѧѧѧام 

 - بمناسѧѧبة نظرھѧѧا لتلѧѧك الѧѧدعوى-وقѧѧد قѧѧررت المحكمѧѧة . ١٩٧٢القѧѧضاء الأمریكѧѧي عѧѧام 

مѧѧریض وھѧѧو  التخلѧѧي عѧѧن المعیѧѧار المتبѧѧع بѧѧشأن المعلومѧѧات الواجѧѧب الإفѧѧصاح عنھѧѧا لل     

  .)٢(المعیار الطبي وتبني معیار جدید في صالح المریض وھو معیار المریض الحذر

 تتعلѧق بѧشاب یبلѧغ مѧن العمѧر تѧسعة عѧشر عامѧًا خѧضع              )٣(وكانت وقائع الѧدعوى   

لعملیة جراحیة بسبب معاناتھ من الانѧزلاق الغѧضروفي، دون أن یكѧشف لѧھ الطبیѧب عѧن         

نھ بعѧد یѧوم واحѧد مѧن الجراحѧة سѧقط المѧریض فѧي         وقد حدث أ. احتمالیة الإصابة بالشلل  

 مѧُصابًا بѧشلل فѧي الجѧزء الѧسفلي مѧن الجѧسم، وفѧي         - من على سѧریر المستѧشفى    -غرفتھ

رفѧѧع الѧѧشاب . محاولѧѧة لتѧѧصحیح حالѧѧة الѧѧشلل خѧѧضع لعملیѧѧة جراحیѧѧة ثانیѧѧة، لكنھѧѧا فѧѧشلت 

تمثلѧة  دعوى قضائیة ضد الجراح زاعمًا إھمالھ في الكشف لھ عن المخاطر المحتملة الم        

  .في الإصابة بالشلل قبل إجراء الجراحة الأولى

قѧѧضت محكمѧѧة الاسѧѧتئناف فѧѧي ولایѧѧة كولومبیѧѧا بمѧѧسئولیة الطبیѧѧب نتیجѧѧة إخلالѧѧھ    

بواجبѧѧھ بالإفѧѧصاح عѧѧن المعلومѧѧات بѧѧشكل مناسѧѧب عѧѧن مخѧѧاطر العملیѧѧة الجراحیѧѧة وذلѧѧك    

                                                             
(1) Murray.id.at 105, 106; Wandler.id. at 8. 
(2) Wandler id.at 11.  
(3) Canterbury v. Spence, Id. 
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 سابقة حول حق استنادًا إلى السوابق القضائیة التي أقرتھا المحاكم الأمریكیة في قضایا    

  .  المریض في تقریر المصیر

 قد أقرت بواجب الإفѧصاح الѧذي   - في تلك الدعوى -وعلى الرغم من أن المحكمة      

یقѧع علѧى عѧاتق الطبیѧب والѧذي أصѧبح سѧابقة قѧضائیة لاشѧك فیھѧا، إلا أنھѧا فѧي المقابѧل              

ممѧا  . طبѧي انحرفت عن القضایا السابقة باعتماد معیار المریض الحذر بدلًا من المعیار ال  

 الإفѧصاح عѧن المعلومѧات    - وفقًا لھذا المعیار الجدیѧد -یعني أن الطبیب أصبح یتعین علیھ 

التي یعتبرھا المریض جوھریة، أي تلك التي یتوقѧف علیھѧا قѧرار المѧریض الحѧذر الѧذي           

  .یتواجد في نفس ظروف المریض أو ظروف مشابھة، بقبول العلاج أو التخلي عنھ

 بھذا المعیѧار كѧشرط علѧى تѧوافر الموافقѧة المѧستنیرة        وقد تمسكت المحكمة بحزم   

التي بدونھا لا یحق للطبیب أن یتدخل على جسد المریض بأي إجراء طبي دون أن تنعقد 

    .)١(مسئولیتھ

  : ١٩٨٠ عام Truman قضیة -٤

بدأت بعض المحاكم الأمریكیة بعد ذلك في التوسع في مفھوم الموافقة المستنیرة  

من ذلك ما قررتѧھ المحكمѧة العلیѧا فѧي ولایѧة كالیفورنیѧا          . عارف علیھ متجاوزة نطاقھ المت  

إذا :" عنѧѧدما أكѧѧدت بأغلبیѧѧة أعѧѧضائھا علѧѧى أنѧѧھ   ١٩٨٠ عѧѧام "Truman"فѧѧي قѧѧضیة  

                                                             
 -وقد أحدثت تلك القضیة قلقًا وتوترًا في المجتمع في المجتمع الطبي؛ حیث نادى العدید من الأطباء       ) ١(

ستخدام مبѧدأ الموافقѧة المѧستنیرة     بضرورة التدخل بسن تشریعات للحد من ا-في عدد من الولایات 
ھذا فضلًا عن الأزمة التي شھدتھا الولایات المتحدة الأمریكیة بین . في دعاوى الإھمال ضد الأطباء

الأطباء من ناحیة وشركات التأمین من ناحیة أخرى نظرًا لزیادة عدد الѧدعاوى القѧضائیة التѧي تѧم            
انظѧر فѧي تفѧصیل ذلѧك مѧا      . اح تجѧاه مرضѧاھم  رفعھا ضد الأطباء على أساس الإخلال بواجب الإفص   

 .٤٢سبق الإشاره إلیھ في ھذا البحث ص 
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رفض المریض الخضوع لفحص طبي معین، فإن واجب الطبیѧب بالإفѧصاح یمتѧد لیѧشمل             

  .)١("الكشف للمریض عن المخاطر المترتبة على قراره بالرفض

ѧѧق  وكانѧѧدعوى تتعلѧѧائع الѧѧي      )٢(ت وقѧѧررة فѧѧدوى متكѧѧن عѧѧشكو مѧѧت تѧѧسیدة كانѧѧب 

المѧѧسالك البولیѧѧة، وعنѧѧدما زارت الطبیѧѧب نѧѧصحھا بعمѧѧل مѧѧسحة لعنѧѧق الѧѧرحم، إلا أنھѧѧا        

رفضت الخضوع لھذا الفحص، ثѧم تѧم تشخیѧصھا لاحقѧًا بإصѧابتھا بѧسرطان عنѧق الѧرحم            

بعѧد وفѧاة المریѧضة، رفѧع     . الذي تُوفیت المریضة على أثر الإصابة بھ فѧي عمѧر الثلاثѧین        

أطفالھѧѧا دعѧѧوى قѧѧضائیة ضѧѧد الطبیѧѧب علѧѧى أسѧѧاس الإھمѧѧال نتیجѧѧة فѧѧشلھ فѧѧي إبلاغھѧѧا         

  . بالمخاطر المترتبة على عدم إجراء مسحة عنق الرحم

ذكر الطبیب في شѧھادتھ أمѧام المحكمѧة أن المریѧضة رفѧضت الѧسماح لѧھ بѧإجراء            

د جاءت شھادة الخبیѧر بѧأن إجѧراء    ھذا الفحص لأنھا لا تستطیع تحمل تكلفتھ، في حین ق      

مسحة عنق الرحم كان من المحتمل أن یكتشف السرطان في مرحلة كان مѧن الممكѧن أن    

  . یكون فیھا قابل للشفاء إذا تم علاجھ

جاء حكم محكمة الدرجة الأولى لصالح الطبیѧب المѧدعي علیѧھ، وعنѧدما اسѧتأنف            

یدًا لحكѧم الدرجѧة الأولѧى ومؤكѧدًا     الأطفال القُصر الدعوى جاء حكم محكمة الاستئناف مؤ     

علѧѧى أنѧѧھ مѧѧا دام المѧѧریض لѧѧم یطلѧѧب معلومѧѧات، فѧѧإن الطبیѧѧب لѧѧیس علیѧѧھ التѧѧزام بإبلاغѧѧھ   

  .بعواقب عدم الخضوع للفحص الموصي بھ

وعنѧѧدما تѧѧم نقѧѧض الحكѧѧم أمѧѧام المحكمѧѧة العلیѧѧا فѧѧي ولایѧѧة كالیفورنیѧѧا جѧѧاء حكمھѧѧا  

. ة بمخѧاطر رفѧضھا الخѧضوع للفحѧص    صادمًا بإدانة الطبیب لأنھ فشل في تحذیر المریض 

                                                             
(1) Cluff. id. at. 933- 939. 
(2) Id. at 902, 903. 
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إذا أشار المریض إلى رفضھ للإجѧراء أو  : وقد أكدت المحكمة بأغلبیة أعضائھا على أنھ      

العѧѧلاج الخѧѧالي مѧѧن المخѧѧاطر، یقѧѧع علѧѧى عѧѧاتق الطبیѧѧب واجѧѧب إضѧѧافي یتمثѧѧل فѧѧي تقѧѧدیم    

المѧشورة بѧѧشأن جمیѧѧع المخѧѧاطر الجوھریѧѧة التѧѧي قѧѧد یرغѧѧب المѧѧریض العاقѧѧل الحكѧѧیم فѧѧي   

  . ھا قبل اتخاذ قراره بعدم الخضوع للإجراءمعرفت

وقد انتقد المعارضѧون بѧشدة ھѧذا الحكѧم لأنѧھ فѧرض علѧى الأطبѧاء عѧبء إضѧافي                

وھو شرح الفحوصات التشخیصیة ومخاطرھا المحتملة لمریض یرفض إجѧراء الفحѧص       

  .)١(الأمر الذي أدى إلى زیادة القلق والرعب في المجتمع الطبي

   ѧѧم تغیѧѧذا الحكѧѧد ھѧѧة      ولا یُعѧѧي ولایѧѧا فѧѧارف علیھѧѧضائیة المتعѧѧسوابق القѧѧي الѧѧرًا ف

. كالیفورنیا، وإنما یُعد فقط توسعًا في مفھوم الموافقة المستنیرة ونطاقھ المتعارف علیھ   

 Informed“وُیمكن القول أن ھذا الحكم قد قدم عقیدة جدیدة تُسمى بالرفض المستنیر 

Refusal” .        ѧھ الѧن نوعѧو الأول مѧم ھѧى     ویُعتبر ھذا الحكѧسئولیة علѧرض المѧرر فѧذي یُق

الطبیب نتیجة إغفالھ الكشف عن معلومات للمریض بشأن إجراء طبѧي رفѧض الخѧضوع          

  .)٢(لھ أصلًا من البدایة

                                                             
(1) Cluff. id.at 938.  
(2) Murray.id. at 107.  
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  المطلب الثاني
  دور القضاء الإنجليزي في تطور

  مبدأ الموافقة المستنيرة
  

ة بنظیره جاء اعتراف القضاء الإنجلیزي بمبدأ الموافقة المستنیرة متأخرًا مقارن      

فقد كان القѧانون الإنجلیѧزي فѧي البدایѧة یعتѧرف فقѧط بحѧق الفѧرد فѧي الѧسلامة             . الأمریكي

وبنѧاء علیѧھ، فѧإن    . الجسدیة، ومن ثم حقھ في قبول أو رفض أي تدخل طبي على جѧسده       

أي تدخل طبي على جسد المریض دون موافقتھ، یترتب علیھ إدانة الطبیب علѧى أسѧاس     

 یكن معترفًا للمѧریض بѧالحق فѧي الحѧصول علѧى المعلومѧات ذات       في المقابل لم . الاعتداء

  . )١(الصلة بھذا التدخل الطبي

ظلѧѧت المحѧѧاكم الإنجلیزیѧѧة علѧѧѧى ذات الѧѧنھج حتѧѧى بѧѧѧدأت فѧѧي الاعتѧѧراف بعقیѧѧѧدة        

ففي البدایة بدأت تعترف بمضمون المبدأ مع   . الموافقة المستنیرة تدریجیًا بمرور الوقت    

فѧѧي المحѧѧاكم الأمریكیѧѧة، إلѧѧى أن قѧѧررت تبنѧѧي ذات       رفѧѧض اسѧѧتخدام المѧѧصطلح الѧѧدارج    

  . ١٩٨٥المصطلح لأول مرة عام 

ومѧѧѧن أجѧѧѧل التعѧѧѧرف علѧѧѧى دور القѧѧѧضاء الإنجلیѧѧѧزي فѧѧѧي تطѧѧѧور مبѧѧѧدأ الموافقѧѧѧة      

. المستنیرة، كان ضروریا التعرض لأھم المراحل التاریخیة التي مر بھا ھذا المبدأ ھنѧاك     

رض لثلاث مراحل تاریخیة مھمة في تاریخ وبناء على ذلك، وجدنا أنھ من المناسب التع      

، ثѧѧم بعѧѧد ذلѧѧك  ١٩٨١ عѧѧام Chattertonالقѧѧضاء الإنجلیѧѧزي، فѧѧسنعرض أولѧѧًا لقѧѧضیة   

                                                             
(1) Thomas.id. at 79. 
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 عѧѧѧѧام Montgomery، وأخیѧѧѧѧرًا للقѧѧѧѧضیة الرائѧѧѧѧدة   ١٩٨٥ عѧѧѧѧام Sidawayلقѧѧѧѧضیة 

  : ، وذلك على النحو الآتي٢٠١٥

  : ١٩٨١ عام Chattertonقضیة  -١

مѧر بھѧا مبѧدأ الموافقѧة المѧستنیرة فѧي المحѧاكم        تُعتبر أولى المراحل المھمѧة التѧي      

 عنѧدما جѧاء الاعتѧراف الأول    "Chatterton" في  قضیة     ١٩٨١الإنجلیزیة كانت عام    

من جانب القضاء الإنجلیزي بحق المریض في الحصول على معلومات بعبارات واضحة   

  . )١ (عن طبیعة الإجراء الطبي المقترح حتى تكون موافقتھ حقیقیة ومعتبرة

 تتعلѧѧق بѧѧسیدة كانѧѧت تعѧѧاني مѧѧن ألѧѧم شѧѧدید نتیجѧѧة    )٢(كانѧѧت وقѧѧائع تلѧѧك الѧѧدعوى و

وعنѧѧدما ذھبѧѧت إلѧѧى طبیѧѧب متخѧѧصص فѧѧي عѧѧلاج الآلام، قѧѧرر خѧѧضوعھا    . جراحѧѧة سѧѧابقة

كمѧѧا كѧѧشف لھѧѧا عѧѧن احتمالیѧѧة حѧѧدوث خطѧѧر یتمثѧѧل فѧѧي ضѧѧعف عѧѧضلي     . لعملیѧѧة جراحیѧѧة

لطبیѧب ضѧرورة إجѧراء    بعد إجراء ھذه الجراحة، قرر ا   . وتنمیل مؤقت، فوافقت المریضة   

وقѧد  . جراحة ثانیة، لكنھ فشل ھذه المѧرة فѧي تحѧذیر المریѧضة بمخѧاطر الجراحѧة الثانیѧة               

تسببت بالفعل تلك الجراحѧة الأخیѧرة فѧي فقѧدان المریѧضة الإحѧساس بѧساقھا الیمنѧى مѧع                  

رفعѧѧت المریѧѧضة دعѧѧوى ضѧѧد الطبیѧѧب وقѧѧد أسѧѧست دعواھѧѧا علѧѧى الإھمѧѧال      . زیѧѧادة الألѧѧم 

  . والاعتداء معًا

جاء حكم المحكمة العلیا في صالح الطبیب المدعى علیھ مستندة في ذلك إلى أنѧھ      

ما دام الطبیب قد قام بإبلاغ المریضة بعبارات واضحة عامة عن طبیعة الإجراء الطبѧي،        

وبالتѧѧالي یكѧѧون الطبیѧѧب قѧѧد أدى  . ووافقѧѧت علѧѧى ذلѧѧك، كانѧѧت موافقتھѧѧا حقیقیѧѧة ومعتبѧѧرة  

                                                             
(1) Monks.id. at 228.  
(2) Chatterton v. Gerson, 1981, 1 All E.R. 257. 
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ریضة، ومن ثم لم یكن ھناك أي اعتѧداء مѧن جانبѧھ علѧى     واجبھ بالعنایة اللازمة تجاه الم   

  .)١(جسدھا

یتعѧین حتѧى تكѧون موافقѧة     :"وقد ذكرت المحكمة نصًا ضѧمن حیثیѧات حكمھѧا أنѧھ            

كمѧا یتعѧین   . المریض صالحة، أن لا یكون ھناك فشل في التواصل بین الطبیب والمریض 

كمѧѧا یجѧѧب أن . ودأن یكѧѧون الأخیѧѧر علѧѧى علѧѧم بعبѧѧارات واضѧѧحة بطبیعѧѧة الإجѧѧراء المقѧѧص   

  . )٢("یحصل الطبیب على موافقتھ وأن تكون ھذه الأخیرة حقیقیة

ویُعتبѧѧѧر ھѧѧѧذا الحكѧѧѧم ھѧѧѧو الاعتѧѧѧراف الأول مѧѧѧن جانѧѧѧب القѧѧѧضاء الإنجلیѧѧѧزي بحѧѧѧق  

 المریض في الإفѧصاح، إلا أنѧھ فѧي المقابѧل رفѧض اعتمѧاد مѧصطلح  الموافقѧة المѧستنیر         

"Informed Consent"       تخدامѧѧضل اسѧي، وفѧضاء الأمریكѧѧي القѧال فѧو الحѧѧا ھѧكم ،

، وھو الأمر الذي أیده جانѧب  Real Consent""مصطلح آخر وھو الموافقة الحقیقیة 

  .)٣(كبیر من الفقھ الإنجلیزي في ذلك الوقت

وعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن ھѧѧذا الاعتѧѧراف الѧѧصریح مѧѧن جانѧѧب القѧѧضاء الإنجلیѧѧزي بحѧѧق     

 طبیعة الإجراء المقترح، ظل الجدل قائمًا بشأن المریض في الحصول على معلومات عن     

                                                             
(1) Brahams, D. (1984).Consent to Treatment: How informed is informed 

consent, The Medico- legal Journal 52, Part 2. at 78. 
(2) "In order to vitiate the reality of consent there must be a greater failure 

of communication between doctor and patient than that involved  in a 
breach of duty if the claim is based on negligence … [The] Patient… 
[must be] informed in broad terms of the nature  of the procedure 
which is intended, … [must give] her consent, … [and] that consent 
must be real…".Thomas.id. at. 78,79.  

(3) Grimm.id. at 50. 
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مقدار وطبیعة المعلومات الواجب الإفصاح عنھا للمریض حتى تكون موافقتھ حقیقیة أو    

  )١(!ما یُعرف بمعیار الإفصاح؟

  :١٩٨٥ عام Sidawayقضیة  -٢

استمر الجدل بشأن مقدار المعلومѧات الواجѧب الإفѧصاح عنھѧا قائمѧًا حتѧى جѧاءت             

، تلѧѧѧك القѧѧѧضیة الرائѧѧѧدة التѧѧѧي قѧѧѧرر فیھѧѧѧا القѧѧѧضاء      ١٩٨٥ عѧѧѧام "Sidaway"قѧѧѧضیة 

   .)٢(الإنجلیزي لأول مرة اعتماد مصطلح الموافقة المستنیرة

 تتعلق بسیدة تبلغ من العمر ثلاثة وستین عامѧًا خѧضعت      )٣(وكانت وقائع الدعوى  

لعملیѧѧة جراحیѧѧة مѧѧن أجѧѧل تخفیѧѧف الألѧѧم النѧѧاتج عѧѧن الѧѧضغط علѧѧى العѧѧصب فѧѧي عمودھѧѧا      

كانت المخاطر المحتملة للعملیة ھي تلف العصب أو النخѧاع الѧشوكي، كمѧا كѧان           . الفقري

بحدوث ضرر یتراوح من الإحساس بالوخز في الیѧدین إلѧى    %) ٢-١(ھناك خطر بنسبة    

قام الطبیب بإخطار المریضة باحتمالیة حدوث الخطر الثاني، في حین لѧم   . الشلل الجزئي 

  . تمثل في حدوث تلف في النخاع الشوكيیُفصح لھا عن احتمالیة الخطر الأول الم

رفعѧت المریѧضة دعѧѧوى ضѧد المستѧشفى وورثѧѧة الجѧراح الѧѧذي كѧان قѧد تѧѧوفى وقѧت رفѧѧع         

ادعت المریضة أن الطبیب . الدعوى على أساس الإھمال من أجل الحصول على تعویض

كان مھملًا في عدم إبلاغھѧا بخطѧر الإصѧابة فѧي العمѧود الفقѧري، وبالتѧالي لѧم یكѧن لѧدیھا            

علومѧѧات كافیѧѧة حتѧѧى تѧѧتمكن مѧѧن اتخѧѧاذ قѧѧرار مѧѧستنیر بѧѧشأن قبѧѧول أو رفѧѧض إجѧѧراء            م

  . الجراحة

                                                             
(1) Id; Samanta.id. at 443.  
(2) Main. id. at 326; Thomas.id. at 80 
(3) Sidaway v. Board of Governors of the bethlem Royal Hospital and 

Others (1985) 871 AC.  
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جѧѧاء حكѧѧم محكمѧѧة الدرجѧѧة الأولѧѧى بѧѧرفض الѧѧدعوى، وكѧѧذلك محكمѧѧة الاسѧѧتئناف      

 التѧѧي كانѧѧت تأخѧѧذ بمعیѧѧار   - فѧѧي ذلѧѧك الوقѧѧت -أیѧѧضًا؛ رافѧѧضین تطبیѧѧق العقیѧѧدة الأمریكیѧѧة  

ف لѧھ عѧن جمیѧع المخѧاطر الجوھریѧة      المریض الحذر القائم على حق المѧریض فѧي الكѧش    

  . التي یرغب في معرفتھا ویتوقف علیھا قراره

 المُطبѧѧق فѧѧي القѧѧانون   "Bolam"وقѧѧد تمѧѧسكت كلتѧѧا المحكمتѧѧین بتطبیѧѧق مبѧѧدأ      

 الذي یقضي بأن التزام الطبیب بتقѧدیم الرعایѧة للمѧریض یѧتم     ١٩٥٧الإنجلیزي منذ عام   

 من اتخاذ قرار عقلاني وواعِ علѧى أن  من خلال الكشف عن معلومات كافیة تُمكن الأخیر        

وھѧو مѧا   . یخضع تحدید الإفѧصاح عѧن المعلومѧات وفقѧًا لمѧا یعتبѧره الѧرأي الطبѧي مناسѧبًا           

  .)١(یعتبر تأكیدًا لفكرة الطبیب الحكیم المعروفة في القضاء الأمریكي باسم المعیار الطبي

 حكمѧھ متفقѧًا   استأنفت المریضة الحكم أمام مجلس اللوردات البریطاني، وقد جاء  

مع ما ذھبت إلیھ كل من محكمتي الدرجة الأولى والاستئناف معترفѧًا بحѧق المریѧضة فѧي      

 Bolam""الموافقѧѧѧة المѧѧѧستنیرة، إلا أنѧѧѧھ فѧѧѧي المقابѧѧѧل ذلѧѧѧك ظѧѧѧل متمѧѧѧسكًا بѧѧѧأن مبѧѧѧدأ      

الإنجلیزي ھو الواجب التطبیق في تلك الحالة مشیرًا إلى أن تطبیق ھذا الأخیѧر لѧم یتѧرك      

كمѧѧا أعѧѧرب مجلѧѧس  . برمتھѧѧا فѧѧي أیѧѧدي مھنѧѧة الطѧѧب كمѧѧا یعتقѧѧد الѧѧبعض  مѧѧسألة الإفѧѧصاح 

اللوردات عن قلقھ بشأن متطلبات الإفصاح الصارمة الذي ینادي بھ ھذا المعیѧار الجدیѧد         

والذي قد تشجع على عزوف الأطباء عن تقدیم الرعایة الطبیة للمرضى من أجѧل تجنѧب         

  .)٢(الملاحقات القضائیة

لس اللوردات البریطاني بالإجماع، حیѧث كѧان ھنѧاك    ولم یصدر ھذا الحكم عن مج   

الذي كان یرى ضرورة تبنѧي معیѧار المѧریض الحѧذر     " Scarman"رأي مُخالف للورد   
                                                             

(1) Samanta.id. at 443-446.  
(2) Main.id.at 326.  
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والإفصاح عن المخاطر التي یعتبرھا المѧریض جوھریѧة، وربمѧا كѧان ھѧذا الѧرأي اتجاھѧًا             

    .)١(جدیدًا نحو التخلي عن مبدأ الأبوة الطبیة في محاكم المملكة المتحدة

  : ٢٠١٥ عام Montgomeryقضیة  -٣

 قانونѧًا مُطبقѧًا فѧي جمیѧع المحѧاكم       "Sidaway"أصبح الحكم الصادر في قѧضیة       

الإنجلیزیѧѧѧѧѧѧة منѧѧѧѧѧѧذ منتѧѧѧѧѧѧصف الثمانینیѧѧѧѧѧѧات واسѧѧѧѧѧѧتمر كѧѧѧѧѧѧذلك حتѧѧѧѧѧѧى جѧѧѧѧѧѧاءت قѧѧѧѧѧѧضیة     

"Montgomery"  دأ         ٢٠١٥ عامѧوم مبѧي مفھѧد فѧن جدیѧر مѧادة النظѧررت إعѧوالتي ق 

  .)٢(مُتبع بشأنھاالموافقة المستنیرة والمعیار ال

 في امѧرأة مѧُصابة بѧداء    - كما سبق الإشارة إلیھا-)٣(وتتلخص وقائع تلك الدعوى   

السكري وذات قامة قصیرة خضعت لعملیة ولادة طبیعیة، وبسبب مضاعفات ناتجѧة عѧن      

  . عسر الولادة أدت إلى نقص الأكسجین، أنجبت طفلًا مُصابًا بشلل دماغیًا

لطبیب الذي أجرى لھا عملیة الولادة متھمѧة إیѧاه   رفعت الأم دعوى قضائیة ضد ا    

بالإھمѧѧال نظѧѧرًا لأنѧѧھ لѧѧم یكѧѧشف لھѧѧا عѧѧن احتمالیѧѧة حѧѧدوث مѧѧضاعفات للѧѧولادة الطبیعیѧѧة،    

وذكرت أنھا لو كانت على علم باحتمالیѧة حѧدوث مخѧاطر للطفѧل أثنѧاء الѧولادة الطبیعیѧة،          

سبق أن وجھت لھ سѧؤالًا  كما استندت إلى أنھا قد   . لكانت طلبت الولادة بعملیة قیصیریة    

عما إذا كان حجم الطفل سѧوف یُمثѧل مѧشكلة محتملѧة أثنѧاء الѧولادة الأمѧر الѧذي اعتبرتѧھ            

  .المدعیة انتھاكًا لواجبھ بالإفصاح تجاھھا

                                                             
(1) Prasher, S. el al. (2015). The Evolution of Consent Law in UK, Journal 

of Cardiothracic Surgery. at 10; Main.id. at 329.  
(2) Chan. id. at 1.  
(3) Montgomery v. Lanarkshire Health Board (2015) . SC11(2015) 1 AC 

1430, 1431. 
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 لѧصالح  ٢٠١٥ مѧارس  ١٥أصدرت المحكمة العلیا في المملكة المتحدة حكمًا في    

  التخلي عن المعیار الطبي -نجلیزي لأول مرة في تاریخ القضاء الإ   -كما قررت . المدعیة

كمѧѧا أدانѧѧت . والأخѧѧذ بمعیѧѧار جدیѧѧد یحقѧѧق مѧѧصلحة المѧѧریض وھѧѧو معیѧѧار المѧѧریض الحѧѧذر 

الطبیѧѧب علѧѧى أسѧѧاس أنѧѧھ كѧѧان یجѧѧب علیѧѧھ الكѧѧشف عѧѧن المخѧѧاطر التѧѧي تُعتبѧѧر جوھریѧѧة       

وبھѧذا  . بالنسبة للمریضة ولیس تلك المخاطر التي استقر أھل الطب علѧى الكѧشف عنھѧا           

  .)١(Sidawayون المحكمة قد اغتنمت الفرصة للخروج رسمیا على حكم الحكم تك

 قѧѧد أعѧѧاد النظѧѧر فѧѧي المعیѧѧار - فѧѧي تلѧѧك القѧضیة -وبѧذلك یكѧѧون القѧѧضاء الإنجلیѧѧزي 

المُتبع بشأن الموافقة المستنیرة فѧي المحѧاكم الإنجلیزیѧة، وھѧو مѧا یُعتبѧر رفѧضًا واضѧحًا          

، والѧذي قѧد سѧبق    ١٩٥٧بق منѧذ عѧام    الإنجلیزي المطBolamمن جانب المحكمة لمبدأ   

  .)٢(Sidawayتأكیده في قضیة 

وعقب صدور ھذا الحكم، فقد نال تأییѧد واضѧح مѧن جانѧب الفقѧھ الإنجلیѧزي، فقѧد           

یدعم استقلالیة المریض في مواجھة مبѧدأ الأبѧوة   : "وُصف الحكم من جانب البعض بأنھ 

اني أھѧم حكѧم صѧادر بѧشأن     یُعد ھذا الحكѧم البریطѧ  :" ، في حین أشار آخرون بأن    "الطبیة

  .)٣("الموافقة المستنیرة منذ ثلاثین عامًا

في المقابل، أبѧدى المجتمѧع الطبѧي قلقѧًا واضѧحًا بѧشأن نتѧائج ھѧذا الحكѧم الѧسلبیة            

وكان مصدر القلق الأول لѧدیھم ھѧو خѧشیة بعѧض الأطبѧاء مѧن            . )٤(على الممارسة الطبیة  

                                                             
(1) Main.id. at 325, 326. 
(2) Thomas.id. at 81.  
(3) Lee P. et al. (2017).Consent for Treatment in the U.K- 2017 Update, 

J. Arthritis 6 (4). at 1,2.  
(4) Chan.id.at 2.  
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إغѧراق المرضѧى بالمعلومѧات ممѧا     أن متطلبات الإفصاح الأكثر صراحة سوف یؤدي إلى         

قد یدفعھم إلى اتخاذ قѧرارات سѧلبیة، الأمѧر الѧذي یترتѧب علیѧھ ضѧیاع وقѧت الأطبѧاء ممѧا                

  . یخلق ضغطًا على مقدمي الرعایة الصحیة

في حین یتمثѧل مѧصدر القلѧق الثѧاني فѧي احتمالیѧة أن یѧشجع ھѧذا الحكѧم علѧى مѧا                

دة المریض في مقابѧل حمایѧة الطبیѧب    یُعرف بالطب الدفاعي مما یعني الابتعاد عن مساع    

  . حتى یتجنب الملاحقات القضائیة ضده بدعوى الإخلال بواجب الإفصاح تجاه المریض

 بتطبیѧѧق مѧѧا  -٢٠١٥ عقѧѧب صѧѧدور الحكѧѧم فѧѧي  -و قѧѧد اسѧѧتمر القѧѧضاء الإنجلیѧѧزي 

فعلѧѧى سѧѧبیل المثѧѧال مѧѧا قѧѧضت بѧѧھ محكمѧѧة  . اسѧѧتقر علیѧѧھ فѧѧي العدیѧѧد مѧѧن القѧѧضایا اللاحقѧѧة 

 بإدانѧѧة طبیѧѧب التولیѧѧد علѧѧى أسѧѧاس    "Webster" فѧѧي قѧѧضیة٢٠١٧م الاسѧѧتئناف عѧѧا

الإھمال، لأنھ فشل في تنبیھ المدعیة بѧشأن بعѧض التѧشوھات الجینیѧة التѧي تѧم اكتѧشافھا          

أثنѧѧاء إجѧѧراء فحѧѧص بالموجѧѧات فѧѧوق الѧѧصوتیة ممѧѧا أدى إلѧѧى ولادة طفѧѧل مѧѧُصاب بالѧѧشلل  

  .)١(الدماغي یصاحبھ ضعف في الإدراك

إلѧѧى أن ھѧѧذا الإخفѧѧاق مѧѧن جانѧѧب الطبیѧѧب فѧѧي الكѧѧشف عѧѧن    وقѧѧد انتھѧѧت المحكمѧѧة  

المخاطر أمر غیر مقبول مما یترتب علیھ إدانة الطبیب لأن المریѧضة كѧان تریѧد أن تعلѧم          

 قѧد أحѧدث تѧأثیرًا كبیѧرًا علѧى      "Montgomery"وبذلك یكѧون حكѧم   . المخاطر المحتملة 

  . مر ذلكالقضایا المعروضة أمام القضاء الإنجلیزي، ومن المتوقع أن یست

  

  

                                                             
(1) Webster v. Burton Hospitals NHS Foundution Trust. (2017) EWCA Civ 

62.  
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  المبحث الثاني
  الاستثناءات الواردة على مبدأ

  الموافقة المستنيرة
  

  :تمھید وتقسیم

انتھینѧѧا إلѧѧى أن الموافقѧѧة المѧѧستنیرة أصѧѧبحت مѧѧن المبѧѧادئ المѧѧستقرة التѧѧي تحكѧѧم  

إلا أن ھنѧاك بعѧض الحѧالات التѧي تقتѧضي الخѧروج          . الممارسة الطبیة في الوقت الحاضر    

اعتبѧارات، حیѧث یѧتم الѧسماح، فѧي تلѧك الحѧالات، للطبیѧب بالتѧدخل          على ھذا المبدأ، لعدة     

  .  الطبي على جسد المریض دون انتظار الحصول على موافقتھ المستنیرة

لذلك نجد أن التشریعات المقارنة أصبحت تعترف ببعض الاسѧتثناءات علѧى مبѧدأ        

  . لمریض نفسھالموافقة المستنیرة إما تحقیقًا لاعتبارات المصلحة العامة أو مصلحة ا

. ھناك إذن نوعان من الاستثناءات المُعتѧرف بھѧا علѧى مبѧدأ الموافقѧة المѧستنیرة              

وبنѧѧاء علѧѧى ذلѧѧك، ولأھمیѧѧة الموضѧѧوع، رأینѧѧا أن نعѧѧرض للاسѧѧتثناءات المقѧѧررة لحمایѧѧة    

مصلحة المریض في المطلب الأول، وفي المطلب الثاني لتلك المقѧررة لحمایѧة المѧصلحة     

  :  الآتيالعامة، وذلك على النحو

  .الاستثناءات المقررة لمصلحة المریض: المطلب الأول

  . الاستثناءات المقررة للمصلحة العامة: المطلب الثاني
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  المطلب الأول
  الاستثناءات المقررة لمصلحة المريض

  
تعترف التشریعات المقارنة بعѧدة اسѧتثناءات علѧى مبѧدأ الموافقѧة المѧستنیرة مѧن          

وتُعѧѧد حالѧѧة الطѧѧوارئ مѧѧن أھѧѧم تلѧѧك الاسѧѧتثناءات    . ھأجѧѧل حمایѧѧة مѧѧصلحة المѧѧریض نفѧѧس  
وتتحقѧق عنѧدما یكѧون المѧریض فاقѧدًا للѧوعي وغیѧر قѧادر علѧى إعطѧاء                . وأكثرھا شیوعًا 

كѧѧذلك یوجѧѧد  . موافقتѧѧھ المѧѧستنیرة علѧѧى الإجѧѧراء الطبѧѧي ولا یوجѧѧد معѧѧھ أحѧѧد مѧѧن أقاربѧѧھ    
             ѧن شѧي مѧات التѧب المعلومѧب حجѧق للطبیѧصاح  استثناء الامتیاز العلاجي حیث یحѧأن الإف

كمѧا یُعتبѧѧر تنѧازل المѧѧریض   . عرقلѧة سѧیر العѧѧلاج   عنھѧا تعѧریض حیѧѧاة المѧریض للخطѧѧرأو   
طواعیѧѧة عѧѧن حقѧѧھ فѧѧي الإفѧѧصاح مѧѧن ضѧѧمن الحѧѧالات التѧѧي یѧѧتم فیھѧѧا إعفѧѧاء الطبیѧѧب مѧѧن     

  .)١(الحصول الموافقھ المستنیرة 

كما یضیف جانب من الفقѧھ إلѧى تلѧك الاسѧتثناءات حالѧة المѧریض الѧذي لا یتمتѧع               
لأھلیة الكافیة لاتخاذ قرار بشأن وضعھ الصحي إما بسبب صغر سنھ أو لعاھѧة عقلیѧة،     با

حیث یذھب ھذا الرأي إلى إعفاء الطبیب من الحصول على الموافقة المѧستنیرة فѧي ھѧذا         
  .)٢(الفرض أیضًا

وإن كنѧѧا نѧѧرى عѧѧدم صѧѧحة ودقѧѧة ھѧѧذا القѧѧول؛ فѧѧإذا كѧѧان المѧѧریض لا تتѧѧوافر لدیѧѧھ     
 أو رفض العمل الطبي إما لѧصغر الѧسن أو لعاھѧة عقلیѧة، فالطبیѧب      الأھلیة اللازمة لقبول  

ھنا لا یُعفى من الحصول على موافقة المریض المستنیرة، وإنما یكون المسار الѧصحیح       
 ھѧѧو البحѧѧث عѧѧن موافقѧѧة بدیلѧѧة عѧѧن طریѧѧق  - فѧѧي ھѧѧذه الحالѧѧة-الѧذي یتعѧѧین علیѧѧھ اتباعѧѧھ  

                                                             
(1) Hanson.id. at 74.  
(2) Shah, P., et al.(2022,Jan.). Informed consent, stat Pearls publishing,at 1-

5.Available at: https://www.ncbi.nlm.nih.gov/books/NBK430827/ 
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       ѧول لѧل      الممثل القانوني لھ سواء كان الولي أو شخص مُخѧن قبѧھ مѧة عنѧة نیابѧھ بالموافق
  .المحكمة

 مطلوبة ولكѧن كѧل مѧا ھنالѧك     - في ھذا الفرض–إذن، لا تزال الموافقة المستنیرة     
أنھ لا یتم الحصول علیھا من المریض نفسھ، بل ینتقل الحѧق فیھѧا إلѧى الممثѧل القѧانوني        

طبیѧب فѧي   كل ھذا ما لم تتوافر في حق ھذا المریض حالة الطوارئ، حیѧث یتعѧین علѧى ال         
ھذه الحالة الأخیرة التدخل الطبي دون انتظار الحصول على الموافقة المستنیرة استنادًا         

  . إلى استثناء الطوارئ ولیس لصغر سنھ أو لعاھتھ العقلیة

وبناء على ذلك، نجد أن الاستثناءات المعترف بھا على مبدأ الموافقة المستنیرة         
  :  ثلاثة سنعرض لھا تباعًا على النحو الآتيوالمتفق علیھا تحقیقًا لمصلحة المریض ھي

  .حالة الطوارئ: الفرع الأول

  .الامتیاز العلاجي: الفرع الثاني

  . تنازل المریض طواعیة عن الإفصاح: الفرع الثالث

  الفرع الأول
  حالة الطوارئ

تُمثل حالة الطوارئ أحد أھم الاستثناءات الواردة على مبدأ الموافقة المѧستنیرة،     
 مѧѧن واجѧѧب الحѧѧصول علѧѧى الموافقѧѧة      - بمقتѧѧضى ھѧѧذا الاسѧѧتثناء  -فѧѧى الطبیѧѧب   حیѧѧث یُع

المѧستنیرة للمѧѧریض أي الإفѧѧصاح عѧن المعلومѧѧات ثѧѧم الحѧѧصول علѧى موافقتѧѧھ بعѧѧد ذلѧѧك،     
بحیѧѧث تحѧѧѧل إرادة الطبیѧѧѧب محѧѧل إرادة المѧѧѧریض ویتѧѧѧدخل بأعمѧѧال طبیѧѧѧة تُمثѧѧѧل مѧѧѧساسًا     

  .)١(بجسده

                                                             
 وما بعѧدھا؛ علѧي حѧسین    ٣٥جابر محجوب علي، دور الإرادة في العمل الطبي، مرجع السابق، ص   ) ١(

 . ٨٧، مرجع السابق، صنجیدة
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س بѧشخص المѧریض دون انتظѧار    ونظرًا لأن حالة الطوارئ تخول الطبیب المسا     

الحصول على موافقتھ المستنیرة، كان ضروریا القول بأنھ لا یكفي توافر حالة الطوارئ  

بذاتھا لإعفاء الطبیب من الحصول على الموافقة المستنیرة، وإنما لا بد مѧن تѧوافر عѧدة       

  )١(:شروط أكدت علیھا العدید من السوابق القضائیة وھي على النحو الآتي

یكѧѧون ھنѧѧاك تھدیѧѧد واضѧѧح وفѧѧوري وخطیѧѧر لحیѧѧاة المѧѧریض كѧѧأن یكѧѧون فاقѧѧدًا   أن  -١

للوعي أو في حالة لا تسمح لھ بإعطاء موافقتھ المستنیرة على الإجѧراء الطبѧي،        

 .ولا یوجد معھ أحد من أقاربھ

أن تقتضي حالة المریض التدخل السریع، بحیث یكون التدخل الطبي ھو الوسیلة  -٢

ن الوقت الذي یستغرقھ الطبیب للحصول على الموافقة    الوحیدة لإنقاذه، وأن یكو   

المѧѧستنیرة مѧѧن شѧѧأنھ أن یѧѧُضعف الأمѧѧل مѧѧن الѧѧشفاء أو زیѧѧادة احتمѧѧال الوفѧѧاة أو     

 . المرض

أن یكون الإجراء الطبي الذي یشرع فیھ الطبیب في صѧالح المѧریض ومѧن شѧأنھ            -٣

 . إنقاذ حیاتھ أو تحسین حالتھ أو منع إعاقة دائمة

  ѧѧك، فѧى ذلѧѧاء علѧي    وبنѧѧارة، والتѧѧالفة الإشѧشروطھا سѧѧوارئ، بѧة الطѧѧوافر حالѧإن ت

یخضع تقدیرھا لرقابѧة القѧضاء، تمѧنح الطبیѧب الحѧق فѧي التѧدخل لإنقѧاذ حیѧاة المѧریض،              

  .)٢(.دون اعتداد بإرادتھ، أي دون التزام بالإفصاح والحصول على موافقتھ

لأمѧر بإنقѧاذ   ویستند ھذا الاستثناء على عѧدة اعتبѧارات أھمھѧا أنѧھ عنѧدما یتعلѧق ا        

حیاة إنسان من خطر وشیك تتѧضاءل حینئѧذ اعتبѧارات الحفѧاظ علѧى اسѧتقلالیة المѧریض          

                                                             
(1) Hanson.id. at 75.  

 .١٠٩مجدي حسن خلیل، مرجع السابق، ص) ٢(



 

 

 

 

 

 ٧٨٣

ومعѧѧصومیة الجѧѧسد، ومѧѧن ثѧѧم یتعѧѧین علѧѧى الطبیѧѧب التѧѧدخل الفѧѧوري دون الحѧѧصول علѧѧى   

كمѧѧا یѧستند أیѧѧضًا علѧى الموافقѧѧة الѧضمنیة للمѧѧریض، فھѧѧذا    . موافقѧة المѧѧریض المѧستنیرة  

  .)١(كًا لن یرفض العلاج في مثل ھذه الظروفالأخیر متى كان واعیًا ومُدر

أمѧا فѧي حالѧة عѧدم تѧѧوافر شѧروط حالѧة الطѧوارئ، كѧѧأن یكѧون المѧریض فѧي حالѧѧة           

تسمح لھ بالتعبیر عن إرادتھ فلا تتوافر حینئذ حالة الطوارئ حتى لو كان التدخل الطبѧي     

  .)٢(ضروریًا وحالة المریض تستدعي التدخل الفوري

ھي وضع استثنائي فلا یجوز إذن التوسع فیھ، ومن ثم ولما كانت حالة الطوارئ 

. لا یحق للطبیب أن یتدخل على جسد المریض أكثر مما ھو ضروري ولازم لإنقاذ حیاتѧھ     

أما خارج ھذا النطاق، یتعѧین علیѧھ التوقѧف عѧن ممارسѧة أي إجѧراء طبѧي وإن كѧان مѧن              

  .)٣(شأنھ إفادة المریض ما دامت لا تستلزمھا حالة الاستعجال

 ١٩٠٦د تمت الإشارة إلى ھذا الاستثناء لأول مرة في القѧضاء الأمریكѧي عѧام      وق

، الѧѧسابق الإشѧѧارة "Pratt"عنѧدما أكѧѧدت المحكمѧة العلیѧѧا فѧѧي ولایѧة ألینѧѧوي فѧѧي قѧضیة     

یُعفى : " وقد جاءت تعلیمات ھیئة المحلفین على النحو الآتي . إلیھا، على ھذا الاستثناء   

للازمة لتقدیم العلاج الطبѧي إذا نѧشأت حالѧة طارئѧة،     الطبیب من الحصول على الموافقة ا 

وكѧѧان العѧѧلاج ضѧѧروریا لحمایѧѧة صѧѧحة المѧѧریض، وكѧѧان مѧѧن المѧѧستحیل الحѧѧصول علѧѧى        

                                                             
؛ مجѧدي حѧسن خلیѧل،    ٢٣٧جابر محجوب علي، دور الإرادة في العمل الطبѧي، مرجѧع الѧسابق، ص      ) ١(

 . ١١١المرجع السابق، ص
(2) Hodkinson, K.(2013,June).The Need to Know- Therapeutic Privilege: 

Away Forward, Health Care Anal 21(2). at 112.  
(3) Brotine, B.C.(2010). Life in the ER: The Trauma of the Emergency 

Exception Defense to Medical Battery, Illinois Association of Defense 
trial counsel, Springfield 20(1). at 4-7.  
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الموافقѧѧة سѧѧواء مѧѧن المѧѧریض نفѧѧسھ أو مѧѧن شѧѧخص آخѧѧر مѧѧُرخص لѧѧھ بالموافقѧѧة نیابѧѧة      

  .)١("عنھ

مѧریض مѧُسبقًا   وقد ثار النقاش بین الفقھ والقضاء بشأن الحالة التي یُعبر فیھا ال    

عѧѧن رفѧѧضھ الѧѧصریح لطریقѧѧة عѧѧلاج أو إجѧѧراء طبѧѧي معѧѧین، فѧѧي حѧѧین یѧѧرى الطبیѧѧب أنѧѧھ     

الأفѧضل والمناسѧب لوضѧعھ الѧصحي، ثѧم یحѧدث ویتعѧرض المѧریض لحالѧة طبیѧة خطیѧѧرة           

ھنѧا  . تُھدد حیاتھ وتستدعي التدخل بالعلاج أو الإجراء الѧذي سѧبق وأن رفѧضھ المѧریض            

 المѧریض الѧصریحة والتѧي سѧبق أن عبѧر عنھѧا، أم       ھل یتعین على الطبیب احترام رغبѧة      

یجوز لھ اسѧتخدام الاسѧتثناء المتعلѧق بحالѧة الطѧوارئ وتنفیѧذ طریقѧة العѧلاج الѧذي یѧراه                 

  .)٢ (!مناسبًا لحالة المریض على الرغم من الرفض الصریح المُسبق الصادر عنھ؟

شأن   بѧ ٢٠٠١وقد ناقѧشت ھѧذا الأمѧر محكمѧة الاسѧتئناف فѧي ولایѧة أوھѧایو عѧام           

، والتي تُعتبر من السوابق القضائیة المھمѧة التѧي   "Curtis"حكمھا الصادر في قضیة     

یتم الاستشھاد بھا بشكل متكرر فیما یتعلق بحالة الطوارئ كاستثناء على مبدأ الموافقѧة        

 بمریضة قررت رفع دعوى ضد الطبیب الذي    )٣(وكانت وقائع الدعوى تتعلق   . المستنیرة

 ”Anepisiotony“نھ قام بإجراء شق العجان أثناء عملیة الولادةقام بتولیدھا مدعیة أ

                                                             
(1) Id.; See also, Hodkinson .id. at 112.  
(2) Grimm.id. at 48. 
(3) Curtis v. Jaskey, 326 I11. App. 3d 90, 759 N.E 2d 962 (2d Dist. 2001); 

Beatty, W.G.(2012).The Emergency Exception to the informed consent 
Rule: The Appellate Court Continues its narrow Construction, Illinois 
Association of Defense Trail, spring field, 22. 

at. 6-7.  
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وھѧѧو إجѧѧراء طبѧѧي متعѧѧارف علیѧѧھ أثنѧѧاء الѧѧولادة الطبیعیѧѧة، فѧѧي حѧѧین أنھѧѧا قѧѧد ذكѧѧرت لѧѧھ      

  .صراحة عدم رغبتھا في إجراء ذلك

 إلى أنھ لجأ إلى ھذا الإجѧراء الطبѧي لأنѧھ    - أمام المحكمة الابتدائیة-استند الطبیب 

یة طارئة وأنھ اضطر إلى ذلك لإنقاذ حیاة المریضة والجنین نافیًا أنھ كان بصدد حالة طب 

كل ما ھنالك أنھ ذكر لھѧا فقѧط أنѧھ سѧیحاول     . قد وافق على طلبھا السابق برفض الإجراء  

تجنب مثل ھذا الإجراء، وأنھ یتعین علیھ اتخاذ القرار النھائي بشأن مثل ھذا الأمر أثناء  

  . الولادة

ھادة أحѧѧد الخبѧراء للتأكѧد مѧن مѧѧدى اعتبѧار عملیѧة الѧѧولادة      اسѧتعانت المحكمѧة بѧش   

تُشكل حالة طبیѧة طارئѧة تُجیѧز للطبیѧب القیѧام بھѧذا الإجѧراء دون الحѧصول علѧى موافقѧة              

وقد جاءت شھادة الخبیر بأن الظروف التي أجرى فیھا الطبیب ھذا    . المریضة من عدمھ  

ة كانѧت فѧي المرحلѧة الثانیѧة مѧن      الإجراء كانت تُشكل حالة طبیة طارئة نظرًا لأن المریض   

الولادة وتُعاني من الألم، وكان من غیر العملي بالنسبة للطبیب الحѧصول علѧى موافقتھѧا      

كما شھد الخبیر أیضًا بأن ھذا الإجراء من شأنھ منع   . على ھذا الإجراء في ذلك التوقیت     

  . دةبعض المخاطر التي تشكل السبب الرئیسي لوفاة الأمھات أثناء عملیة الولا

وقد رأت المحكمة، بناء على شھادة كل من الخبیѧر والطبیѧب المѧدعى علیѧھ، أنѧھ         

لاشك في رفض المریضة للإجراء صراحة في السابق، إلا أن توافر حالة الطѧوارئ كѧان           

كافیѧًا لتجѧاوز رفѧض المѧدعى علیھѧا الѧصریح والѧسماح للطبیѧب بѧالإجراء الطبѧي، وبنѧاء            

  .ا لصالح الطبیبعلیھ أصدر القاضي حكمًا مستعجلً

وعندما نظرت محكمة استئناف الدعوى أكدت أن المحكمѧة الابتدائیѧة قѧد أخطѧأت         

كما انتھت إلى وجوب إعѧادة صѧیاغة   . عندما أصدرت حكمًا لصالح الطبیب المدعى علیھ  

شروط حالة الطوارئ وضѧرورة إضѧافة شѧرط رابѧع أساسѧي إلѧى جانѧب الѧشروط الثلاثѧة            
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أن یكѧѧون لѧѧدى الطبیѧѧب اعتقѧѧادًا بѧѧأن  : "لѧѧشرط الجدیѧѧد فѧѧيویتمثѧѧل ھѧѧذا ا. الѧѧسابق ذكرھѧѧا

المریض، إذا أُتیحت لھ الفرصѧة لإبѧداء رأیѧھ بѧشأن الإجѧراء الطبѧي، فإنѧھ سѧیوافق علѧى           

  .)١("ذلك حتمًا

وقد رأت المحكمة أن ھذا الشرط الإضافي سیفرض قیѧودًا علѧى مفھѧوم الموافقѧة          

مجرد وجود حالة طارئة تُعرض حیѧاة  الضمنیة التي یستند إلیھا استثناء الطوارئ، وأن      

المریضة للخطر لا یمنح الطبیب ترخیصًا لفرض الإجѧراء الطبѧي وتجاھѧل حѧق المѧریض         

  .)٢(في الرفض

إذا كѧان لѧدى   : "وقد ذكرت محكمة الاستئناف صراحة ضѧمن حیثیѧات حكمھѧا أنѧھ     

افقتѧھ  الفرد سبب للاعتقاد بأن الآخر لن یوافق، یُصبح من المستحیل حینئѧذ افتѧراض مو      

  .)٣("من الظروف المحیطة

وبناء على ذلك، وفي ضوء ھذا الحكم، أصبح یتعین علѧى الطبیѧب احتѧرام رغبѧة           

المریض السابقة بالرفض حتى لو كانت حالتھ تستدعي التѧدخل الطبѧي الطѧارئ، فھنѧا لا          

یجوز للطبیب أن یستند إلѧى اسѧتثناء الطѧوارئ نظѧرًا لتخلѧف الѧشرط الرابѧع الѧذي أقرتѧھ              

  . استئناف أوھایو في ھذه القضیةمحكمة 

، أكدت محكمة استئناف إلینوي على أنھ یتعین علѧى  ٢٠٠٦وفي وقت لاحق عام   

المحكمة عند نظر ھذا النوع من الدعاوى تحدید ما إذا كانت حالة المѧریض تѧُشكل حالѧة          

                                                             
(1) Id. 
(2) Brotine.id. at 6.  
(3)"If the individual has reason to believe that the other would not consent, 

it becomes impossible to imply consent from the circumstances".Id.  
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 )١(وكانѧت وقѧائع تلѧك الѧدعوى تتعلѧق     . طبیة طارئة أم لا وذلك من خѧلال شѧھادة الخبѧراء         

اة اُعتقلت من قِبل ضѧابط شѧرطة وتѧم إدخالھѧا المستѧشفى بѧسبب قیادتھѧا تحѧت تѧأثیر               بفت

قامت الفتاة بالتوقیع على نموذج الموافقة المستنیرة داخل المستشفى، إلا أنھѧا       . المخدر

رفضت الموافقة على إجراء تحلیل معین لتحدید مدى تناولھا لجرعة زائѧدة مѧن المخѧدر            

  . من عدمھ

رئ في المستشفى أن المریѧضة مرتبكѧة وعدوانیѧة الأمѧر الѧذي      لاحظ طبیب الطوا  

جعلھ یشعر بالقلق من احتمالیة تناولھا لجرعة زائدة من المخدر مما یُشكل تھدیدًا علѧى          

وبناء على ذلك، قرر الطبیب أنھا غیر مؤھلة لرفض الفحص وأقѧر بѧإجراء تلѧك            . حیاتھا

  . غیر قادرة على إبداء موافقتھاالفحوصات بالقوة على غیر رغبتھا بعد أن اعتبرھا 

أقرت المحكمة الابتدائیة تصرف الطبیب معتبرة حالة المریضة التي كانت تعѧاني       

من ضعف شدید، إلى جانب الظروف التي كانت مُھددة لحیاتھا، تُبرر استناد الطبیب إلى  

  . حالة الطوارئ التي تُرخص لھ إجراء الفحص دون الحصول على موافقتھا

الѧѧدعوى أمѧѧام محكمѧѧة الاسѧѧتئناف جѧѧاء حكمھѧѧا بإعѧѧادة الѧѧدعوى مѧѧرة   وعنѧѧد نظѧѧر 

أخرى للمحاكمة مؤكدة على مدى الدقة التي یتعین على المحكمة اتباعھا لمراجعة جمیع  

وقائع القضیة وأھمھا تحدید ما إذا كانت جمیع الشروط الضروریة اللازمة لتѧوافر حالѧة         

سѧجل المستѧشفى جѧاء خالیѧًا مѧن أیѧة       حیث لاحظѧت المحكمѧة أن   . الطوارئ موجودة أم لا 

محاولة للحصول على موافقѧة بدیلѧة للمریѧضة سѧواء أحѧد أقاربھѧا أو شѧخص مُخѧول لѧھ             

  .)٢(بالموافقة نیابة عنھا

                                                             
(1) In re Estate of Allen, 365 I11. App. 3d 378, 848 N.E. 2d 202 (2d Dist. 

2006). 
(2) Brotine.id. at 7; Beatty.id. at 6. 
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أمѧѧا عѧѧن الموقѧѧف التѧѧشریعي، نجѧѧد أن معظѧѧم التѧѧشریعات المقارنѧѧة تعتѧѧرف بحالѧѧة   

 فعلѧى سѧبیل المثѧال    .الطوارئ كأھم الاستثناءات التѧي تردعلѧى مبѧدأ الموافقѧة المѧستنیرة         

فѧي  : " علѧى أنѧھ  ٢٠١٦تؤكد مدونة الأخلاقیات الطبیة الأمریكیѧة الحالیѧة الѧصادرة عѧام             

حالات الطوارئ، عندما یتعین اتخاذ قرار على وجھ الѧسرعة، ولا یكѧون المѧریض قѧادرًا          

على المشاركة في اتخاذ القѧرار، ولا یتѧوافر بѧدیل للمѧریض، یجѧوز للأطبѧاء بѧدء العѧلاج                 

وفي مثل ھذه الحالة، یجب على الطبیب إبلاغ المریض أو البѧدیل   . افقة مستنیرة دون مو 

في أقرب وقت عقب انتھاء حالة الطوارئ والحصول على موافقتھ وفقًا للقواعد المتبعة       

  .)١("في ھذا الشأن 

أما عѧن المملكѧة المتحѧدة، نجѧد أن المبѧادئ التوجیھیѧة الѧصادرة بѧشأن الموافقѧة              

فѧي حالѧة   :"  تѧنص علѧي أنѧھ   ٢٠٢٠ القرار وفقًا لأحدث تعدیلاتھا عام     المستنیرة واتخاذ 

الطѧѧوارئ ، إذا كѧѧان المѧѧریض فاقѧѧدًا للѧѧوعي أو اسѧѧتنتجت بطریقѧѧة أخѧѧرى أنѧѧھ یفتقѧѧر إلѧѧى   

القدرة على اتخاذ القرار ولا یمكن معرفة رغباتھ، یستطیع الطبیѧب تѧوفیر العѧلاج الѧلازم        

وإذا كѧان ھنѧاك عѧدة خیѧارات     . یѧر فѧي حالتѧھ   على الفور لإنقاذ حیاتھ أو لمنѧع تѧدھور خط       

أمѧام الطبیѧب، فیجѧب أن یكѧون العѧلاج الѧذي یقدمѧھ الطبیѧب أقѧل تقییѧدًا لحقѧوق المѧریض             

وطالما أن المریض یفتقѧر إلѧى القѧدرة، فیجѧب       . وحریاتھ بما في ذلك خیاراتھ المستقبلیة     

لѧѧك المبѧѧادئ  علѧѧى الطبیѧѧب تقѧѧدیم الرعایѧѧة المѧѧستمرة باتبѧѧاع الإرشѧѧادات الѧѧواردة فѧѧي ت        

وإذا استعاد المریض قدرتھ على اتخاذ القرار أثناء تقدیم الرعایѧة لѧھ، یجѧب            . التوجیھیة

علѧѧى الطبیѧѧب حینئѧѧذ إخبѧѧاره بمѧѧا تѧѧم القیѧѧام بѧѧھ ولمѧѧاذا، وذلѧѧك بمجѧѧرد تعافیѧѧھ بѧѧشكل كѧѧافٍ   

                                                             
(1)"when information has been withheld in such circumstances, physician's 

should convey that information once the emergency situation has been 
resolved, in keeping with relevant guidelines below". AMA. Id.; Wong. 
id. at 377. 
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كمѧѧا یجѧѧب مناقѧѧشتة بѧѧشأن الخیѧѧارات المتاحѧѧة لأي عѧѧلاج    . واسѧѧتعادة قدرتѧѧھ علѧѧى الفھѧѧم  

  .)١("مستمر

 ٢٠٠٣ لѧسنة  ٢٣٨ أشارت لائحة مھنة الطب في مصر الѧصادرة بقѧرار رقѧم         كما

وعلѧى الطبیѧب   "... منھا على أنھ ) ٢٨(إلى حالة الطوارئ بشكل غیر مباشر في المادة   

الذي یѧُدعى لعیѧادة قاصѧر أو نѧاقص الأھلیѧة أو مѧریض فاقѧد الѧوعي فѧي حالѧة خطѧرة أن             

  ѧѧذر علیѧѧو تعѧѧاذه ولѧѧھ لإنقѧѧاول یدیѧѧي متنѧѧا فѧѧذل مѧѧى  یبѧѧب علѧѧت المناسѧѧي الوقѧѧصول فѧѧھ الح

  ".من ولیھ أو الوصي أو القیم علیھ) المبنیة على المعرفة( الموافقة

  الفرع الثاني
  الامتياز العلاجي

 العلاجي، كأحد الاستثناءات المھمة على مبدأ الموافقة المستنیرة،     الامتیازیُشیر  

العѧѧلاج مѧѧن شѧѧأنھ أن  إلѧѧى  الحالѧѧة التѧѧي قѧѧد یѧѧشعر فیھѧѧا الطبیѧѧب أن الكѧѧشف عѧѧن مخѧѧاطر   

                                                             
(1)"In an emergency, if a patient is unconscious or you otherwise conclude 

that they lack capacity and it’s not possible to find out their wishes, you 
can provide treatment that is immediately necessary to save their life or 
to prevent a serious deterioration of their condition. If there is more 
than one option, the treatment you provide should be the least 
restrictive of the patient’s rights and freedoms, including their future 
choices. For as long as the patient lacks capacity, you should provide 
ongoing care following the guidance in paragraphs 87–91. If the patient 
regains capacity while in your care, you must tell them what has been 
done and why, as soon as they are sufficiently recovered to understand. 
And you must discuss with themthe options for any ongoing 
treatment". GMC.id. at 28,29. 
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یتسبب في تھدید حیاة المریض أو یضر بصحتھ، ھنا یحق للطبیب حجب المعلومات عن 

  .)١( إلى الامتیاز العلاجياستنادًاالمریض 

فالامتیѧѧاز العلاجѧѧي ھѧѧو دفѧѧاع قѧѧد یكѧѧون مُتاحѧѧًا للطبیѧѧب الѧѧذي یقѧѧرر حجѧѧب بعѧѧض      

ة للمѧریض متѧى كѧان    المعلومات ذات الصلة عند سعیھ للحصول على الموافقѧة المѧستنیر   

لدیھ اعتقاد معقول بأن الكشف عѧن تلѧك المعلومѧات مѧن المحتمѧل أن یتѧسبب فѧي إصѧابة          

  .)٢(المریض بأذى جسیم

وبناء على ذلك، یستطیع الطبیب أن یѧستند إلѧى الامتیѧاز العلاجѧي كѧدفاع قѧانوني         

 علѧى  ضد تھمة الاعتداء أو الإھمال لكن بضوابط أھمھا أن یكون لدى الطبیب دلیل كѧافٍ     

أن الكѧѧشف عѧѧن تلѧѧك المعلومѧѧات فѧѧي حѧѧد ذاتѧѧھ یѧѧؤدي إلѧѧى إلحѧѧاق ضѧѧرر جѧѧسیم وفѧѧوري       

وبالتالي إذا كان الأطبѧاء یعتزمѧون التѧذرع باسѧتثناء الامتیѧاز العلاجѧي یتعѧین          . بالمریض

علیھم حینئѧذ أن یكѧون لѧدیھم الاسѧتعداد لتبریѧر قѧرارھم، ومѧع ذلѧك یظѧل القѧرار النھѧائي                

یة أو عѧدم مѧشروعیة تѧصرف الطبیѧب بحجѧب المعلومѧات       للمحكمة في أن تقѧرر مѧشروع     

  .)٣(عن المریض

وعلى الرغم أنھ مازال ھناك جانب من الفقھ ینتقد ھذا الاسѧتثناء وبѧشدة ویѧشعر       

بالقلق تجاھھ، نجد أن القضاء قد أقر صراحة الاعتراف بمشروعیة الامتیاز العلاجي مع 

  )٤( حِیال استخدام ھذا الاستثناءالتأكید على الأطباء بضرورة الالتزام بضبط النفس

                                                             
(1) Wear, S.(1993).Informed Consent: Patient autonomy and physician 

Beneficence within clinical Medicine, springer Science, CMET 4.at 17. 
(2) Capule, A.R.(2009,Apr.).Therapeutic privilege, Phil. J. Internal 

Medicine. at VI.  
(3) Hanson.id. at 74.  
(4) Wear.id. at 18; Struder.id. at 89.  
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 التѧѧي Nishi""، وبمناسѧѧبة نظѧѧر القѧѧضاء الأمریكѧѧي لѧѧدعوى    ١٩٧٠ففѧѧي عѧѧام  

كانѧت تتعلѧѧق وقائعھѧѧا بѧѧسیدة رفعѧѧت دعѧѧوى قѧѧضائیة ضѧѧد الطبیѧѧب لأنѧѧھ لѧѧم یُخطѧѧر زوجھѧѧا   

المѧѧریض بمخѧѧاطر التѧѧصویر بأشѧѧعة معینѧѧة، وھѧѧو إجѧѧراء تشخیѧѧصي، للكѧѧشف عѧѧن تمѧѧدد    

 المѧѧریض بѧѧشلل جزئѧѧي كѧѧرد فعѧѧل للѧѧصبغة المѧѧستخدمة فѧѧي        فأُصѧѧیب. الأوعیѧѧة الدمویѧѧة 

زعم الأطباء أنھم امتنعوا عن إعلامھ بمخاطر العلاج نظرًا لأنھ كѧان یعѧاني مѧن       . الإجراء

مѧѧرض القلѧѧب وارتفѧѧاع ضѧѧغط الѧѧدم ومѧѧن شѧѧأن الإفѧѧصاح لѧѧھ عѧѧن ذلѧѧك أن یُھѧѧدده بمѧѧشاكل   

  .)١(صحیة أخطر من تلك التي یعاني منھا

 ولایة ھاواي الأمریكیة بѧأن مѧا فعلѧھ الأطبѧاء مѧن حجѧب        قضت المحكمة العلیا في   

مخѧѧاطر الإجѧѧراء الطبѧѧي عѧѧن المѧѧریض یعتبѧѧر امتیѧѧازًا علاجیѧѧا، وبالتѧѧالي فѧѧإن المحكمѧѧة         

  . )٢(الابتدائیة قد أصابت حینما منحت الأطباء ھذا الامتیاز

وقد ادعت زوجة المریض أنھ إذا كѧان زوجھѧا لѧیس فѧي حالѧة تѧسمح لѧھ بمعرفѧة           

ومѧع ذلѧك   . لإجراء الطبي كان ینبغي على الأطباء الكشف لھا عѧن تلѧك المخѧاطر       مخاطر ا 

أشارت المحكمة أن الطبیب لیس علیھ واجبًا بالإفصاح تجاه زوجة المریض لأن التزامھ    

بالإفصاح ینشأ من العلاقة بینھ وبین المریض وھو حق لھذا الأخیر وحѧده، وبنѧاء علیѧھ       

  .)٣(تم رفض شكوى الزوجة 

  بمناسѧبة نظرھѧا قѧضیة   -١٩٧٢ت محكمѧة اسѧتئناف كولومبیѧا فѧي عѧام      كمѧا أكѧد  

"Canterbury"   أن الامتیازات العلاجیة التي تُمنح للطبیب قد     - السابق الإشارة إلیھا 

تدفعѧھ إلѧى اسѧتغلال الالتѧزام بالإفѧصاح لѧѧصالح نفѧسھ، لѧذلك یتعѧین علیѧھ الالتѧزام بѧѧضبط           

                                                             
(1) Nishi v. Hartwell, 52 Haw. 188,473 P. 2d 116.(1970). 
(2) Hanson.id. at 75. 
(3) Id.  



 

 

 

 

 

 ٧٩٢

لѧسابقة للمحѧاكم التѧي تؤكѧد علѧى أنѧھ یجѧب        ھذا فضلًا عن الاستفادة من الأحكام ا   . النفس

علѧѧى الطبیѧѧب أن یكѧѧون لدیѧѧھ قلѧѧق بѧѧشكل مُفѧѧرط بѧѧأن المѧѧریض إذا علѧѧم بمخѧѧاطر الإجѧѧراء    

  .)١(الطبي سوف یُھدد ذلك حیاتھ بشكل كبیر

ینبغѧي التأكیѧѧد  : "فѧي حیثیѧات الحكѧم قائلѧًا أنѧھ     " "Robinsonوقѧد أكѧد القاضѧي    

الأبوة الطبیة القائلѧة بѧأن الطبیѧب قѧد یظѧل صѧامتًا       على أن الامتیاز العلاجي لا یقبل فكرة    

لمجرد أن الإفشاء عن المعلومات قد یدفع المریض إلى التخلѧي عѧن العѧلاج الѧذي یѧشعر              

لذلك یتعین على الطبیب عدم الأخذ بھذا الامتیاز إلا . الطبیب أن المریض یحتاج إلیھ حقا

المعلومѧات المقدمѧة لѧھ سѧوف     إذا كان ھنѧاك دلیѧل كѧافي علѧى أن رد فعѧل المѧریض علѧى             

یكون خطیرًا، وإن كان في مثل ھذه الحالة قد یكون الإفصاح إلى أحد الأقارب ھو البѧدیل     

  .)٢("الوحید المتاح أمام الطبیب بھدف الحصول على الموافقة على العلاج

كما حرصت المحكمة أیضًا علѧى التأكیѧد علѧى أن عѧبء إثبѧات أن حالѧة المѧریض          

ولعѧѧل . المعلومѧѧات عنѧѧھ یقѧѧع فѧѧي ھѧѧذه الحالѧѧة علѧѧى عѧѧاتق الطبیѧѧب  كانѧѧت تѧѧستدعي حجѧѧب 

السبب في ذلك یرجع إلى أن الإفصاح حق للمریض فضلًا عن أن الطبیب عادةً مѧا یكѧون     

  .)٣(قادرًا على تقدیم دلیل یسمح لھ باستخدام ھذا الامتیاز

ولѧѧѧم یكѧѧѧن القѧѧѧضاء الإنجلیѧѧѧزي بمنѧѧѧأى عѧѧѧن الاھتمѧѧѧام بالامتیѧѧѧاز العلاجѧѧѧي كأحѧѧѧد     

تثناءات المھمة التي یتمسك بھا الطبیب لإعفائھ من الحصول على موافقة المریض       الاس

 "Sidaway" أثنѧѧاء نظѧѧره لقѧѧضیة    Scarman""لѧѧذلك نجѧѧد أن اللѧѧورد   . المѧѧستنیرة

التاریخیة قد أقر بدور الامتیاز العلاجѧي مستѧشھدًا بموقѧف القѧضاء الأمریكѧي فѧي قѧضیة           

                                                             
(1) Canterbury v. Spence. Id. 
(2) Id.; See also, Hanson.id. at 74.  
(3) Hodkinson.id.at 111.  
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Canterbury  ھ  ، وذكر صراحة ضمن حی١٩٧٢ عامѧم أنѧاك    : "ثیات الحكѧون ھنѧد تكѧق

ظروف تدفع الطبیب إلى حجب المعلومات عن المѧریض، فѧي ھѧذه الحالѧة یجѧب أن تتѧاح          

للطبیب الفرصة لإثبات أنھ كان لدیھ اعتقѧاد بѧشكل معقѧول أن الكѧشف عѧن المخѧاطر مѧن          

وبالتѧالي فѧإن الامتیѧاز العلاجѧي فѧي      . یتعѧارض مѧع مѧصلحتھ    شأنھ أن یضر بѧالمریض أو   

  .)١("لحالة لا یعتبر انتھاكًا لحق المریض في الحصول على المعلوماتھذه ا

، "Pearce" أثناء نظر القضاء الإنجلیѧزي لقѧضیة   ١٩٩٩وفي وقت لاحق عام    

یتعѧѧین علѧѧى الطبیѧѧب أن یѧѧضع فѧѧي اعتبѧѧاره قѧѧدرة      : " علѧѧى أنѧѧھ Woolf""أكѧѧد اللѧѧورد  

ة أو النفسیة فѧي ذلѧك   المریض على فھم المعلومات المقدمة لھ، فضلًا عن حالتھ الجسدی        

وبѧذلك یكѧون   ". الوقت عند تحدید المعلومѧات التѧي یجѧب علیѧھ الإفѧصاح عنھѧا للمѧریض           

 قد قدم إقرارًا ضمنیًا بأنھ قد تكѧون ھنѧاك ظѧروف معینѧة لا یكѧون مѧن       Woolf""اللورد  

  . )٢(المناسب فیھا الكشف عن معلومات معینة للمریض

العلاجѧѧي كاسѧѧتثناء یѧѧسمح بإعفѧѧاء  وعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن اعتѧѧراف القѧѧضاء بالامتیѧѧاز  

الطبیب من الحصول على الموافقة المستنیرة للمریض، إلا أنھ مѧازال یѧرفض قبѧول ھѧذا        

الاستثناء في بعض القضایا خاصة تلك الحالات التي یُقرر فیھا الطبیب حجب المعلومات  

فѧلا  . )٣(عن المریض من أجل تشجیعھ على الخضوع للعلاج الذي یراه الطبیѧب ضѧروریا        

                                                             
(1) Id.at 112.; See also, Sidaway v. Board of Governors of the Bethlem 

Royal Hospital and others.Id.  
(2) Pearce v. Uniteal Bristo. Id. 

لѧصدد، بѧین الكѧذب المُبѧرر وغیѧر      ومما تجدر الإشارة إلیھ أن بعض الفقھ الفرنسي یفرق، فѧي ھѧذا ا      ) ٣(
المُبرر؛ حیث یرى أن كذب الطبیب على المریض أو عدم تبصیره على نحو كاف، یُعѧد كѧذبًا مبѧررًا     

في المقابل . متى كان یُخفى بعض المعلومات من أجل الحفاظ على آخر فرصة للمریض في الشفاء
العلاجѧي حجѧب المعلومѧات بھѧدف دفѧѧع     لا یُعѧد مѧن قبیѧل الكѧذب المبѧرر، ولا یُعѧد مѧѧن قبیѧل الامتیѧاز         

= 
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یُعد من قبیل الامتیازات العلاجیة تضلیل المریض وخداعھ، ولا شك فѧي انعقѧاد مѧسئولیة     

  .)١(الطبیب في ھذه الحالة

وفѧي ھѧذا الѧصدد، أكѧѧدت إحѧدى المحѧاكم الأمریكیѧة أنѧѧھ مѧن غیѧر المناسѧب حجѧѧب          

وقѧد جѧادل الطبیѧب    . خطر الإصابة بخلل فѧي الحركѧة عѧن مѧریض یخѧضع لرعایѧة نفѧسیة               

وقѧѧد . أنѧھ إذا تѧѧم إخبѧѧار المѧریض بھѧѧذا الخطѧر، لكѧѧان قѧѧراره رفѧض العѧѧلاج    المѧدعي علیѧѧھ  

رفѧѧضت المحكمѧѧة ھѧѧذه الحجѧѧѧة كمѧѧا أقѧѧرت بѧѧأن الѧѧѧسیاسة الكامنѧѧة وراء مبѧѧدأ الموافقѧѧѧة         

المѧѧستنیرة تتمثѧѧѧل علѧѧى وجѧѧѧھ التحدیѧѧѧد فѧѧي الѧѧѧسماح للمѧѧѧریض بإمكانیѧѧة اختیѧѧѧار رفѧѧѧض      

  .)٢(العلاج

المѧسار الѧصحیح الѧذي كѧان      أن - فѧي ھѧذه الѧدعوى      -كما أقѧرت المحكمѧة صѧراحة      

یتعین على الطبیب اتباعھ ھو تقدیم التماس للمحكمة لتحدید مدى إمكانیة الحصول على    

  .)٣(وصایھ بشأنھ وتعیین شخص ینوب عنھ في اتخاذ القرار الطبي

أما عن الموقف التشریعي بشأن الامتیѧاز العلاجѧي، نجѧد أنѧھ اسѧتثناء مُعترفѧًا بѧھ            

فعلى سѧبیل المثѧال   . )٤(نونیة بما في ذلك انجلترا وكندا وأسترالیافي العدید من النظم القا    

                                                             
= 

انظѧر  . المریض إلى قبول علاج ما كان سیوافق علیھ لو أنھ كان قد بُصر بالحقیقة على نحѧو كѧافٍ   
 . ٩٦علي حسین نجیدة، مرجع السابق، ص

(1) Richards, E.P. Exceptions to the Requirment of consent, the climate 
change and public Health law Site, Available at: 
https://biotech.law.lsu.edu/books/lbb/x267.htm 

(2) Grimm.id. at 46. 
(3) Id.  
(4) Wynia, M.(2004). Invoking therapeutic privilege, AMA J. of Ethics, at 

110- 112. 
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نجد أن المبادئ التوجیھیة الصادرة بشأن الموفقة المستنیرة واتخاذ القرار فѧي المملكѧة    

 تѧѧنص فѧѧي شѧѧأن اسѧѧتثناء الامتیѧѧاز  ٢٠٢٠ فѧѧي أحѧѧدث تعѧѧدیلاتھا عѧѧام  (GMC)المتحѧѧدة 

قѧѧѧد یѧѧѧشعر الطبیѧѧѧب أن مѧѧѧشاركة  فѧѧѧي ظѧѧѧروف اسѧѧѧتثنائیة للغایѧѧѧة،  :" العلاجѧѧѧي علѧѧѧى أنѧѧѧھ

المعلومات مع المریض قد تُسبب لھ ضررًا جسیمًا، وإذا كان الأمر كذلك، فقѧد یكѧون مѧن      

ولا یُقصد بالضرر الجسیم ھنا مجѧرد الخطѧر الѧذى یترتѧب علیѧھ مجѧرد            . المناسب حجبھا 

انزعاج المریض أو قѧراره بѧرفض العѧلاج أو اختیѧاره بѧدیل آخѧر؛ فѧالخطر الجѧسیم الѧذي           

وبالتѧالي فѧإن   . مح للطبیب بحجب المعلومات عن المریض یتجاوز مفھومھ ذلك بكثیر   یس

  .)١("ھذا الاستثناء محدود ویجب على الطبیب طلب المشورة القانونیة قبل استخدامھ

والملاحѧѧظ علѧѧى تلѧѧك المبѧѧادئ التوجیھیѧѧة أنھѧѧا تتѧѧسم بالدقѧѧة مقارنѧѧة بغیرھѧѧا مѧѧن     

لمقѧصود بѧالخطر الجѧسیم الѧذي یخѧشى      فقѧد حرصѧت علѧى تحدیѧد ا        . النصوص التشریعیة 

كمѧا  . إصابة المریض بھ من جراء الكشف لھ عن بعض المعلومات الطبیة ذات الخطورة    

  .أوجبت على الطبیب طلب المشورة القانونیة قبل اللجوء إلى الامتیاز العلاجي

 ٢٠٢٠كما یعترف قانون الرعایة الѧصحیة والموافقѧة علѧى العѧلاج الѧصادر عѧام          

 وبѧضوابط  - فѧي ظѧروف نѧادرة   -یو ساوث ویلز بأسترالیا بالامتیاز العلاجي  في مقاطعة ن  

 كمѧѧا ینѧѧصح الأطبѧѧاء بѧѧإجراء مناقѧѧشات مѧѧع زملائھѧѧم قبѧѧل اتخѧѧاذ قѧѧرار بحجѧѧب         <محѧѧددة

كمѧا یؤكѧد قѧانون الوصѧایة ھنѧاك      . المعلومات عن المریض استنادًا إلى الامتیѧاز العلاجѧي     

                                                             
(1) "In very exceptional circumstances you may feel that sharing 

information with a patient would cause them serious harm and, if so, it 
may be appropriate to withhold it. In this context ‘serious harm’ harm’ 
means more than that the patient might become upset, decide to refuse 
treatment, or choose an alternative. This is a limited exception and you 
should seek legal advice if you are considering withholding information 
from a patient".Decision making and consent, GMC.id. at 13.  



 

 

 

 

 

 ٧٩٦

وز حجѧب المعلومѧات عѧن ولѧي الأمѧر أو       أنھ في جمیع الأحوال لا یج   ١٩٨٧الصادر عام   

  .  )١(الشخص الذي یتخذ القرارات الطبیة نیابة عن المریض

 AMA)(أما في الولایات المتحدة الأمریكیة، نجѧد أن مدونѧة الأخلاقیѧات الطبیѧة       

 كانѧѧت تعتѧѧرف بالامتیѧѧاز العلاجѧѧي كاسѧѧتثناء علѧѧى مبѧѧدأ       ٢٠٠١الѧѧسابقة الѧѧصادرة عѧѧام   

یجѧوز للأطبѧاء حجѧب المعلومѧات حѧول      :"نت تѧنص علѧى أنѧھ     الموافقة المستنیرة حیث كا   

تѧѧشخیص المѧѧرض أو علاجѧѧھ إذا كѧѧان الكѧѧشف عѧѧن تلѧѧك المعلومѧѧات مѧѧن شѧѧأنھ أن یѧѧُشكل    

كما یُحظر استخدام ھѧذا الامتیѧاز لمجѧرد أن الطبیѧب یعتقѧد أن      . تھدیدًا نفسیا خطیرًا علیھ   

  .)٢("ج الموصي بھالكشف عن تلك المعلومات قد یتسبب في تخلي المریض عن العلا

 قѧررت مدونѧة الأخلاقیѧات الطبیѧة     ٢٠١٦إلا أنھ في التعѧدیل الأخیѧر الѧصادر عѧام         

الأمریكیة رفض الامتیاز العلاجي باعتباره دفاعًا قد یلجأ لھ الأطباء حیث نصت صѧراحة        

باستثناء حالات الطوارئ التي یكون فیھا المریض غیر قادر على اتخاذ قرار       :"على أنھ 

 ".موافقتھ أمر غیѧر مقبѧول أخلاقیѧا    إن حجب المعلومات دون علم المریض أومُستنیر، ف 

وبالتالي فإن مدونة الأخلاقیات الطبیة الأمریكیة الحالیة لا تسمح بحجب المعلومات عѧن        

  .)٣(المریض إلا في حالة الطوارئ

                                                             
(1) See, New South Wales Health (2020). Consent to Medical and 

Healthcare Treatment Manual. 4.Requirements for consent.Available 
at: https://www.health.nsw.gov.au/ 

(2) Wynia.id.at 111. 
(3) "Except in emergency situations in which a patient is incapable of 

making an informed decision, withholding information without the 
patient’s knowledge or consent is ethically unacceptable".Code of 
Medical ethics (AMA), Id. 
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من لائحة مھنة الطѧب فѧي مѧصر    ) ٢١(أما عن المشرع المصري، نجد أن المادة   

یجوز للطبیب لأسباب إنسانیة :" تنص على أنھ٢٠٠٣ لسنة ٢٣٨لقرار رقم الصادرة با 

عدم إطلاع المریض على عواقب المرض الخطیرة، وفي ھذه الحالѧة علیѧھ أن یُنبѧھ أھѧل           

المریض إلي خطورة المѧرض وعواقبѧھ الخطیѧرة إلا إذا أبѧدى المѧریض رغبتѧھ فѧي عѧدم            

لاعھم علیھا ما لم تكن ھنѧاك خطѧورة   إطلاع أحد على حالتھ أو حدد أشخاصًا معینین لاط     

  ".على من حولھ

وبѧѧذلك تكѧѧون ھѧѧذه المѧѧادة قѧѧد أشѧѧارت إلѧѧى إمكانیѧѧھ أن یلجѧѧأ الطبیѧѧب إلѧѧى حجѧѧب        

المعلومات المتعلقة بعواقب المرض الخطیرة لأسѧباب إنѧسانیة الأمѧر الѧذي یُعتبѧر تطبیقѧا        

    ѧѧѧصطلح علѧѧذا المѧѧѧستخدم ھѧѧѧم یѧѧشرع لѧѧѧان المѧѧѧي، وإن كѧѧاز العلاجѧѧѧرة الامتیѧѧرار لفكѧѧѧى غ

إلا . كما ألزم الطبیب بضرورة إبلاغ أھل المریض بخطورة المرض  . التشریعات المقارنة 

أنھ یلاحظ أن المشرع لم یحدد شروطًا أو ضوابط تحكم الطبیب عندما یُقرر اللجѧوء إلѧى           

كمѧا لѧم یѧنص علѧى خѧضوع الأطبѧاء لرقابѧة القѧضاء فѧي ھѧذا الѧشأن لمراجعѧة               . ھذا الأمر 

  .ھذا الاستثناء على النحو الذي الوارد في التشریعات المقارنةوتقییم استخدامھم ل

وفي النھایة، یتعین على الأطباء دائمًا التذكر بأن ھذا الامتیاز ھو الاستثناء على 

مبدأ الإفصاح الكامل ویجب استخدامھ باعتدال، مع الأخذ في الاعتبار الواجѧب الأساسѧي       

ریض في الحصول على الموافقة المѧستنیرة  للطبیب بتحقیق التوازن بین احترام حق الم     

  .)١(من ناحیة وتجنب الأثر السلبي للإفصاح علیھ من ناحیة أخرى

                                                             
(1) Wear.id. at 19.  
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  الفرع الثالث
  تنازل المريض طواعية عن حقه في الإفصاح

  

 أن یُقرر المریض صراحة عدم رغبتھ في الحصول - في بعض الأحیان  -قد یحدث 

 الطبي الذي سیخضع لھ، ومن ثم التنازل  على معلومات بشأن مخاطر العلاج أو الإجراء      

  .)١(عن حقھ في الإفصاح

وقد یكون لدى المریض عدة أسباب تجعلھ یُقرر ھذا التنازل؛ فقد یشعر أنѧھ غیѧر    

مѧѧستعد للتعامѧѧل مѧѧع الأخبѧѧار الѧѧسیئة أو لا یریѧѧد أن ینѧѧزعج مѧѧن سѧѧماع بعѧѧض التفاصѧѧیل      

        ѧدى بعѧاطئ لѧاد خѧب    الدمویة بشأن حالتھ الصحیة أو بسبب اعتقѧأن الطبیѧى بѧض المرض

. ھو الشخص الذي یتمتع بѧالخبرة ذات الѧصلة ومѧن ثѧم یجѧب تفویѧضھ فѧي اتخѧاذ القѧرار           

وبعبѧѧارة أخѧѧرى یُمكѧѧن القѧѧول بѧѧأن المѧѧریض قѧѧد یُفѧѧضل، فѧѧي سѧѧبیل الحفѧѧاظ علѧѧى ھدوئѧѧھ       

  . )٢(النفسي، ترك الأمر للطبیب لیُقرر ما یراه مُحققًا لمصلحتھ

 اعتبار ھذا التنازل من جانب المریض سببًا وقد اختلف الفقھ والقضاء حول مدى

لإعفاء الطبیѧب مѧن الحѧصول علѧى الموافقѧة المѧستنیرة؛ فھنѧاك اتجاھѧًا مѧن الفقѧھ ومعѧھ               

جانب من القضاء یѧذھب إلѧى ضѧرورة احتѧرام إرادة المѧریض، ومѧن ثѧم یُعѧد تنازلѧھ عѧن                

افقتѧھ   سѧببًا لإعفѧاء الطبیѧب مѧن الحѧصول علѧى مو      - فѧي ھѧذا الفѧرض   -حقѧھ فѧي الإفѧصاح   

  . )٣ (المستنیرة

                                                             
(1) Kettle.id. at 88. 
(2) Young, R. (2009).Informed Consent and Patient Autonomy,  Second 

Edition, Blackwell Publishing Ltd. at 538,539; Wear.id. at 18.  
 . ٨٣؛ علي حسین نجیدة، مرجع السابق، ص٥٨محمد حسن قاسم، مرجع السابق، ص) ٣(
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ویشترط ھذا الاتجاه لاعتبار تنѧازل المѧریض فѧي ھѧذه الحالѧة اسѧتثناء علѧى مبѧدأ          

أن یكѧѧون التنѧѧازل قѧѧد تѧѧم طواعیѧѧة، أن یكѧѧون    : الموافقѧѧة المѧѧستنیرة عѧѧدة شѧѧروط أھمھѧѧا   

المریض لدیھ الأھلیة الكاملة لاتخاذ القرار، وأن یكون على علم تѧام بحقѧھ فѧي الحѧصول         

كمѧا یجѧب علѧى الطبیѧب تѧذكیر المѧریض بحقѧھ الأصѧیل فѧي إعطѧاء             . علومѧات على تلك الم  

وأخیѧرًا، یتعѧین علѧى الطبیѧب توثیѧق ھѧذا       . موافقة مѧسبقة علѧى الإجѧراء الطبѧي المقتѧرح         

  . )١(التنازل كتابة في ملف المریض

ویؤكد ھذا الاتجاه علѧى الأطبѧاء، مѧن أجѧل الحѧد مѧن مخѧاطر سѧوء اسѧتخدام ھѧذا                 

فمѧѧن غیѧѧر المقبѧѧول أن یتحѧѧدث   . التعامѧѧل بحѧѧذر مѧѧع تلѧѧك التنѧѧازلات  الاسѧѧتثناء، بѧѧضرورة  

الطبیѧѧب مѧѧѧع المѧѧѧریض عѧѧѧن إمكانیѧѧѧة التنѧѧازل مѧѧѧُسبقًا؛ فالتنѧѧѧازل المѧѧѧُسبق عѧѧѧن الموافقѧѧѧة    

  . )٢(المستنیرة یُعد مُخالفًا للنظام العام

فѧي المقابѧѧل یѧذھب اتجѧѧاه آخѧر إلѧѧى أنѧѧھ إذا أبѧدى المѧѧریض رغبتѧھ بѧѧرفض سѧѧماع       

الإجراء الطبѧي المقتѧرح، ھنѧا یتعѧین علѧى الطبیѧب عѧدم احتѧرام إرادة           المخاطر المتعلقة ب  

المریض في ھذا الفرض، بل یجوز لھ أن ینسحب من علاجھ طالما أن ھѧذا الانѧسحاب لا      

  .)٣(یُعرض حیاة المریض للخطر

كمѧѧا یѧѧرى الѧѧبعض أیѧѧضًا أن ھѧѧذا الاسѧѧتثناء قѧѧد یكѧѧون مزعجѧѧًا وقابلѧѧًا للѧѧرفض فѧѧي    

ضرورة عدم اعتبار ھذا الاستثناء مجرد طریقة أخرى یمѧارس   حالات معینة مؤكدًا على     

  .)٤(بھا المریض حقھ في تقریر مصیره من خلال تنازلھ عن حقھ في الإفصاح

                                                             
 . ٨٣جابر محجوب علي، دور الإرادة في العمل الطبي، مرجع السابق، ص) ١(

(2) Kettle.id. at 77- 90. 
 . ٨٤سین نجیدة، مرجع سابق، ص علي ح) ٣(

(4) Wear.id. at 19.  
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ویُشیر بعض الفقھ إلى أن تنازل المریض قد یكون عن حقھ في تلقي المعلومѧات      

لتنازل عѧن الحѧق   فالمریض الذي یقرر ا. فقط أو حقھ في اتخاذ القرار فقط أو كلیھما معًا   

في تلقي المعلومات فقط في حین یظل محتفظًا بحقھ في اتخاذ القѧرار ھѧو أكثѧر المرضѧى          

حیث ینشأ ھذا التحدي لأن المریض یتخذ قرارًا یتعلق بحالتѧھ الѧصحیة    . )١(تحدیًا للطبیب 

ھنا یواجھ الطبیب ضرورة تنفیذ قѧرار المѧریض المتعلѧق    . بناء على معلومات غیر كاملة 

وذلѧѧك حفاظѧѧًا علѧѧى حقѧѧھ فѧѧي تقریѧѧر مѧѧصیره علѧѧى الѧѧرغم مѧѧن أن ھѧѧذا القѧѧرار قѧѧد   بѧѧصحتھ 

  .)٢(یكون ھو الأكثر فعالیة لا

وعلى الرغم من اختلاف الفقھ بشأن تنازل المریض عن حقھ في الإفѧصاح، نجѧد      

أن ھناك بعض السوابق القضائیة التي اعترفت بأحقیة المریض في التنازل طواعیة عن 

تبار ھذا التنازل، متى توافرت شروطھ، أحد الاستثناءات المعترف  حقھ في الإفصاح واع   

ولعѧل أھمھѧا مѧا أكدتѧھ المحكمѧة العلیѧا فѧي كنѧدا عѧام          . بھا على مبѧدأ الموافقѧة المѧستنیرة       

 عѧѧن إمكانیѧѧة تنѧѧازل المѧѧریض عѧѧن سѧѧماع    Reible v. Hughes فѧѧي قѧѧضیة١٩٨٠

  .)٣(اطرالمخاطر المتعلقة بالجراحة بصرف النظر عن طبیعة تلك المخ

وانعكاسѧѧѧًا لتلѧѧѧك الѧѧѧسوابق القѧѧѧضائیة اتجھѧѧѧت بعѧѧѧض التѧѧѧشریعات المقارنѧѧѧة إلѧѧѧى    

فعلѧى سѧبیل   . الاعتراف بحق المریض في التنازل عن الإفѧصاح بѧشروط وضѧوابط معینѧة        

:  علѧى أنѧھ  ٢٠١٦المثال تؤكد مدونة الأخلاقیات الطبیة الأمریكیة الحالیة الѧصادرة عѧام         

مѧѧریض بعѧѧدم تلقѧѧي معلومѧѧات طبیѧѧة معینѧѧة أو نقѧѧل  یتعѧѧین علѧѧى الطبیѧѧب احتѧѧرام طلѧѧب ال "

                                                             
(1) Grimm.id. at 76-77; Hanson.id. at 75. 
(2) Reible v. Hughes, 2 S.C.R 880 (1980).Id. 
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المعلومات إلى شخص بدیل معین شѧریطة أن تكѧون ھѧذه الطلبѧات تُمثѧل رغبѧة المѧریض                

  .)١("الحقیقیة

كمѧا حرصѧѧت المبѧѧادئ التوجیھیѧة الѧѧصادرة فѧѧي المملكѧة المتحѧѧدة بѧѧشأن الموافقѧѧة     

نظѧیم تلѧك المѧسألة    ، علѧى ت ٢٠٢٠المستنیرة واتخاذ القѧرار وفقѧًا لأحѧدث تعѧدیلاتھا عѧام           

إذا قѧرر المѧریض عѧدم رغبتѧھ فѧي مناقѧشة التفاصѧیل المتعلقѧة             : "عندما نصت علѧى أنѧھ     

بالعلاج أو المشاركة في اتخاذ القرار الطبي المتعلق بھ یجب على الطبیب أن یوضح لѧھ          

كمѧا یجѧب أن   . أنھ سیحتاج إلى معرفة بعض المعلومѧات الأساسѧیة قبѧل البѧدء فѧي العѧلاج        

 سبب عدم رغبتھ في المشاركة في صنع القرار فضلًا عن استكشاف ما إذا یحاول معرفة

فقد یكون لدیھ قلѧق بѧشأن   . كان بإمكانھ فعل أي شيء لدعمھ وتقلیل القلق والخوف لدیھ  

فѧإذا أصѧر   . القرار أو غارق في المعلومات ویحتاج إلى الدعم أو الوقت الكѧافي لمعالجتѧھ    

بتѧѧھ فѧѧي عѧѧدم معرفѧѧة حتѧѧى ھѧѧذه المعلومѧѧات       المѧѧریض، بعѧѧد تلѧѧك المحѧѧاولات، علѧѧى رغ    

الأساسیة، ھنا یحتѧاج الطبیѧب إلѧى تقیѧیم مѧا إذا كانѧت موافقتѧھ صѧالحة حتѧى یѧتمكن مѧن                 

كمѧا یجѧѧب علیѧھ أن یفكѧر فѧѧي طلѧب المѧشورة مѧѧن ھیئѧة الѧدفاع الطبѧѧي أو        . متابعѧة العѧلاج  

  .)٢("الجمعیة المھنیة في ھذه الظروف

                                                             
(1) "With respect to disclosing or withholding information, physicians 

should: b) Honor a patient’s request not to receive certain medical 
information or to convey the information to a designated surrogate, 
provided these requests appear to represent the patient’s genuine 
wishes". AMA. 2.1.3 Withholding Information from Patiens. Id.  

(2) "If a patient has chosen an option but doesn’t want to discuss the 
details, you should explain they will need to have some information 
about what it would involve before you can proceed ….You should try 
to find out why they don’t want to be involved in decision making and 
explore whether you can do anything to reassure and support them. 
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  المطلب الثاني
  لمصلحة العامةالاستثناءات المقررة ل

  

قد یتعطل مبدأ الموافقة المستنیرة أمام بعѧض التѧدابیر الطبیѧة والوقائیѧة اللازمѧة          

فھناك بعض الأعمال الطبیة التي یُقرر القѧانون    . للحفاظ على الصحة العامة في المجتمع     

إخضاع الأفراد لھا بصرف النظر عن إرادتھم ودون الحصول على مѧوافقتھم المѧستنیرة       

  .)١(بدأ تغلیب المصلحة العامة على المصلحة الخاصة للفردتحقیقًا لم

تتمثل ھذه الأعمال الطبیة في عدة أمور یأتي في مقدمتھا التطعیمѧات الإجباریѧة،        

  . كذلك العلاج الإجباري، فضلًا عن الفحوص الإجباریة

وبناء على ذلك، سوف نعرض لأھم الاستثناءات التي تقتضیھا حمایѧة المѧصلحة         

ثلاثѧѧة فѧѧѧروع نعѧѧرض فѧѧي الأول للتطعیمѧѧات الإجباریѧѧѧة، ثѧѧم نعѧѧرض للعѧѧѧلاج       العامѧѧة فѧѧي   

الإجباري في الفѧرع الثѧاني، وأخیѧرًا للفحѧوص الإجباریѧة فѧي الفѧرع الثالѧث، وذلѧك علѧى               

  : النحو الآتي

  .التطعیمات الإجباریة: الفرع الأول
                                                             

= 
They might be anxious about the decision or overwhelmed by the 
information and need time or support to process it. If, after trying to 
discuss options with them along the lines set out above, your patient 
insists that they don’t want even this basic information, you will need to 
judge whether their consent is valid so that you can proceed. You 
should consider seeking advice from your medical defence body or 
professional association in these circumstances. GMC.id. at 29,30. 

 .٨٨علي حسین نجیدة، مرجع سابق، ص) ١(
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  .العلاج الإجباري: الفرع الثاني

  . الفحوص الإجباریة: الفرع الثالث

  الأولالفرع 
  التطعيمات الإجبارية

تنظم القوانین المتعلقة بالرعایة الѧصحیة فѧي مختلѧف دول العѧالم بعѧض الأعمѧال            

الطبیة التي یخضع لھا الأفراد جبرًا دون الاعتداد بإرادتھم ودون انتظѧار الحѧصول علѧى        

ولعѧѧل أھمھѧا التطعیمѧѧات الإجباریѧة ضѧد بعѧѧض الأمѧراض المُعدیѧѧة،     . مѧوافقتھم المѧستنیرة  

مر الذي یُشكل مساسًا غیر مѧُصرح بѧھ بѧسلامة الجѧسد دون اعتѧداد بموافقѧة الخاضѧع            الأ

للتطعیم من عدمھ وذلك تغلیبѧًا للمѧصلحة العامѧة للمجتمѧع علѧى مѧصلحة الفѧرد الخاصѧة،            

  .)١ (وبذلك تكون إرادة المشرع ھنا قد حلت محل إرادة الفرد

ول كѧإجراء وقѧائي منعѧًا    وتوجد العدید من التطعیمات الإجباریة التي تفرضѧھا الѧد       

ویُعد تطعیم الأطفال حѧدیثي الѧولادة مѧن أھѧم تلѧك التطعیمѧات         . للإصابة بمرض مُعدٍ معین   

الإجباریة، إذ یلتزم الأبوان بتطعیم الطفل وإلا تعرض للمساءلة القانونیة أو دفع الغرامة  

المѧدارس  كذلك نجد ھناك بعض التطعیمات الإجباریة التي تѧتم فѧي       . )٢(في بعض الحالات  

  .)١(حرصًا على سلامة الطلاب ومنع انتشار الأمراض المعدیة

                                                             
 .٧٠؛ عبد الرشید مأمون، مرجع السابق، ص١١٢مجدي حسن خلیل، مرجع السابق، ص) ١(
 ١٢٦ والمُعѧدل بالقѧانون رقѧم    ١٩٩٦ لѧسنة  ١٢من قانون الطفل المѧصري رقѧم     ) ٢٥(تنص المادة   ) ٢(

لطعوم الواقیѧة مѧن الأمѧراض المعدیѧة،     یجѧب تطعѧیم الطفѧل وتحѧصینھ بѧا     : " علѧى أنѧھ  ٢٠٠٨لѧسنة  
وذلك دون مقابل، بمكاتب الصحة والوحدات الصحیة، وفقѧًا للѧنظم والمواعیѧد التѧي تبینھѧا اللائحѧة         

الѧشخص الѧذي یكѧون     ویقع واجب تقدیم الطفل للتطعیم أو التحصین علي عاتق والده أو    . التنفیذیة
دون إخلاء بأحكام :" نون المذكور على أنھمن القا) ٢٦(، كما تنص المادة ..."الطفل في حضانتھ
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كما تفرض عدة دول بعض التطعیمات الإجباریة على القادمین إلیھا حرصًا منھѧا   
ویترتѧب علѧى رفѧض    . على عدم انتقال بعض الأمراض المنتѧشرة فѧي بعѧض الѧدول إلیھѧا          

  .)٢(ل إلى تلك الدولالفرد الخضوع لھذه التطعیمات عدم إعطاؤه تأشیرة الدخو

ولعل مѧا حѧدث أثنѧاء انتѧشار فیѧروس كورونѧا مѧا یؤكѧد علѧى ذلѧك عنѧدما فرضѧت                   
جمیع دول العالم التطعیم إجباریا على مواطنیھا وكذلك على من یرغѧب فѧي الѧسفر إلیھѧا        

وقد وصل . وذلك دون اعتداد بإرادة الخاضع للتطعیم نظرًا لتعلق الأمر بالمصلحة العامة   
ررت بعض الدول غرامات على من یرفض الخѧضوع للتطعѧیم، ھѧذا فѧضلًا عѧن      الأمر أن ق  

  .منعھ من السفر إلى أیة دولة أخرى

كѧѧذلك قѧѧد یѧѧتم إجبѧѧار بعѧѧض الأشѧѧخاص علѧѧى بعѧѧض التѧѧدخلات الطبیѧѧة كجѧѧزء مѧѧن     
فعلѧѧى سѧѧبیل المثѧѧال، قѧѧد یُطلѧѧب مѧѧن    . إجѧѧراءات التحقیѧѧق فѧѧي نطѧѧاق المѧѧسئولیة الجنائیѧѧة   

الفحوصات والتحالیل كفحوصات الѧدم وتحلیѧل المخѧدرات    المشتبھ فیھم الخضوع لبعض     
  .)٣(وغیرھا

  الفرع الثاني
 العلاج الإجباري

یُعѧѧد العѧѧلاج الإجبѧѧاري للمرضѧѧى المѧѧصابین بѧѧأمراض مُعدیѧѧة خطیѧѧرة مѧѧن ضѧѧمن       
الحالات التي یتم فیھا الخروج على مبدأ الموافقة المستنیرة ومن ثم إعفѧاء الطبیѧب مѧن          

                                                             
= 

قانون العقوبات، یعاقب علي مخالفة أحكام المѧادة الѧسابقة بغرامѧة لا تقѧل عѧن عѧشرین جنیھѧا ولا          
 .٢٠٠٨ یونیھ ١٥ مكرر، بتاریخ ٢٤الجریدة الرسمیة، العدد ". تزید علي مائتي جنیھ

 .١١١مجدي حسن خلیل، المرجع السابق، ص) ١(
 . ٨٩جیدة، مرجع السابق، صعلي حسین ن) ٢(

(3) Coleman, C.H.(2020).The right to refuse treatment for infections 
disease, ch. 11, Ethics and Drug Resistance 5. at 171.  
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فالѧضرر النѧاجم عѧن انتظѧار     . الحѧصول علѧى موافقѧة المѧریض       تنفیذ التزامѧھ بالإفѧصاح و     
الحصول على تلك الموافقة لا یѧُصیب المѧریض وحѧده وإنمѧا قѧد یѧنجم عنѧھ إصѧابة الغیѧر               
بѧѧضرر جѧѧسیم، ومѧѧن ھنѧѧا اقتѧѧضت المѧѧصلحة العامѧѧة الخѧѧروج علѧѧى ھѧѧذا المبѧѧدأ وإعطѧѧاء      

  .)١(الطبیب الحق في التدخل الطبي وعلاج المریض دون اعتداد بإرادتھ

وبناء علѧى ذلѧك، إذا تبѧین إصѧابة أحѧد الأفѧراد بمѧرضِ مُعѧدٍ، ھنѧا یѧسمح القѧانون                
بѧѧالعلاج الإجبѧѧاري لѧѧھ، كمѧѧا یѧѧنص علѧѧى كیفیѧѧة إجبѧѧاره والعقوبѧѧات التѧѧي یُمكѧѧن أن توقѧѧع      

  .)٢(علیھ

وتوجѧѧد العدیѧѧد مѧѧن التѧѧشریعات فѧѧي مختلѧѧف الѧѧدول التѧѧي تُجیѧѧز العѧѧلاج القѧѧسري        
فعلѧѧى سѧѧبیل المثѧѧال، نجѧѧد أنѧѧھ فѧѧي أوائѧѧل  . طیѧѧرةللأشѧѧخاص المѧѧصابین بѧѧأمراض مُعدیѧѧة خ

التѧѧسعینیات واسѧѧتجابة للزیѧѧادة الھائلѧѧة فѧѧي حѧѧالات الإصѧѧابة بمѧѧرض الѧѧسُل، قامѧѧت ولایѧѧة   
نیویѧѧورك بتعѧѧدیل قانونھѧѧا الѧѧصحي للѧѧسماح لممارسѧѧي الرعایѧѧة الѧѧصحیة بإجبѧѧار مرضѧѧى   

  .)٣(السُل على استكمال العلاج واحتجازھم إذا لزم الأمر

قھ على ھذا التعدیل بأن العلاج القسري لا یتطلب الاحتجاز في وقد علق بعض الف
معظم الحالات ولا یتم اللجوء إلیھ إلا بعد محاولة العلاج ببدائل أخرى أقل تعقیدًا بما فѧي        

  .)٤(ذلك علاج المریض تحت الرقابة المباشرة

ع وبالمثل أیدت المحاكم الكندیة القرارات الصادرة بمطالبة مرضى السُل بالخضو
للاحتجاز والعلاج الإجبѧاریین اعتمѧادًا علѧى قѧانون حمایѧة وتعزیѧز الѧصحة فѧي أونتѧاریو               

                                                             
(1) Id. at 172.  

 .٨٩علي حسین نجیدة، مرجع السابق، ص) ٢(
(3) Albayati, A. et al.(2021). Why do Patients leave against medical advice? 

Reasons, consequences, Prevention, and Interventions. Healthcare 
9(111). at 2-5. 

(4) Coleman.id. at 172.  
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 الѧѧѧذي یѧѧѧصرح لمجلѧѧѧس الѧѧѧصحة بإصѧѧѧدار أوامѧѧѧر برعایѧѧѧة وعѧѧѧلاج  ٢٠١١الѧѧѧصادر عѧѧѧام 
  .)١(الأشخاص المصابین بأمراض مُعدیة خبیثة

فѧѧѧي المقابѧѧѧل، نجѧѧѧد بعѧѧѧض التѧѧѧشریعات تѧѧѧسمح بالاحتجѧѧѧاز الإجبѧѧѧاري للمرضѧѧѧى       
فعلى سبیل المثال نجد أن ولایة . أمراض مُعدیة فقط دون العلاج القسري لھمالمصابین ب

مینیѧѧسوتا الأمریكیѧѧة تѧѧسمح بѧѧالعزل الإجبѧѧاري للمѧѧصابین بѧѧأمراض یمكѧѧن أن تنتقѧѧل مѧѧن     
شѧѧخص لآخѧѧر والتѧѧي یُعѧѧد العѧѧزل أو الحجѧѧر الѧѧصحي اسѧѧتراتیجیة فعالѧѧة للѧѧتحكم فیھѧѧا مѧѧع    

 أساسѧѧي فѧѧي رفѧѧض الخѧѧضوع للعѧѧلاج   التأكیѧѧد علѧѧى أن المرضѧѧى المعزولѧѧون لѧѧدیھم حѧѧق  
  .)٢(الطبي

كما یوجد أیضًا في ولایة ألابامѧا قѧانون یُجیѧز العѧلاج الإجبѧاري والحجѧر الѧصحي          
لمرضى الѧسُل ولكѧن مѧع اسѧتثناء یѧسمح للمرضѧى المحبوسѧین بѧرفض العѧلاج إذا كѧانوا                

 بھ ھذا فالاستثناء الوحید الذي یسمح. یرغبون في العلاج بالصلاة أو بالرسائل الروحیة 
القانون للمرضى برفض العلاج متى كان الرفض یرجع لأسѧباب دینیѧة فقѧط، فѧي حѧین لا           

  .)٣(یسمح برفض العلاج لأسباب لا علاقة لھا بالدین

كمѧѧا تѧѧسمح بعѧѧض التѧѧشریعات الأخѧѧرى بѧѧالعلاج الإجبѧѧاري للأشѧѧخاص المѧѧُصابین    
لتھم العقلیѧة  باضطرابات عقلیة، فضلًا عن احتجازھم فѧي مѧصحات خاصѧة، إذا كانѧت حѧا             

  . )٤(تعرض صحتھم أو سلامتھم أو الغیر للخطر

فعلى سبیل المثال، نجد المشرع المصري قد أجاز العѧلاج والاحتجѧاز الإجبѧاریین            

مѧن القѧانون رقѧم    ) ١٣(حیѧث تѧنص المѧادة      . للمرضى النفسیین بضوابط وشروط محددة    
                                                             

(1) Health Protection and Promotion Amendment Act, 2011, S.O. 2011, C. 
7; Albayati.id. at 3. 

(2) Coleman.id.at 173.  
(3) Albayati.id. at 4.  

 . ٩٠علي حسین نجیدة، مرجع السابق، ص) ٤(
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 ٧١لنفѧسي رقѧم    الصادر بتعدیل بعض أحكام قانون رعایة المѧریض ا ٢٠٢٠ لسنة   ٢١٠

لا یجوز إدخال أي شخص إلزامیا للعلاج بإحدى منشآت : " على أنھ٢٠٠٩الصادر عام  

الصحة النفسیة إلا بموافقة الطبیب النفسي، وذلك عند وجود علامات واضحة تدل علѧى     

وجود مرض نفسي شدید یتطلب علاجھ دخول إحدى منشآت الصحة النفسیة، وذلك فѧي       

قیام احتمال تدھور شѧدید ووشѧیك للحالѧة المرضѧیة النفѧسیة،       : لىالحالتین الآتیتین، الأو  

إذا كانت أعراض المرض النفسي تُمثل تھدیدًا جدیًا ووشѧیكًا لѧسلامة أو صѧحة       : والثانیة

  .)١("أو حیاة المریض، أو سلامة وصحة وحیاة الآخرین

كذلك قد تُصرح بعض التشریعات أو المحاكم بالعلاج الإجباري لبعض الأشѧخاص   

فقѧد أجѧازت   . لى الرغم من أنھم مؤھلین عقلیًا وغیر مѧُصابین بѧأمراض مُعدیѧة خطیѧرة        ع

بعض المحاكم الإطعام الإجباري لنزلاء السجون في حالة الإضراب علѧى الطعѧام اسѧتنادًا          

  .إلى نظریة أن الإضراب عن الطعام قد یؤدي إلى إھدار النظام المؤسسي والأمني

اف نیویѧورك بѧأن الأمѧر القѧضائي الѧصادر      ، قضت محكمة اسѧتئن   ٢٠١٣ففي عام   

من المحكمة الابتدائیة بالسماح بالإطعام الإجباري لأحد المسجونین الذي قѧرر الإضѧراب     

عن الطعام بعد أن ساءت حالتھ الصحیة لدرجة أن أصبحت حیاتھ مُھددة، لا ینتھѧك حѧق        

  .)٢(السجین في رفض العلاج الطبي

بѧرره أخلاقیѧا خاصѧѧة متѧى كѧان رفѧض العѧѧلاج      وإذا كѧان العѧلاج الإجبѧاري لѧѧھ مѧا یُ    
یُشكل خطرًا جسیمًا على الآخرین على النحو السابق بیانھ، نجد أن ھناك اتجاھًا مѧا زال          
یرفض ھذا الأمر ویراه غیر مناسب تمامًا ویُمثل انتھاكًا لحق الفѧرد الطبیعѧي فѧي رفѧض             

نسان بشكل مباشر جѧواز  لذلك نجد أنھ لم تتناول أیة محكمة لحقوق الإ      . الخضوع للعلاج 

                                                             
 .٢٠٢٠ دیسمبر ١، بتاریخ )ج( مكرر٤١الجریدة الرسمیة، العدد ) ١(

(2) Bezio v. Dorsey 2013 NY. Slip Op. 3118 (N.Y. 2013). 
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كمѧا أدانѧت المحكمѧة الأوروبیѧة لحقѧوق      . إجبار الأفراد علي العلاج من الأمراض المُعدیѧة    
الإنسان الإطعام القسري للسجناء، كما اعتبѧرت عѧلاج مرضѧى الѧسُل دون مѧوافقتھم ھѧو         

  . )١(انتھاك واضح للحقوق المنصوص علیھا في الاتفاقیة الأوروبیة لحقوق الإنسان

  ع الثالثالفر
  الفحوص الإجبارية

مѧع الانتѧشار المخیѧف لѧبعض الأمѧراض المُعدیѧة وفѧي سѧبیل مكافحѧة الѧدول لتلѧك            
الأمراض بكافة السبل الوقائیة انتشرت مسألة الفحوص الطبیة الإجباریة كضرورة لمنع 

  .)٢(انتقال ھذه الأمراض والحد من انتشارھا

   ѧادًا علѧѧرى اعتمѧѧة لأخѧѧن دولѧوص مѧѧذه الفحѧѧف ھѧراض وتختلѧѧشار الأمѧѧدى انتѧѧى م
حیѧѧث تتنѧѧوع تلѧѧك   . الوراثیѧѧة أو الجینیѧѧة فѧѧضلًا عѧѧن الѧѧسیاسات التѧѧي تتبعھѧѧا تلѧѧك الѧѧدول     

الفحوص بین التي تتم في المدارس بصفة دوریة أو التي تُفرض فѧي الكلیѧات العѧسكریة      
  .)٣(والتي تُعتبر شرطًا للالتحاق بھا

جباریѧة التѧѧي تفرضѧѧھا  ویُعتبѧر الفحѧѧص الطبѧي قبѧѧل الѧزواج مѧѧن أھѧم الفحѧѧوص الإ    
فنجد أنѧھ ابتѧداءً مѧن الحѧرب العالمیѧة الثانیѧة أصѧبح إلزامیѧًا علѧى           . العدید من التشریعات  

                                                             
(1) Id; Coleman.id. at 172.  

 .  وما بعدھا٢٧٠ھند أحمد الألفي، مرجع السابق، ص) ٢(
؛ محمѧد  ٩٠؛ علѧي حѧسین نجیѧدة، مرجѧع الѧسابق، ص     ١١٢ مجدي حسن خلیل، مرجع السابق، ص       )٣(

 وما بعدھا؛ سمیرة حسین محیسن، رضا المریض في الأعمال ٥٩حسن قاسم، مرجع سابق، ص     
؛ ١٣٦، ص٢٠١٦، دار الفكѧر والقѧانون،   "دراسѧة مقارنѧة  "الطبیة وأثره في المسئولیة المدنیة،    

 . وما بعدھا٢٧٠سابق، ص ھند أحمد الألفي، مرجع 
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الѧѧراغبین فѧѧي الѧѧزواج إجѧѧراء فحوصѧѧات الѧѧدم قبѧѧل التقѧѧدم بطلѧѧب للحѧѧصول علѧѧى رخѧѧصة     
  .)١(الزواج في العدید من الولایات الأمریكیة وبعض المقاطعات الكندیة

 الأمریكیѧѧة، كانѧѧت تتطلѧѧب القѧѧوانین فѧѧي بعѧѧض الولایѧѧات      ففѧѧي الولایѧѧات المتحѧѧدة  
ضرورة الحصول على شھادة صحیة قبل منح الطرفین رخصة الѧزواج مѧع اخѧتلاف تلѧك       

  )٢(.القوانین من ولایة لأخرى

 Montanaفعلѧѧѧى سѧѧѧبیل المثѧѧѧال، نجѧѧѧد أن قѧѧѧانون الѧѧѧزواج فѧѧѧي ولایѧѧѧة مونتانѧѧѧا     
ج إذا كانѧت أقѧل مѧن خمѧسین عامѧًا      الأمریكیة كان یشترط علѧى المѧرأة الراغبѧة فѧي الѧزوا       

إجѧѧراء الفحѧѧص الطبѧѧي والѧѧوراثي قبѧѧل الѧѧزواج مѧѧن أجѧѧل الحѧѧصول علѧѧى رخѧѧصة الѧѧزواج    
فѧي حѧین كانѧت أغلѧب الولایѧات الأمریكیѧة لا تѧشترط            . كاختبارات الدم والحصبة الألمانیة   

إجراء الفحѧص الطبѧي لإعطѧاء رخѧصة الѧزواج كولایѧة كالیفورنیѧا، كولѧورادو، فلوریѧدا،              
إلا أنھ فѧي الوقѧت الحاضѧر لѧم تعѧد أیѧة ولایѧة مѧن الولایѧات الخمѧسین           . )٣(ي وغیرھا ھاوا

تشترط إجراء اختبارات الدم من أجل الحصول على رخصة الزواج وكانت ولایة مونتانѧا   
  . )٤(٢٠١٩آخر ولایة قررت إلغاء ھذا الشرط عام 

                                                             
(1) JACKMAN, P.(2009, May)."Blood and Marriage",The Globe and Mail 

Inc. Last accessed at 22 Jan.2023. Available at: 
https://www.theglobeandmail.com/opinion/blood-and-
marriage/article4273723/ 

(2) Jones, L.G. “Do I need a blood test to get marriage license”, Marriage 
laws in United States.Woman Getting Married. Last accessed at 22 Jan. 
2023. Available at:  
https://www.womangettingmarried.com/blood-test-marriage-license/ 

(3) See"Mariage License Requirments", FindLaw, Last accessed at 22 
Jan.2023.URL: https://www.findlaw.com/family/marriage/marriage-
license-requirements.html  

(4) Jones. Id. 
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  ѧѧص الѧѧراء فحѧѧشأن إجѧѧات بѧѧة متطلبѧѧاك أیѧѧد ھنѧѧم تعѧѧدا فلѧѧي كنѧѧر فѧѧذلك الأمѧل كѧѧدم قب
فѧѧي حѧѧین تواصѧѧل بعѧѧض الأطѧѧراف فѧѧي المجتمѧѧع الكنѧѧدي  . الحѧѧصول علѧѧى رخѧѧصة الѧѧزواج

  .)١(الضغط من أجل إعادة اشتراط إجراء اختبار إلزامي قبل الزواج

من التقنѧین المѧدني الفرنѧسي    ) ٦٣(أما في فرنسا كانت الفقرة الثانیة من المادة         
 قѧانون الѧصحة العامѧة تѧنص     من) ١٥٣(، وكذلك المادة   ١٩٤٢ دیسمبر   ١٦الصادر في   

لا یجѧوز لموظѧف الحالѧة المدنیѧة أن یقѧوم بنѧشر مѧشروع الѧزواج إلا بعѧد أن             : "على أنھ 
یتѧѧسلم مѧѧن الخѧѧاطبین شѧѧھادة طبیѧѧة تثبѧѧѧت أنھѧѧم قѧѧاموا بѧѧإجراء الفحѧѧوص الطبیѧѧة قبѧѧѧل           

  .)٢("الزواج

 بالقѧѧانون رقѧѧم ٢٠٠٧ دیѧѧسمبر عѧѧام ٢٠وقѧѧد تѧѧم تعѧѧدیل المѧѧادة سѧѧالفة الѧѧذكر فѧѧي   
وبمقتضى ھѧذا التعѧدیل تѧم اسѧتبعاد ضѧرورة تقѧدیم الѧشھادة الѧصحیة              ) ٢٠٠٧ -١٧٨٧(

 أصѧѧبحت الѧѧشھادة الطبیѧѧة غیѧѧر إلزامیѧѧة،   ٢٠٠٨وفѧѧي أول ینѧѧایر . كѧѧشرط لنѧѧشر الѧѧزواج 
  . )٣(وبالتالي أصبحت أمرًا اختیاریًا یرجع إلى رغبة المقبلین على الزواج

                                                             
(1) JACKMAN. Id. 
(2) Art.( L - 153):"Le médecin qui, en application du deuxième alinéa de 

l'article 63 du code civil, procède à un examen en vue du mariage ne 
pourra délivrer le certificat médical prénuptial mentionné par cet 
article, et dont le modèle est établi par arrêté, qu'au vu de résultats 
d'analyses ou d'examens dont la liste est fixée par voie réglementaire  
(63-2). Une brochure d'éducation sanitaire doit être remise à chacun 
des futurs conjoints en même temps que le certificat medical. A  
l'occasion de l'examen médical prénuptial, après information sur les 
risques de contamination, un test de dépistage de l'infection par le virus 
de l'immuno-déficience humaine est proposé aux futurs conjoints". 
Code de la santé publique: Sec. 1 : Examen médical prenuptial, L.no 
2002-303 du 4Mars 2002.Voir :http://www. legifrance.Gouv.Fr  

(3) Voir Bilan prenuptial, Qu’est-ce que le certificat médical prenuptial?. 
LE FIGARO.fr. 
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 الѧزواج شѧرطًا   أما عن المѧشرع المѧصري، فقѧد جعѧل إجѧراء الفحѧص الطبѧي قبѧل                

، الصادر بتعدیل ٢٠٠٨ لسنة ١٢٦لتوثیق عقود الزواج بمقتضى القانون المضاف رقم 

وقѧѧد جѧѧاءت  .  فѧѧي شѧѧأن الأحѧѧوال المدنیѧѧة ١٩٩٤ لѧѧسنة ١٤٣بعѧѧض أحكѧѧام القѧѧانون رقѧѧم  

یجوز توثیق عقѧد الѧزواج لمѧن لѧم یبلѧغ مѧن        لا: "مكرر منھ لتنص على أنھ) ٣١(المادة  

میلادیѧѧة كاملѧѧة، ویѧѧشترط للتوثیѧѧق أن یѧѧتم الفحѧѧص الطبѧѧي  الجنѧѧسین ثمѧѧاني عѧѧشرة سѧѧنة 

للراغبین في الزواج للتحقق من خلوھما من الأمراض التي تؤثر على حیاة أو صحة كل     

ویُعاقѧب مѧن یخѧالف الفقѧرة الѧسابقة بѧالحبس مѧدة لا تجѧاوز          .... منھما أو على الѧزواج،      

ى ألѧѧف جنیѧѧھ أو بإحѧѧدى تزیѧѧد علѧѧ ثلاثѧѧة أشѧѧھر وبغرامѧѧة لا تقѧѧل عѧѧن خمѧѧسمائة جنیѧѧھ ولا  

  .)١("العقوبتین

كما تسمح بعض التشریعات بالكشف الطبѧي الجبѧري علѧى الأشѧخاص المѧُصابین           

باضطرابات عقلیة، فѧضلًا عѧن احتجѧازھم فѧي مѧصحات خاصѧة إذا كانѧت حѧالتھم العقلیѧة             

  .  )٢(تعرض صحتھم أو سلامتھم أو الغیر للخطر على النحو السابق بیانھ

ي جمیع ھذه الفحوص الإجباریة السابقة بѧإرادة الخاضѧع لھѧا     ولا یھتم المشرع ف   

مما یُشكل استثناء على مبدأ معصومیة الجسد؛ ومن ثم إعفاء الطبیѧب الѧذي یُجѧري تلѧك      

الفحѧѧوص مѧѧن الحѧѧصول علѧѧى الموافقѧѧة المѧѧستنیرة ممѧѧا یفѧѧرض ضѧѧرورة تفѧѧسیر ھѧѧذا           

   .)٣(الاستثناء وتطبیقھ في أضیق نطاق

                                                             
ومن الجدیر بالذكر أنھ منذ أن تم بدء العمل بھѧذا القѧانون ھنѧاك شѧكاوى دائمѧة مѧن أن الفحѧص قѧد                ) ١(

تحѧول إلѧѧى مجѧѧرد ورقѧѧة یѧتم اسѧѧتخراجھا بعѧѧد دفѧѧع رسѧѧوم الكѧشف الطبѧѧي دون إجѧѧراء كѧѧشف طبѧѧي     
في تفصیل ذلك ھند أحمد الألفي، مرجع انظر . حقیقي، ویتحكم فیھا المأذون الذي لا یدرك أھمیتھا

 .  مكرر٢٤، العدد ٢٠٠٨ یونیھ ١٥؛ الجریدة الرسمیة، ٢٨٦-٢٧٩سابق، ص 
 . ٩٠علي حسین نجیدة، مرجع السابق، ص) ٢(
 .١١٣، ١١٢مجدي حسن خلیل، مرجع السابق، ص) ٣(
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  الخاتمة
  

 ھѧѧذا البحѧѧث مبѧѧدأ الموافقѧѧة المѧѧستنیرة فѧѧي كѧѧلٍ مѧѧن القѧѧانونین     تناولنѧѧا مѧѧن خѧѧلال 

الأمریكي والإنجلیزي، ذلك المبدأ التي أصبح یحكم الممارسة الطبیة فѧي الوقѧت الحѧالي،     

وأھم الالتزامات التي تقع على عاتق الأطباء قبل التدخل بѧأي إجѧراء طبѧي یُمثѧل مѧساسًا           

 علѧѧى موافقѧѧة المѧѧریض بمفھومھѧѧا   فلѧѧم یعѧѧد یلتѧѧزم الطبیѧѧب بالحѧѧصول   . بجѧѧسد المѧѧریض 

التقلیدي، بل أصبح یتعین علیھ الحصول على الموافقة المُستنیرة لѧھ، أي تلѧك الموافقѧة        

  . التي یسبقھا إفصاح كافٍ بقدر من المعلومات الضروریة عن التدخل الطبي المقترح

وقѧѧد تناولنѧѧا فѧѧي الفѧѧصل الأول عنѧѧصري مبѧѧدأ الموافقѧѧة المѧѧستنیرة وھمѧѧا التѧѧزام      

بیѧب بالإفѧصاح عѧѧن المعلومѧات ذات الѧصلة بالعمѧѧل الطبѧي ثѧم الحѧѧصول علѧى موافقѧѧة        الط

المѧѧѧریض، فتلѧѧѧك الأخیѧѧѧرة لا تكѧѧѧون مѧѧѧُستنیرة وحقیقیѧѧѧة إلا كѧѧѧان یѧѧѧسبقھا إخطѧѧѧار بالقѧѧѧدر  

الضروري من المعلومات ذات الصلة بالإجراء الطبي من حیث طبیعتھ ودرجѧة خطورتѧھ       

  .  البدائل المقترحةوالمخاطر والفوائد المرتبطة بھ، فضلاً عن

  :ومن خلال ھذا البحث توصلنا إلى النتائج الآتي

یتمثѧѧل العنѧѧصر . یتѧѧضمن مبѧѧدأ الموافقѧѧة المѧѧستنیرة عنѧѧصرین یكمѧѧل أحѧѧدھما الآخѧѧر   .١

الأول في الإفصاح عن المعلومات ذات الѧصلة بالتѧدخل الطبѧي، أمѧا العنѧصر الثѧاني             

وحقیقیѧѧة إلا كѧѧان یѧѧسبقھا  فتلѧѧك الأخیѧѧرة لا تكѧѧون مѧѧُستنیرة  . فھѧѧو موافقѧѧة المѧѧریض

إخطѧѧار بالقѧѧدر الѧѧضروري مѧѧن المعلومѧѧات ذات الѧѧصلة بѧѧالإجراء الطبѧѧي مѧѧن حیѧѧث      

طبیعتѧѧھ ودرجѧѧة خطورتѧѧھ والمخѧѧاطر والفوائѧѧد المرتبطѧѧة بѧѧھ، فѧѧضلًا عѧѧن البѧѧدائل          

 .المقترحة

یتعین أن یتسم الإفصاح الذي یقع على عاتق الطبیب قبل البدء في الإجѧراء الطبѧي            .٢
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وصاف وضوابط حتي یمكن اعتباره كافیًا ومحققًا الغایѧة منѧھ التѧي      المقترح، بعدة أ  

تتمثل في تمكین المریض من اتخاذ قرار واعٍ مُستنیر وھي أن یتحقق الإفصاح قبل 

 . البدء في التدخل الطبي، وأن یكون واضحًا ومفھومًا، وكافیًا، وصادقًا وأمینًا

٣.  ѧѧات الواجѧѧشأن المعلومѧѧارن بѧѧضاء المقѧѧى القѧѧیمن علѧѧریض یُھѧѧا للمѧѧصاح عنھѧѧب الإف

تلѧك المعѧاییر التѧي    . معیار الطبیب المعقول، ومعیѧار المѧریض الحѧذر       : معیارین ھما 

یعتمدھا القضاء مѧن أجѧل مراجعѧة سѧلوك الأطبѧاء بѧشأن تنفیѧذ التѧزامھم بالإفѧصاح                

 .الأمر الذي قد یترتب علیھ انعقاد مسئولیتھ على أساس الإھمال من عدمھ

مقѧѧارن، كمѧѧا بѧѧادر المѧѧشرع فѧѧي بعѧѧض الѧѧدول علѧѧى تحدیѧѧد  اسѧѧتقر الفقѧѧھ والقѧѧضاء ال .٤

ماھیة المعلومات التي یتعین علѧى الطبیѧب الكѧشف عنھѧا للمѧریض وھѧي مѧا یطلѧق                 

طبیعѧѧة الإجѧѧراء الطبѧѧي، الفوائѧѧد والمخѧѧاطر     : علیھѧѧا عناصѧѧر الإفѧѧصاح فѧѧي الآتѧѧي    

المرتبطѧѧة بѧѧھ، البѧѧدائل العلاجیѧѧة، المخѧѧاطر المترتبѧѧة علѧѧى رفѧѧض الإجѧѧراء الطبѧѧي        

ترح، الاحتیاطات الواجب مراعاتھا أثناء فترة التعافي، وأخیѧرًا ضѧرورة التأكѧد        المق

 .من فھم المریض لجمیع العناصر السابقة

لم یكن حق المریض في قبول أو رفض التدخل الطبي معترفًا بھ فتѧرة طویلѧة حیѧث           .٥

تعѧد  ولما كانѧت ھѧذه الأخیѧرة    . كان سائدًا خلال تلك الفترة ما یُعرف بالھیمنة الطبیة  

إنكارًا صѧریحًا لإنѧسانیة المѧریض وإھѧدارًا لكرامتѧھ، كѧان بѧدیھیًا زوال تلѧك النظѧرة                

 . واستبدالھا بنھج حدیث یؤكد على استقلالیة المریض وحقھ في تقریر مصیره

یتعین حتى یتمكن المریض من ممارسة حقھ في قبѧول أو رفѧض التѧدخل الطبѧي أن            .٦
أمѧا إذا كѧان قاصѧرًا    . ا بسن الرشѧد القѧانوني    بالغًا عاقلًا متمتعً   - كقاعدة عامة  -یكون

أو مُصابًا بعاھة عقلیة یتعین الحصول حینئذ على موافقة الممثل القانوني لھ إلا إذا 
تѧѧوافر لѧѧدى المѧѧریض القاصѧѧر أو المѧѧُصاب بعاھѧѧة عقلیѧѧة قѧѧدر مѧѧن الفھѧѧم والإدراك      
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 إلѧѧى لطبیعѧѧة التѧѧدخل الطبѧѧي ومخѧѧاطره، ھنѧѧا یتعѧѧین الاعتѧѧداد بموافقتѧѧھ دون حاجѧѧة     
فقد اتجھ القѧضاء المقѧارن فѧي أغلѧب أحكامѧھ إلѧى        . الرجوع إلى الممثل القانوني لھ    

أنھ لیست العبرة ببلوغ المریض سن الرشد القانوني لمباشرة  حقѧھ فѧي الموافقѧة،      
بل یكفي أن یكون بالغًا ومتمتعًا بقدر من الإدراك والوعي للعواقѧب التѧي قѧد تترتѧب        

 . علیھ

 ونظیѧѧره الإنجلیѧѧزي مѧѧن بعѧѧده، فѧѧي ظѧѧل غیѧѧاب التنظѧѧیم        تحمѧѧل القѧѧضاء الأمریكѧѧي   .٧
التѧشریعي لمبѧѧدأ الموافقѧة المѧѧستنیرة، مѧسئولیة حمایѧѧة حقѧوق المرضѧѧى مѧن خѧѧلال      
التأكید على حقھ في الإفصاح المسبق قبل إبداء موافقتھ أو رفѧضھ للإجѧراء الطبѧي      

    .المقترح، ومن ثم مساءلة الطبیب عند إخلالھ بھذا الالتزام

اء الأمریكѧѧي، مѧѧن الناحیѧѧة التاریخیѧѧة، أول مѧѧن أرسѧѧى عقیѧѧدة الموافقѧѧة      یُعѧѧد القѧѧض  .٨
إلا أن ظھѧѧور مѧѧصطلح الموافقѧѧة . المѧѧستنیرة منѧѧذ الخمѧѧسینیات مѧѧن القѧѧرن الماضѧѧي 

المستنیرة في المحاكم الأمریكیة لم یأت فجأة، بѧل مѧرّ بتطѧور كبیѧر حتѧى وصѧل فѧي           
ل عѧدة قѧرارات قѧضائیة    النھایة إلى مѧا یُعѧرف بعقیѧدة الموافقѧة المѧستنیرة مѧن خѧلا               

مھمة یُنѧسب إلیھѧا الفѧضل عالمیѧا فѧي صѧیاغة الملامѧح الأساسѧیة لعقیѧدة الموافقѧة                 
 .المستنیرة

لم یكن القضاء الإنجلیزي یعتنق مفھوم الموافقة المستنیرة في البدایة علѧى الѧرغم     .٩
من اعتراف القانون الإنجلیزي بحق الفرد في السلامة الجسدیة؛ ومن ثѧم حقѧھ فѧي      

ظلت المحاكم الإنجلیزیة على ذات النھج . ول أو رفض أي تدخل طبي على جسدهقب
ففѧي  . حتى بدأت في الاعتѧراف بعقیѧدة الموافقѧة المѧستنیرة تѧدریجیًا بمѧرور الوقѧت               

البدایѧѧة بѧѧدأت تعتѧѧرف بمѧѧضمون المبѧѧدأ مѧѧع رفѧѧض اسѧѧتخدام المѧѧصطلح الѧѧدارج فѧѧي    
ي لأول مѧѧرة فѧѧي تاریخѧѧھ  المحѧѧاكم الأمریكیѧѧة حتѧѧى قѧѧرر مجلѧѧس اللѧѧوردات البریطѧѧان   

 . Sidaway في قضیة ١٩٨٥استخدام مصطلح الموافقة المستنیرة عام 
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إذا كانѧѧت الموافقѧѧة المѧѧستنیرة أصѧѧبحت مѧѧن المبѧѧادئ الراسѧѧخة والمѧѧستقرة التѧѧي     .١٠

تحكѧѧم الممارسѧѧة الطبیѧѧة، كѧѧان ضѧѧروریًا الاعتѧѧراف بѧѧأن ھنѧѧاك عѧѧدة اسѧѧتثناءات         

 ولاعتبѧارات معینѧة، إمѧا تحقیقѧًا     تقتضي الخروج على ھذا المبدأ في عدة حѧالات،         

 .لمصلحة المریض ذاتھ أو للمصلحة العامة

یُعتبѧѧر كѧѧل مѧѧن القѧѧانونین الأمریكѧѧي والإنجلیѧѧزي مѧѧن أكثѧѧر التѧѧشریعات اھتمامѧѧًا          .١١

وتنظیمًا لتلك المسألة في أدق تفاصیلھا نظرًا لدور كل منھمѧا فѧي إرسѧاء وتطѧور          

 ѧѧسبقھما فیѧѧم یѧѧذي لѧѧستنیرة والѧѧة المѧѧدة الموافقѧѧى  عقیѧѧر علѧѧانوني آخѧѧام قѧѧھ أي نظ

وھو ما یظھѧر جلیѧا، علѧى سѧبیل المثѧال، فѧي       . النحو الذي عرضنا لھ طیلة البحث     

المبѧѧѧادئ التوجیھیѧѧѧة بѧѧѧشأن الموافقѧѧѧة المѧѧѧستنیرة واتخѧѧѧاذ القѧѧѧرار الѧѧѧصادرة عѧѧѧن   

 فѧѧي أحѧѧدث تعѧѧدیلاتھا عѧѧام  (GMC)المجلѧѧس الطبѧѧي العѧѧام فѧѧي المملكѧѧة المتحѧѧدة  

ت الطبیة الحالیѧة الѧصادرة عѧن الجمعیѧة الأمریكیѧة      كذلك مدونة الأخلاقیا  . ٢٠٢٠

(AMA) ٢٠١٦ عام . 

لѧѧѧѧم یقتѧѧѧѧصر الاھتمѧѧѧѧام بمبѧѧѧѧدأ الموافقѧѧѧѧة المѧѧѧѧستنیرة علѧѧѧѧى القѧѧѧѧانونین الأمریكѧѧѧѧي   .١٢

والإنجلیزي، بل امتد ذلك إلى مختلف التشریعات المقارنة الأخرى كما ھѧو الحѧال           

      ѧًن أیѧم یكѧال، فلѧبیل المثѧن    في القانون الفرنسي والكندي على سѧأى عѧا بمنѧا منھم

الاھتمѧام بتنظѧیم الموافقѧة المѧستنیرة مѧن خѧلال الѧسوابق القѧضائیة أو النѧѧصوص         

 .التشریعیة الأمر الذي دفعنا إلى الاستعانة بھما في عدة مواضع

فلم یرد . لا یزال مبدأ الموافقة المستنیرة بمنأى عن الاھتمام التشریعي في مصر     .١٣

مصري علѧى غѧرار معظѧم التѧشریعات المقارنѧة؛      تنظیمًا لھذا المبدأ في التشریع ال    

فلم یرد نѧصًا قانونیѧا صѧریحًا ومباشѧرًا یѧُشیر إلѧى التѧزام الطبیѧب بالحѧصول علѧى            

 ٤١٥الموافقѧѧة المѧѧستنیرة للمѧѧریض سѧѧواء فѧѧي قѧѧانون مزاولѧѧة مھنѧѧة الطѧѧب رقѧѧم    
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  أو لائحѧѧة -٢٠١٩ سѧѧبتمبر ٢٩ وفقѧѧًا لأحѧѧدث تعѧѧدیل صѧѧادر فѧѧي    - ١٩٥٤لѧѧسنة 

فضلًا عن غیاب التطبیقѧات  . ٢٠٠٣ لسنة ٢٣٨ادرة بالقرار رقم    مھنة الطب الص  

القضائیة في ھذا الشأن، وإن كان الواقѧع العملѧي لمھنѧة الطѧب یفѧرض ذلѧك علѧى           

الأطباء إلا أنѧھ لا یѧتم بѧشكل فعѧال یُحقѧق مفھѧوم الموافقѧة المѧستنیرة علѧى النحѧو                

  .الوارد في التشریعات المقارنة

  :ستخلاص التوصیات الآتیةوفي ضوء تلك النتائج یُمكن ا

إن الإطلالة العامة على التشریعات المقارنة التي تنظم مبѧدأ الموافقѧة المѧستنیرة            

وبѧѧصفة خاصѧѧة الولایѧѧات المتحѧѧدة الأمریكیѧѧة وإنجلتѧѧرا وغیرھمѧѧا ومقارنتھѧѧا بمѧѧا علیѧѧھ       

القانون المѧصري تُظھѧر لنѧا أننѧا فѧي حاجѧة ضѧروریة إلѧى تѧشریع مُوحѧد یѧنظم الموافقѧة                  

الأمѧر الѧѧذي یحѧѧتم التحѧѧرك  . رة علѧѧى نحѧѧو شѧѧامل باعتبارھѧا حقѧѧًا أصѧѧیلًا للمѧѧریض المѧستنی 

ونعتقѧد أن الفرصѧة سѧانحة الآن لتكѧѧریس    . التѧشریعي لمواكبѧة تلѧك التѧشریعات المقارنѧѧة    

وتنظیم حق المریض في الموافقѧة المѧستنیرة خاصѧة نحѧن بѧصدد إعѧداد مѧشروع قѧانون            

  : ا أن نقترح ما یأتيوعلى ذلك یُمكنن. المسئولیة الطبیة الجدید

تنظیم مبدأ الموافقة المستنیرة بمѧا یتماشѧى مѧع الاتجاھѧات الحدیثѧة فѧي التѧشریعات               -١

المقارنة مع النص على متطلبات ھذا المبدأ من حیث الإفصاح المسبق ثѧم الحѧصول    

 . على موافقة المریض

 لا النص على نموذج للموافقة المѧستنیرة، علѧى غѧرار التѧشریعات المقارنѧة، بحیѧث            -٢

یجѧوز للطبیѧѧب البѧدء فѧѧي الإجѧراء الطبѧѧي إلا بعѧѧد تنفیѧذ التزامѧѧھ بالإفѧصاح ثѧѧم توقیѧѧع       

المѧѧریض علیѧѧھ، علѧѧى أن تكѧѧون عباراتѧѧھ واضѧѧحة ومكتوبѧѧة بلغѧѧة سѧѧھلة الفھѧѧم علѧѧى   

فضلًا عن إعطائھ الفرصѧة الكافیѧة للاطѧلاع علیھѧا وفھمھѧا والتѧشاور مѧع              . المریض

 . قبول أو الرفضالطبیب وطرح الأسئلة قبل إبداء رأیھ بال
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الѧѧѧنص صѧѧѧراحة علѧѧѧى أن التѧѧѧزام الطبیѧѧѧب بالإفѧѧѧصاح لا یتوقѧѧѧف عنѧѧѧد الكѧѧѧشف عѧѧѧن     -٣
المعلومѧѧات ذات الѧѧصلة بالعمѧѧل الطبѧѧي بѧѧل یمتѧѧد لیѧѧشمل التأكѧѧد مѧѧن فھѧѧم المѧѧریض          
للمعلومات المُقدمة لھ حتى یѧتمكن مѧن اتخѧاذ قѧرارات واعیѧة مѧُستنیرة تاركѧًا مھمѧة               

 الѧѧذي یجѧѧوز لѧѧھ الاسѧѧتعانة بطبیѧѧب آخѧѧر     تقیѧѧیم قѧѧدرة المѧѧریض علѧѧى الفھѧѧم للطبیѧѧب   
 .  متخصص أو طلب رأي المحكمة في ھذا الشأن

تحدیѧѧد نѧѧوع وطبیعѧѧة المعلومѧѧات التѧѧي یتعѧѧین علѧѧى الطبیѧѧب الكѧѧشف عنھѧѧا للمѧѧریض،   -٤
فضلًا عن تحدید مقدار تلك المعلومات من خلال اعتماد معیار للإفصاح حتѧي یѧتمكن         

 مѧدي تنفیѧذه لالتزامѧھ بالإفѧصاح مѧن      القضاء من مراجعة سلوك الطبیب والتأكد مѧن       
ونرى أنھ من المناسѧب الأخѧذ بمعیѧار المѧریض الحكѧیم الѧذي یحقѧق مѧصلحة               . عدمھ

المѧѧریض أكثѧѧر مѧѧن أي معیѧѧار آخѧѧر خاصѧѧة أن ھنѧѧاك بعѧѧض الأطبѧѧاء مѧѧا زال یعتقѧѧد         
 . بالھیمنة الطبیة وأنھ من غیر الملائم إشراك المریض في قراراتھ الطبیة

ممارسة المریض حقھ في قبول أو رفض الإجѧراء الطبѧي وعѧدم    تحدید السن اللازم ل   -٥
ترك الأمر للقواعد العامة، مع النص على أحقیѧة القاصѧر أو المѧریض بعاھѧة عقلیѧة        
في احترام إرادتھ بشأن قبѧول أو رفѧض الإجѧراء الطبѧي بѧشرط أن یتѧوافر لدیѧھ قѧدر                 

       ѧة تقیѧا مھمѧًي تاركѧل الطبѧریض   من الوعي والإدراك والفھم لعواقب العمѧدرة المѧیم ق
على الفھم والإدراك للطبیب الذي یخضع في النھایة لرقابة القضاء لمراجعة تقییمھ      

 .بناء على رأي أھل الخبرة

تحدید الاستثناءات التي ترد على مبدأ الموافقة المستنیرة على وجھ الدقة مѧع بیѧان      -٦
ه مѧن  ضوابط وشروط كل حالة علѧى حѧدة وبѧصفة خاصѧة الامتیѧاز العلاجѧي باعتبѧار            

كمѧѧا یلجѧѧأ إلیھѧѧا . الاسѧѧتثناءات التѧѧي لѧѧم تحѧѧظ باھتمѧѧام مѧѧن جانѧѧب التѧѧشریعات العربیѧѧة 
الأطباء بالفعل في الواقѧع العملѧي دون أن یكѧون ھنѧاك نѧص أو ضѧوابط تحكمھѧا مѧع              
ضرورة النص على خضوع الطبیѧب لرقابѧة القѧضاء فѧي ھѧذا الѧشأن منعѧًا لاسѧتخدام           

 . امھ بالإفصاحتلك الاستثناءات للإفلات من تنفیذ التز
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  قائمة المراجع
  

  : المراجع باللغة العربیة: أولاً

 :السید محمد السید عمران

التѧѧѧѧزام الطبیѧѧѧѧب بѧѧѧѧاحترام المعطیѧѧѧѧات العلمیѧѧѧѧة، مؤسѧѧѧѧسة الثقافѧѧѧѧة الجامعیѧѧѧѧة،      -

 .١٩٩٢الإسكندریة، 

 :جابر محجوب علي

، دار النھѧѧضة "دراسѧѧة مقارنѧѧة"الرضѧѧا عѧѧن الغیѧѧر فѧѧي مجѧѧال الأعمѧѧال الطبیѧѧة،   -

 . ٢٠٠١ة، القاھرة، العربی

، دار النھضة العربیة، القاھرة، "دراسة مقارنة"دور الإرادة في العمل الطبي،  -

 .بدون سنة نشر

 :حسام الدین الأھواني

دراسѧѧѧة "المѧѧشاكل القانونیѧѧѧة التѧѧي تثیرھѧѧѧا عملیѧѧات زرع الأعѧѧѧضاء البѧѧشریة،      -

ین ، مجلѧѧة العلѧѧوم القانونیѧѧة والاقتѧѧصادیة، كلیѧѧة الحقѧѧوق، جامعѧѧة عѧѧ  "مقارنѧѧة

 . ١٩٧٥شمس، السنة السابعة، العدد الأول، 

 :حسن زكي الإبراشي

مسئولیة الأطباء والجراحین المدنیة في التشریع المѧصري والقѧانون المقѧارن،        -

 . ١٩٥١رسالة دكتوراه، جامعة القاھرة، 
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